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    HOOFDSTUK I

  


  
    De trein minderde vaart. Belinda Vinken stond op en draaide het raampje omlaag.

    —Kijk daar liggen de havens van Amsterdam, zei de man die sinds Amersfoort al met haar in de coupé had gezeten. Vroeger, toen het IJsselmeer nog Zuiderzee heette, lag dit havengedeelte aan open zee. En nog steeds is dit de grootste stukgoederenhaven van Nederland.

    —De grootste? herhaalde Belinda, verbaasd en tevens geboeid door het uitzicht op de torenhoge kranen en de grote zeekastelen, waarvan de schoorstenen hoog boven de huizen uittorenden. De man kwam naast haar staan en wees haar het Havengebouw aan.

    —Op de bovenste verdieping is een restaurant. Vandaar heb je een prachtig uitzicht over de hele stad. Dat zou u beslist eens moeten bezoeken.

    —Gossie, ik weet niet of ik wel zoveel vrije tijd zal hebben, zei Belinda lachend.

    Een beetje schuw keek ze naar hem op. Toen wendde ze haar blik weer naar de haven in de verte, waarvan de kontoeren scherp afstaken tegen de lichte avondlucht. Donkere havenkranen en scheepsschoorstenen, omlijst door het laatste goud van een reeds ondergaande zon.

    —Het is ... het is prachtig! fluisterde Belinda.

    —Het is ... het is Amsterdam, zei de man naast haar, met een vreemde klank in zijn stem. Toen knikte hij haar toe, met dat eigenaardige, korte knikje, dat ze reeds kende, en verliet de coupé.

    Belinda bleef hem nakijken terwijl hij zich een weg baande tussen de mensen, die reeds met hun koffers en tassen in het gangpad stonden en ze wilde dat ze wist wie hij was.

    Al die tijd, sinds hij tegenover haar in de coupé had plaatsgenomen, hadden ze met elkaar gesproken en ze hadden meer over elkaars leven vernomen dan men van een gewone treinkennismaking mocht verwachten, en toch kende ze zijn naam niet eens. Hij evenmin de hare, bedacht Belinda. En misschien interesseerde het hem ook niet. Die gedachte stak haar een beetje. Was ze niet alleen maar een onnozel meisje van het platteland, dat in de stad in een ziekenhuis als leerlingverpleegster ging werken? Nog geen 19 jaar.

    Toen ze 16 was, had ze kans gezien haar stiefouders te verlaten door in de provinciestad vlak bij haar geboortedorp te solliciteren als verpleegster. Maar hoewel ze intern was en dus haar stiefouders, en vooral haar neef Anton, gelukkig weinig meer zag, raakte ze toch op den duur uitgekeken in het ingeslapen provincieplaatsje. En toen zuster Madeleine, een spontaan meisje waar ze veel mee had gelachen, tenslotte naar Amsterdam vertrok en haar vandaar enthousiaste brieven schreef over het overweldigende en avontuurlijke leven in de wereldstad, begon langzaam het plan in haar hoofd ook naar Amsterdam te gaan, duidelijker vormen aan te nemen. En werkelijk, na enig heen en weer schrijven, gelukte het Belinda zich als leerlingverpleegster te laten inschrijven in hetzelfde ziekenhuis als waar Madeleine werkte.

    Ondanks haar gereserveerdheid tegenover opdringerige mannen in het algemeen, was Belinda toch ingegaan op het gesprek dat de man, die net de coupé had verlaten, met haar had aangeknoopt. Ze was gezwicht voor de indruk die hij op haar gemaakt had, dacht ze geërgerd, terwijl ze haar koffer en de weekendtas uit het bagagerek tilde. Hij was groot en breedgeschouderd, meer dan middelmatig knap voor een man van zijn leeftijd. Grijzende slapen, tintelend intelligente ogen en een mond, die bijna sensueel kon zijn als die vastberaden trek om de mondhoeken er niet geweest was. Hij had een kongres bij gewoond in Amersfoort, had hij gezegd en bijna verontschuldigend had hij eraan toegevoegd dat hij gewoon was met zijn auto te reizen, maar dat deze nu, vanwege een 5000-km-beurt in de garage stond.

    Een opschepper, had Belinda eerst gedacht, maar aan zijn verfijnde manieren en zijn uiterst verzorgde uitspraak, zijn hoffelijkheid, merkte ze dat ze zich vergist had. Toch merkwaardig dat hij haar nu plotseling alleen had gelaten met haar bagage.

    De trein was met een lichte schok tot stilstand gekomen en Belinda zeulde met haar koffer en tas door het gangpad naar de uitgang.

    Ze had hem alles verteld over het ziekenhuis waar ze ging werken, en ze herinnerde zich nog dat er een eigenaardig glimlachje over zijn gelaat gleed toen ze de naam van het ziekenhuis noemde.

    Ach, hij zal wel haast gehad hebben, dacht ze. Ze stapte uit de trein en voelde zich plotseling totaal verlaten onder de gigantiese overkapping van het station. Op het perron liepen drommen mensen in tegengestelde richtingen. Belinda zette haar bagage op de grond, maar moest snel met haar voet de koffer opzij schuiven, om te voorkomen dat deze vermorzeld zou worden onder de wielen van een motorcarrier. Ze keek om zich heen en voelde een intense droefheid over zich neerdalen, terwijl ze zocht naar een bordje dat naar de uitgang verwees.



  


   


  
    HOOFDSTUK II

  


  
    In de toegangspoort van het grote ziekenhuisgebouw was een portiersloge met een loket. Zonder dat Belinda iets hoefde te vragen, wees de oude, vriendelijke portier haar de weg naar het Zusterhuis. De man wist met zijn jarenlange ervaring iedere bezoeker feilloos te schatten.

    Geplaveide wegen liepen tussen een doolhof van gebouwen en gebouwtjes door, maar de aanwijzingen van de portier waren zo duidelijk geweest, dat Belinda geen enkele moeite had het Zusterhuis te vinden.

    Een tenger vrouwtje in uniform stond Belinda bij de receptie te woord. Ze vertelde dat de direktrice direkt zou komen. Het was hier allemaal zo heel anders als in het ziekenhuis waar Belinda eerst had gewerkt. In het provinciestadje was het ziekenhuis uiteraard veel kleiner, maar het scheen Belinda toe alsof het daar ook bedompter en armetieriger was geweest dan hier. Het leek alsof dat invloed had op de mensen, want hier waren ze tot nu toe allemaal erg vriendelijk tegen haar geweest. Er was hier niets wat leek op de stugge strengheid van het provinciale ziekenhuis.

    Ook de direktrice, die zich als juffrouw Camel voorstelde, was een verrassing voor Belinda. Het provinciale ziekenhuis en de verpleegsters daarvan verzonken steeds meer in het niet.

    Juffrouw Camel zwaaide de skepter in een kraakzindelijk buro. Een forse, doch nog jeugdig uitziende vrouw stond op uit een stalen burostoel en stak Belinda de hand toe.

    —Hoe maakt u het, zuster Vinken? Een goede reis gehad?

    De direktrice maakte een prettige indruk op Belinda. Ze was mollig en droeg een enorme boezem voor zich uit, echt een moederlijk type. En zoals ze er uit zag, zo was ook haar gedrag. Zij vroeg Belinda honderd uit over het ziekenhuis waar ze vandaan kwam en over haar plannen, waarna juffrouw Camel onthulde dat zij hoopte na haar pensioen een klein buitenhuisje in de buurt van Belinda’s geboortedorp te kopen. Ze spraken met elkaar als jonge meisjes, gezellig en zonder de minste reserve.

    Toch was juffrouw Camel, wat het werk betrof, niet gemakkelijk. Ze bereidde Belinda alvast voor op de strenge regels van het huis, die wellicht, zo op papier gezien, strenger en onverbiddelijker leken dan zij in werkelijkheid waren.

    —Wat betreft de verpleegstersopleiding, zal er niet veel nieuws voor u bij zijn, neem ik aan, zei juffrouw Camel met een vrolijk gezicht tegen de nieuwelinge, —ik geloof wel, dat u zich hier gauw thuis zult voelen en nu ga ik u overdragen aan zuster Niemeijer, die uw vraagbaak is in dit huis. Zij is leerlingverpleegster in haar laatste jaar, en ze zal u alles kunnen vertellen wat u weten wilt. Maar ik meen dat u haar al kent, is het niet? Met een guitig lachje kneep ze Belinda in haar wang. Belinda knikte blozend. Juffrouw Camel nam de huistelefoon op en vroeg naar zuster Niemeijer. Intussen overhandigde zij Belinda enkele getypte vellen, die de regels van het Zusterhuis bevatten.

    —Het lijkt allemaal veel erger dan het is, gelooft u mij, maar daar is zuster Niemeijer.



  


   


  
    HOOFDSTUK III

  


  
    Een lichte klop op de deur, en Madeleine Niemeijer kwam binnen. Belinda slaakte een kreet van verrassing en aan Madeleine was te zien dat het weerzien ook bij haar een golf van ontroering teweegbracht. Er verscheen een lichte blos op haar gelaat. Na een ogenblik van stilte vielen ze elkaar om de hals.

    —Belinda! riep Madeleine. —Weet je, lieve, ik had al zo’n voorgevoel dat jij het zou zijn.

    —En ik wist dat jij het zou zijn, lachte Belinda. De direktrice keek vertederd toe en luisterde glimlachend naar alle nieuwtjes die de meisjes elkaar te vertellen hadden. Voordat ze het buro verlieten, vroeg ze Belinda nog of ze zich de volgende morgen om tien uur bij haar op kantoor wilde melden.

    —Kom maar mee, je bagage is al boven gebracht. Madeleine greep haar vriendin bij de hand en trok haar mee. —Dit is de lift, wij zitten gelukkig op de bovenste verdieping, daar heb je een prachtig uitzicht en het is er heerlijk rustig, geen last van bovenburen en zo.

    In de lift ontmoetten ze nog ettelijke andere meisjes in uniform en Madeleine speelde het klaar om tijdens de tocht omhoog, ze stegen zes verdiepingen, iedereen aan Belinda voor te stellen. Op de zesde verdieping stapten ze uit. Lange, glimmend geboende gangen lagen voor hen. Door de hoge brede ramen woei een frisse wind naar binnen.

    —Het valt me op, begon Belinda ineens, —dat iedereen hier bij de voornaam wordt genoemd, inplaats van dat ze „zuster” tegen je zeggen. En jij doet dat ook.

    —Allicht, lachte Madeleine, —niemand doet anders, alleen de doktoren en de patiënten.

    Zo babbelend stond Madeleine ineens voor een deur aan het einde van een lange gang. Ze opende hem en liet Belinda voorgaan, en zij moest even de adem inhouden van verwondering en verrukking tegelijk.

    —Gossie, Madeleine, dit is... dit is... nee maar, dat zoiets bestaat voor een gewoon verpleegstertje!

    Met wijdopengesperde ogen keek Belinda rond. Een luchtig en licht vertrek, gemeubileerd als een jongemeisjeskamer en tòch in elk opzicht benut. Een divanbed met sitsen-overtrek en een stapel heerlijke kussens, een knus boekenrekje, ingebouwde tafeltjes met bijpassende krukjes. En dan dat brede openslaande raam dat uitzag over bijna heel de stad!

    —Nou, hoe vind je het? Is het naar je zin? vroeg Madeleine lachend.

    -—Het kan gewoon niet mooier, het is een droom! zei Belinda. Ze haalde diep adem en nam een duik in het verende divanbed.

    -—Ik zal je nu maar alleen laten, dan kun je je koffer uitpakken, kondigde Madeleine bescheiden aan. —Enne... o, ja, ik heb je onze gemeenschappelijke badkamer nog niet laten zien, hier is het... we moeten hem samen delen, want mijn kamer ligt vlak tegenover de jouwe. Madeleine opende een tussendeur naar de badkamer.

    —En dan te bedenken, dat ik dat alles gebruiken mag, gossie knossie... nee, Madeleine, als je wilt blijven praten terwijl ik mijn koffer uitpak, is me dat veel liever. Vertel me alles over dit ziekenhuis en het leven hier, alles, hoor je? Ik ben razend nieuwsgierig.

    Nu, Madeleine maakte wel even tijd en ze offerde zich gewillig op. Dus nestelde ze zich in de diepe armstoel bij het

    raam, terwijl Belinda aan haar koffer en weekendtas begon.

    —Wat wil je eerst horen? Over diensttijden, de vrije uurtjes, de maaltijden, het personeel, of misschien de gevaarlijke klippen in onze kleine, knusse gemeenschap? Je zegt het maar...

    —Ik denk zo, dat ik allereerst toch wel iets moet afweten van de diensturen, vind je ook niet? zei Belinda schalks, terwijl ze een stapeltje ondergoed in de ingebouwde kast wegborg.

    —Wij werken met drie ploegen, elke ploeg acht uur, dus van zeven ’s morgens tot drie ’s middags, van drie tot elf ’s avonds en tenslotte van elf ’s avonds tot zeven ’s morgens. Verder?

    —Dat is niets biezonders, en wat de maaltijden betreft...?

    —Over het algemeen vrij goed. We hebben hier een aardige, gezellige eetkamer beneden en een buitengewoon goede kantine, voor het geval dat je per ongeluk een van je maaltijden mocht mislopen. De koffie is prima, wat ik niet van de thee kan zeggen. Dat wordt voor jou misschien een gevaarlijke klip.

    —Dat zal wel loslopen, zijn er nog meer gevaarlijke klippen?

    —De gewone klippen, zoals je ze in elke kleine gemeenschap hebt, ofschoon ik moet toegeven dat juffrouw Camel al het mogelijke doet om ze te vermijden. Ach, je hebt natuurlijk altijd bepaalde doktoren en assistenten die het moeilijk valt hun handen thuis te houden. Vooral dokter Dushkind, overigens de knapste chirurg van dit ziekenhuis, staat er bekend om. En je zult zeker met hem te maken krijgen, als je je plannetje om operatiezuster te worden, wilt doorzetten. Maar het is gemakkelijk die klippen te omzeilen, als je maar van je afbijt. En dan heb je natuurlijk nog de hoofdzuster van de afdeling chirurgie, zuster Van Nelle. We noemen haar de Vreselijke Weduwe. Och, ik weet wel dat het kinderachtig van ons is, maar nou ja, zoiets gebeurt prakties vanzelf, net als op school. Ze heet eigenlijk Trees, trachtte Madeleine te vergoelijken.

    —Ik begrijp het, zei Belinda lachend, —ik ben namelijk ook eens op school geweest. Maar in welk opzicht is die Trees zo „vreselijk”?

    —Ze heeft openlijke anti- en sympathieën, legde Madeleine uit. —En ik hoef je niet te vertellen, wat daaruit kan voortvloeien. Trees is overigens buitengewoon efficiënt en ze organiseert meesterlijk, maar ze heeft één ding wat gewoonlijk ten koste van haar verpleegsters gaat: ze probeert bij de machtigste artsen in het gevlij te komen.

    —Gompie, zei Belinda. —Dat was dus de Vreselijke Weduwe. Is er nog iets biezonders te vertellen over de rest van het personeel of de staf van doktoren, dat ik weten moet?

    —De staf of het personeel? Lieve hemel, kind, dat is een hoofdstuk op zichzelf. Als je in een week tijd iets of iemand tegenkomt, die je eens echt interesseert, dan zeg je het mij maar, dan zal ik proberen je nader in te lichten. Overigens doe je er beter aan om je hier zo gauw mogelijk thuis te voelen en uit te vissen waar je tewerk wordt gesteld.

    Op dat moment werd er met deuren geslagen en klonk het geluid van voetstappen op de gang.

    —Tijd voor het avondeten, zei Madeleine, opstaand, —ga je mee, of willen we liever wat nakomen voor je eerste keer? Misschien voel je je nog een vreemde eend in de bijt zó, in een gewone jurk... maar het is wel een pracht gelegenheid om alvast met een paar van de meisjes kennis te maken.

    —Natuurlijk ga ik mee, zei Belinda, —even een schort voor en klaar is kees, dan val ik niet zo op.

    De eetzaal, groot en licht, overtrof nog Belinda’s verwachtingen.

    Toch kwam de hele atmosfeer Belinda direkt vertrouwd voor, want de gesprekken, de grappen en de meisjes, die zij hier om zich heen vond, waren van hetzelfde genre als in het provinciale ziekenhuis. Ze kregen een tafeltje met nog zes andere meisjes, aan wie Belinda werd voorgesteld. Ze had meteen het prettige gevoel, dat ze stilzwijgend in de kring was opgenomen.



  


   


  
    HOOFDSTUK IV

  


  
    Tegen het einde van de maaltijd verscheen hoofdzuster Camel met een fors gebouwde, nors uitziende vrouw in wit uniform. Madeleine boog zich naar haar nieuwe buur over en fluisterde: —Dat is nou Trees.

    Belinda keek direkt geïnteresseerd op. De veelbesproken Trees van Nelle was ouder dan de meeste meisjes hier, bovendien had ze iets kouds over zich.

    Zuster Camel ving Belinda’s blik op en knikte glimlachend naar haar, ten teken dat ze haar spreken wilde. Belinda stond direkt op en voegde zich bij de twee vrouwen in de deuropening. De hoofdzuster stelde haar aan Trees voor.

    —Zuster Vinken, dit is hoofdzuster Van Nelle van de afdeling chirurgie. Ik heb haar alles over u verteld en ik vroeg me juist af of het niet al te ongelegen zou komen als we u morgen al aan ’t werk zouden zetten. Ik was namelijk van plan om u een paar dagen tijd te gunnen uw verpleegstersgarderobe wat aan te vullen en zo... maar ja... we komen wel héél erg veel handen tekort op de chirurgie-afdeling.

    —Gossie, natuurlijk, zuster Camel, —ik zal graag morgen al aan ’t werk gaan, gaf Belinda vlug ten antwoord, blij verlust dat men haar zo vriendelijk de keus liet tussen werken en nog wat luieren.

    —Ik geloof dat u met frisse moed wilt beginnen, viel zuster Van Nelle haar in de rede. Ze glimlachte, maar de glimlach bereikte haar ogen niet. Ze vertrok alleen haar lippen.

    Aangezien Belinda klaar was met haar avondeten, verzocht zuster Camel haar mee te gaan om het kostuum te passen.

    Zuster Van Nelle liet er geen gras over groeien. Ze stond erop de nieuwe verpleegster zelf de plaats te tonen waar zij te werk gesteld zou worden. Zwijgend liep Belinda met haar mee naar het C.P., zoals het paviljoen waar de afdeling chirurgie gehuisvest was, algemeen bekend stond. Ze vroeg zich juist af, of men van haar verwachtte dat zij de beklemmende stilte zou verbreken, of dat zij beter haar mond kon blijven houden, toen er een man de gang op kwam. Belinda herkende hem meteen, haast met een schok. Het was onmiskenbaar de knappe man met wie ze in de trein had zitten babbelen. Wat deed deze man hier? Het moest haast wel een arts zijn, hij droeg een witte jas! Belinda’s hart werd onstuimig van opwinding. Zou hij haar herkennen, of niet? Ze was er een beetje angstig voor. Het was misschien beter dat hij haar niet te zien kreeg en Belinda hield zich zo goed mogelijk achter de rijzige gestalte van zuster Van Nelle verborgen. Maar deze was allerminst van plan door de arts voorbijgezien te worden. Ze vertraagde haar pas en Belinda zag dat een lichte blos haar wangen begon te kleuren. Toen de man haar tot op een paar passen genaderd was, hield zij hem staande met een: —Dag dokter Dushkind! Wie had kunnen denken dat u al terug was!

    Weg was alle kilheid uit haar stem, die klonk nu soepel en vleiend als die van een verliefd jong meisje.

    Gompie, dit was dus de beruchte, maar bekwame chirurg dr. Dushkind, dacht Belinda verbijsterd. En daar had zij al die tijd mee zitten praten in de trein!

    Dr. Dushkind moest wel iets doen en hij maakte van de nood een deugd.

    Hij stak beleefd een hand uit en groette zuster Van Nelle.

    —Goedenavond, zuster Van Nelle, ja ik ben net terug uit Amersfoort. . . hé, hallo, wie hebben we daar? Dat is ook een wonderlijke samenloop van omstandigheden.

    Belinda bloosde hevig en durfde geen woord te zeggen.

    —Hoewel, wat mij betreft, ging dr. Dushkind verder, —wist ik wel dat wij elkaar hier zouden ontmoeten. U had mij immers verteld wat u van plan was te gaan doen in Amsterdam!

    Er was een geamuseerde trek om zijn mond en zijn lichte ogen tintelden van pret.

    Stilzwijgen kan soms boekdelen spreken. De zwijgzaamheid die nu zuster Van Nelle overviel, bestond ook uit zulke boekdelen. Stel je voor, dr. Dushkind, die nooit oog had voor verpleegsters, behalve dan, nou ja... en die zelfs door haar, Trees van Nelle, bijna met geweld tot staan moest worden gebracht opdat hij haar zou zien... dezelfde dr. Dushkind ontdekte, nee, herkende zomaar op eigen kracht een nieuwelinge. Ook zonder dat Van Nelle iets gezegd had, wist Belinda dat er iets ontzettends gebeurd was. Ze hoorde zichzelf zenuwachtig lachen en zeggen: —Maar ik... ik wist niet dat u aan dit ziekenhuis verbonden was, dr. Dushkind.

    —Dr. Dushkind is een van de voornaamste leden, zo niet ’t voornaamste lid van de staf, hielp zuster Van Nelle Belinda op weg, op een toon, zó kil, dat de laatste de rillingen over de rug liepen.

    —Oho, dat is beslist te veel eer, zuster Van Nelle, zei de beroemde medicus op lichtelijk verveelde toon, maar zijn ogen lieten Belinda niet los. —Bovendien is daar. nog onze allerhoogste chef dr. Winfield.
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    Op effen toon legde zuster Van Nelle na het korte incident Belinda alles uit. Ze wees de nieuwe verpleegster alles wat ze weten moest voor haar taak begon. Belinda zou echter geen echte vrouw zijn geweest, als ze niet intuïtief gevoeld had, dat zij de oudere vrouw dodelijk had gegriefd. En toch gaf het haar een warm en veilig gevoel die aardige man uit de trein hier weer tegengekomen te zijn, niettegenstaande de vijandige kilheid die zuster Van Nelle uitstraalde.

    Eindelijk was de ronde afgelopen. De Vreselijke Weduwe bracht haar naar de openslaande deuren, waar het Paviljoen begon en sprak met weinig overtuiging in haar stem de hoop uit dat Belinda zich hier heel gauw thuis mocht voelen.

    In gedachten verzonken ging Belinda naar haar kamer terug.

    Haar hart bonsde van blijdschap toen ze na het bekende klopje op de deur, Madeleine’s donkere haardos om de hoek zag steken.

    —Thee of chocola? vroeg ze gul. We zijn juist bezig in de bijkeuken wat klaar te maken. Als je wilt, kun je meehelpen.

    —Graag. Belinda haastte zich achter haar vriendin aan, de gang in. In de kleine maar goed voorziene keuken waren een paar verpleegsters bezig thee, koffie en chocola te maken en koekjes uit te delen. Grappen en schandaaltjes vlogen over en weer.

    Madeleine stelde weer voor. Nieuwe gezichten, nieuwe kollegaas.

    —En, hoe was het? informeerde Madeleine nieuwsgierig.

    —Beroerd, zei Belinda zonder omwegen.

    De meisjes keken haar meelevend aan.

    —Wat is er dan gebeurd? vroeg een van de meisjes, haar thee in de steek latend.

    Belinda vertelde het hele verhaal, vanaf het moment dat dr. Dushkind bij haar in de trein was komen zitten.

    —Gossie, riep een guitig blondje, —misschien is onze dokter Dushkind wel verliefd op je. Ik zou maar oppassen als ik jou was!

    Iedereen begon nu opgewonden door elkaar te praten over haar ervaringen met de doktoren, assistenten en vooral met dr. Dushkind. En daar waren heel wat pikante details bij.

    —Ach, zei Madeleine zacht tegen Belinda, die verschrikt toehoorde, —het valt allemaal best mee. Die meisjes overdrijven zoveel om zichzelf interessanter te maken.

    De opwinding luwde tenslotte en de meisjes stoven naar alle kanten uiteen met haar kopjes thee, chocola of koffie. Terug op haar eigen kamer overdacht Belinda alles nog eens. Madeleine was een schat; een ideale kameraad. En ze werkte ook in het C.P., in de praktijk zou ze daar een hele steun aan hebben.

    Belinda ging voor het open raam staan en keek van boven op de lichtjes van de stad. Zodra ze tijd had zou ze Amsterdam eens gaan verkennen. Het moest heerlijk zijn rond te dwalen in die straatjes en stegen, langs grachten en pleinen. Dat alles lag nu aan haar voeten, een stuk intrigerende romantiek. Amsterdam, magies centrum van de wereld, het Venetië van het noorden. Een wereldstad!

    Niettegenstaande de vreemde omgeving sliep Belinda direkt in en ze ontwaakte de volgende morgen door het vertrouwde geluid van haar eigen wekker. Gewend als ze was zich snel en geruisloos aan te kleden, stond ze al binnen 10 minuten in de gang en voegde zich bij de stroom van meisjes die zich naar de ontbijtzaal spoedde. Het ontbijt was gauw achter de rug, omdat niemand op dit vroege uur erg spraakzaam was. En zo begon Belinda Vinken haar eerste dag in het grote ziekenhuis.

    Madeleine was al op haar post en Belinda kwam tot de heuglijke ontdekking dat ze op dezelfde afdeling, Mannen II, tewerkgesteld werd als haar vriendin.

    Tijdens het ontbijt leerde Belinda de aan haar direkte zorgen toevertrouwde patiënten kennen en het was merkwaardig hoe snel ze ieders eigenaardigheden ontdekte. Bijvoorbeeld, die aardige oude heer Puddingh’, die nooit iets voor zichzelf vroeg, maar altijd het eerst aan anderen dacht. Hem moest je met ekstra zorg behandelen, wilde hij persoonlijk niets te kort komen. Dan die knappe, robuuste meneer Wolten, een bekende schrijver, fluisterde Madeleine haar in het oor, hij had dat prachtige boek Turkse bloemen geschreven, maar hij was erg lastig en wilde op zijn wenken bediend worden. En dan had je die spontane, rasechte amsterdamse volksjongen, Jan Kremers. Hij was met een akute blindedarmontsteking opgenomen, maar nu al weer zover opgeknapt dat hij praatjes voor tien had. Hij flapte er soms zo’n platte taal uit, dat Belinda ervan moest blozen, tot groot plezier van alle anderen.

    Tegen de tijd dat hoofdzuster Van Nelle de ronde deed, voelde Belinda zich al helemaal op haar gemak. Eén ogenblik vreesde ze de ontmoeting met de Vreselijke Weduwe, maar deze deed alsof er niets gebeurd was. Zelfs vitte ze niet op Belinda’s werk, wat haar erg meeviel. Belinda was nog meer verwonderd, toen zuster Van Nelle met haar koele, onpersoonlijke stem een kompliment maakte over iets wat zij opvallend goed had gedaan. Enige doktoren kwamen hun patiënten bezoeken, ook dr. Dushkind verscheen op zaal 10, net toen Belinda bezig was meneer Puddingh’s kussen wat op te schudden. Haar hart ging sneller kloppen en ze voelde zich warm worden toen hij het bed naderde. Het bleek dat dr. Dushkind meneer Puddingh’ van zijn galstenen zou afhelpen. Hij babbelde wat met de oude heer en besteedde niet biezonder veel aandacht aan Belinda, hetgeen de laatste een pak van haar hart was.

    Toen dr. Dushkind zich al weer wilde verwijderen, draaide hij zich plotseling om. —A propos, zuster Vinken, u gaat hier toch een opleiding voor operatiezuster volgen, als ik het wel heb?

    Belinda bloosde alweer. —Ja, dokter, zei ze bedeesd.

    —Prachtig. Dan kunt u morgen aanwezig zijn bij de operatie van meneer Puddingh’. Dat is een mooie gelegenheid om de gang van zaken eens rustig te bekijken. Het is een eenvoudige ingreep, maar door te kijken leert u al heel. wat.

    En zo vlogen de uren voor Belinda om.

    —Ik heb helemaal niet het gevoel dat ik een volledige dagtaak achter de rug heb, zei ze tegen Madeleine, terwijl ze samen naar het Zusterhuis terugliepen. —Ik heb wel zwaardere diensten gekend.

    —Wacht maar tot je nachtdienst krijgt, dan zul je wel anders piepen, of als je meedraait in het O.K.-schema.

    —Wat is dat?

    —Operatie-kamer-schema, dat betekent soms dubbel werk.



  


   


  
    HOOFDSTUK VI

  


  
    De volgende dag betrad Belinda, geheel gehuld in witte operatieschort en met een wit doekje voor haar gezicht, voor het eerst de indrukwekkende operatiekamer. Ze hield zich wat afzijdig van andere, volkomen identiek geklede witjassen. Het was eigenlijk allemaal een beetje griezelig. Ze herkende niemand achter al die witte kleding, en de mensen staken trouwens ook nauwelijks af tegen de witte muren, kasten en wastafels. Er heerste een gewijde stilte, alleen hoorde ze nu en dan brommerige mannenstemmen, waarschijnlijk artsen of assistenten die op gedempte toon met elkaar spraken.

    Een brancard werd binnengereden, waarop een half versufte meneer Puddingh’ lag. Ook weer onder witte lakens. Hij werd naar het midden van de operatiekamer gereden en daar voorzichtig, door twee verpleegsters overgeheveld op de operatietafel. Aan het hoofdeinde zat iemand met een uitgebreid instrumentarium en Belinda begreep dat dit de man was die voor de narkose zorgde.

    —Overtoom, ga je gang. Lachgas, nietwaar? Belinda herkende de stem van dr. Dushkind.

    —Alles O.K., antwoordde de man aan het hoofdeinde.

    Twee verpleegsters reden glimmende wagentjes naderbij die volgestapeld lagen met tangen, vlijmscherpe messen, lancetten.

    Er werd een laken met een gat erin over meneer Puddingh’ gelegd, zodat hij geheel aan het oog onttrokken werd. Slechts daar waar het gat in het laken zat, was een stukje rozige huid zichtbaar.

    Dr. Dushkind mompelde iets. Hij kreeg een lancet van de verpleegster naast hem en voordat Belinda zich kon omkeren, had hij een diepe snede aan gebracht in het weerloze stukje huid.

    Gompie, dacht Belinda en het liefst wilde ze meteen weglopen. Maar ze wist van Madeleine dat alleen de eerste keren eng waren, en ze was van plan onmiddellijk door de zure appel heen te bijten. Nog niet zodra echter was de operatie voorbij, of ze vluchtte weg.

    Madeleine moest smakelijk lachen toen ze Belinda in het Zusterhuis met een onnatuurlijke witheid om haar neus tegenkwam.

    Zo vlogen de eerste weken om. Belinda deed op zaal haar werk tot ieders voldoening, volgde vijf keer per week de kursus voor operatiezuster en mocht zo nu en dan eens meehelpen in de operatiekamer.

    Omdat, op een zaterdagmiddag, nadat hun dienst om vijf uur was afgelopen, Madeleine, Belinda, noch Stella, het guitige blondje, iets biezonders op hun programma hadden, besloten ze de stad in te gaan. Madeleine en Stella wilden Belinda nu eindelijk wel eens iets van de stad laten zien. Met de tram reden ze naar het Centraal Station en onderweg beijverden de vriendinnen zich om Belinda alle bezienswaardigheden aan te wijzen.

    Bij het Centraal Station stapten ze uit en het duizelde Belinda van alle dingen die ze had moeten bekijken.

    —Laten we vanavond wat buitenissigs doen, stelde Madeleine voor, —laten we bijvoorbeeld in het restaurant van het Havengebouw gaan dineren.

    —O ja, riep Belinda, dat heeft dokter Dushkind me in de trein aangeraden.

    —Aha, lachte Stella schalks, —juffrouw Vinken schijnt nogal onder de indruk te zijn van onze knappe chirurg.

    —Ach, gekkie, lachte Belinda blozend.

    —Kom, als we hier voor het station langs lopen en onder het viadukt doorgaan, dan zijn we er al bijna, zei Madeleine en ze zette er meteen de pas in.

    Al babbelend en lachend bereikten de meisjes het hoge gebouw.

    —Gossie, wat een groot anker! riep Belinda, terwijl ze naar een enorm roestig gevaarte wees dat vlak bij het gebouw op een voetstuk was geplaatst. Ze liepen er naar toe en lazen de tekst die op een bronzen plaat was geschreven:
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    —Nou, dat weten we dan ook weer, zei Stella. De meisjes gaven elkaar een hand en renden naar de ingang van het gebouw.

    Een supersnelle lift bracht hen naar de 13e verdieping. Belinda keek haar ogen uit toen ze het smaakvol ingerichte restaurant betraden. Door de glazen wanden hadden ze een prachtig uitzicht over de hele haven die diep beneden hen lag. Overal schepen en veerboten die lange V-vormige sporen nalieten in het brede water. En daar, rechts van hen zagen ze de dubbele overkoepeling van het Centraal Station en verderop kerktorens met aan de einder hoge flatgebouwen.

    —Kom, laten we beneden gaan zitten, zei Madeleine, —daar is meer plaats, zodat we een mooi uitzicht kunnen uitzoeken.

    Een open trap leidde naar het lager gelegen gedeelte van het restaurant. Beschaafde ballroommuziek klonk zachtjes op de achtergrond. Ze kozen een tafeltje op een plek vanwaar ze uitzicht hadden op het oostelijke havengedeelte en een groot deel van de stad.

    Het was iets over zessen, nog te vroeg om al te gaan eten. De meisjes bestelden dus eerst een apéritiefje. Madeleine en Stella babbelden honderd uit over patiënten en artsen. Dat veel van hun uitspraken tot de kategorie „roddel” gerekend kon worden was boven alle twijfel verheven. Het fijne ervan ontging Belinda echter.

    Belinda, ondertussen, wilde eigenlijk wel dat ze alle kanten tegelijk uitkijken kon, zo indrukwekkend vond ze het uitzicht. Helaas kon ze een gedeelte van de stad niet zien, omdat zich daar, achter gesloten muren, vermoedelijk de keukens bevonden. Maar buiten zag ze een balustrade en ze interrumpeerde Stella even om te vragen of ze ook naar buiten kon om een rondgang te maken.

    Nu, dat kon. Stella wees haar een deur. —Als die niet op slot zit, kun je zo op een veranda komen die helemaal rondloopt. Binnen een mum van tijd stond Belinda in een frisse bries over de balustrade geleund. Loodrecht naar beneden kijken vond ze wel een beetje eng, als ze maar in de verte keek, had ze evenwel geen last van hoogtevrees. Op de brede balustraderanden waren bronzen platen aangebracht, waarop met pijlen stond aangeduid wat er allemaal te zien was. „Sloten, Noorderkerk, G. A. K., Haarlem, IJmuiden (Hoogovens)” enz. stond erop.

    Gossie knossie, dat je zelfs IJmuiden kunt zien liggen, dacht Belinda.

    Vaag zag ze hoge, rokende fabrieksschoorstenen zich tegen de avondhemel afsteken. Ze liep naar de stadkant, en ze zag nu dat zij niet de enige was die zich buiten had gewaagd. Bij de bronzen plaat die de bezienswaardigheden aangaf, stond een magere jongeman met een groen colbertjasje en een coltrui in de verte te turen. Eerst aarzelde Belinda om naar de bronzen plaat te gaan, dan zou ze zo dicht bij die jongen komen te staan, maar tenslotte dacht ze: Ach, wat kan mij dat nou schelen, ik wil weten wat ik zie.

    Ze boog zich over de plaat en volgde telkens de pijl met haar blik. „Westertoren”, „Paleis”, „Lutherse Kerk”, hé, dat was zeker die groen uitgeslagen koepel, „Centraal Station”, „Rokin”, „Beurs”, „Montelbaanstoren”. Hé, hier stond zelfs „Domtoren Utrecht”. Ze legde haar vinger op de pijl en volgde de richting met haar ogen. In de verte zag ze echter alleen hoge flats.

    De jongen naast haar zag haar turen, terwijl ze de vinger op de pijl hield.

    —U gelooft het niet, hè? zei hij vriendelijk. Belinda schrok even en keek hem in het gezicht. Hij droeg een bril met een beetje donkere glazen en hij had halflang haar.

    —Nou ... eh, zei ze, zich herstellend en ze voelde dat ze bloosde. —Ik zie alleen maar flats. Utrecht lijkt me ook wel erg ver.

    —Toch is die toren echt te zien hoor. Het is nu niet zo helder meer, maar je ziet nu toch nog een blauwachtige omtrek tussen die twee flats daar. Kijk maar! Hij wees met zijn hele arm.

    —Hé, ja, nu zie ik het ook. Gompie, wat gek, hè?

    —Ach, Utrecht is hier niet zo ver vandaan. Een half uurtje in de trein.

    Ze keken een tijdje zwijgend uit over de stad. Ongeveer boven Hillegom-Lisse begon een vuurrode zon langzaam weg te zakken in wat laaghangende wolken.

    —U werkt in een ziekenhuis en u komt uit het oosten van het land, zei de jongeman plotseling de stilte verbrekend.

    —Gut, zei Belinda verbijsterd, —hoe weet u dat?

    —O, niets geen helderziendheid, hoor, zei hij lachend. —Ik ruik alleen een bekende ziekenhuisgeur, lysol, ether, enzovoort en ik hoor in uw uitspraak duidelijk een gelders aksent. Inslikken van de „n”, bijvoorbeeld. Ik kom zelf ook uit Gelderland, vandaar.

    —Hé, da’s toevallig. Waar komt u vandaan?

    —Uit de buurt van Zutfen.

    —Nee! riep Belinda stomverbaasd.

    —Ja, echt. U soms ook?

    —Uit precies dezelfde buurt, een klein dorp, niet ver van Zutfen.

    —Wat gek allemaal! riep Belinda opgetogen.

    —Ja, toevallig. Eigenlijk moeten we daar iets op drinken, vindt u niet?

    Ineens dacht Belinda weer aan de meisjes, die binnen wel met ongeduld op haar zouden wachten. Dat was maar goed ook, want die jongen liep wat al te hard van stapel.

    —Dat gaat jammer genoeg niet, zei ze en haar stem klonk wat koeler. —Ik ben vanavond uit met twee kollegaatjes, die kan ik niet in de steek laten.

    —Nee, daar heeft u groot gelijk in. Dat zou niet leuk zijn tegenover hen. Maar misschien kunnen we een afspraak maken voor een volgende keer?

    —Een afspraak? zei Belinda en ze voelde haar hart sneller kloppen.

    —Ja, gewoon hier. Op dezelfde plaats.

    Het duizelde Belinda een beetje. Zomaar meteen met een vreemde vent een afspraak maken? Ze keek naar beneden, waar de sierlijk gebogen, evenwijdige lijnen van de spoorrails een rode glans hadden gekregen door de avondzon. Alle lijnen liepen naar elkaar toe en verdwenen onder de overkoepeling van het station. Ach, het kan toch helemaal geen kwaad? Zeker niet hier, bovenop het Havengebouw.

    —Goed, zei ze tenslotte. —Volgende week, zelfde tijd, zelfde plaats?

    —Dat zou prachtig zijn.

    —Nu moet ik echt terug naar de andere meisjes. Ze gaf hem een hand.

    Hij bracht deze naar zijn mond en drukte er heel lichtjes zijn lippen op. Belinda werd vuurrood, als de ondergaande zon boven Hillegom-Lisse.



  


   


  
    HOOFDSTUK VII

  


  
    Met een blos op haar wangen kwam Belinda aan het tafeltje van haar vriendinnen zitten. Ze hadden hun apéritiefje bijna op en waren in een zeer levendig gesprek gewikkeld, zodat ze nauwelijks de terugkomst van Belinda opmerkten.

    Met haar gedachten nog helemaal bij de gebeurtenis van daarnet nam ze een ferme slok van het rode drankje dat voor haar stond. De drank was echter zo sterk dat ze zich verslikte en een minutenlange hoestbui was het gevolg. Ze schaamde zich dood vanwege het lawaai dat ze maakte, het hele restaurant keek in hun richting. Madeleine en Stella klopten haar ongerust op haar rug en een ober kwam aangesneld met een glaasje water. Toen het eindelijk ophield en Belinda haar vriendinnen met tranen in haar ogen aankeek, schoten ze ineens alledrie tegelijk in de lach. Wat een konsternatie!

    De week vloog voorbij voor Belinda. Het was erg druk op de afdeling en als er even wat tijd overschoot, dan kwam altijd wel dr. Winfield of dr. Dushkind toevallig voorbij om haar te vragen voor eenvoudige assistentie bij een operatie. De operatiekamer boezemde haar geen angst meer in, ze kende bijna alle instrumenten bij naam en niet zelden mocht ze al zeer verantwoordelijk werk doen, bijvoorbeeld als er een operatiezuster door ziekte was verhinderd.

    ’s Avonds volgde ze kursus of zat gebogen over de boeken en het kwam vaak voor dat, als Madeleine even kwam aanwippen om een praatje te maken, Belinda haar na vijf minuten een stille wenk gaf door zijdelings een blik te werpen in een diktaatkahier. Madeleine begreep deze wenk maar al te goed. Meestal maakte ze dan eerst nog een kopje chocola of thee voor Belinda en vertrok dan om elders haar ontspanning te zoeken.

    Zo was het dus al weer zaterdag voordat Belinda het eigenlijk goed besefte. Natuurlijk had ze zo nu en dan wel eens aan die magere jongen bovenop dat Havengebouw gedacht en er ging dan telkens een lichte schok door haar heen, een schok van verbazing en schrik tegelijk. Hoe had ze zo maar een afspraak kunnen maken met een wildvreemde jongen wiens naam ze niet eens kende? Maar toch... het was ook wel een aardige jongen, hij had niet eens aangedrongen. Als ze nee had gezegd, had ze hem misschien nooit teruggezien. En ze voelde toch ook in haar binnenste een vage opwinding, een prettig, warm gevoel, als ze aan hem dacht. Zou ze echt... verliefd? Ach welnee.

    Een beetje nerveus maakte ze haar ogen op voor de spiegel boven de wastafel. Wat ging dat moeilijk, die smalle streepjes trekken als je handen beefden.

    In de hoop niemand tegen te komen, sloop ze over de gang en ze stond bijna te springen van ongeduld omdat ze zo lang moest wachten op de lift. Ze had haar witte laarsjes aangetrokken en haar zwarte maxi-jas met witte voering en een kraag van wit bont.

    Ze zag hem meteen staan, schijnbaar nonchalant leunend op de brede balustrade, zijn haar warrig dooreen gewaaid door de stevige bries die er stond. Het was zes uur, eigenlijk nog te vroeg, maar hij was er gelukkig toch eerder. Hij zag haar niet, hij tuurde aandachtig naar het stadsbeeld.

    Ze liep langzaam naar hem toe, met een onaangenaam, bedrukt gevoel achter haar borstbeen. Alsof hij haar voelde naderen, keerde hij zich plotseling om en toen hij haar ontwaarde, verscheen er een brede grijns op zijn gezicht.

    Onmiddellijk snelde hij haar tegemoet.

    —Ah, u bent dus toch gekomen! zei hij lachend en drukte haar beide handen. —Ik durfde het haast niet te hopen. Wat ben ik blij! Ik vreesde dat ik verleden week wat al te opdringerig was geweest.

    —Ach welnee, zei Belinda glimlachend. Ze was verrast door zijn hartelijke begroeting. —Zo’n toevallige ontmoeting in een wereldstad van twee mensen die uit dezelfde streek komen, dat is toch wel...

    —Ja, ja, natuurlijk, zei hij, —maar ik ben niet zo erg handig, en voordat ik het weet heb ik een meisje voor het hoofd gestoten. Ik heb dat al zo vaak gehad. Maar... eh, zullen we maar naar binnen gaan, de wind is nogal fris op deze hoogte.

    Binnen zochten ze zich een tafeltje in een hoek, zodat ze rustig zaten en bovendien een zo groot mogelijk uitzicht hadden. Hij hielp haar uit haar jas en hing ook zijn eigen vale regenjas aan de kapstok.

    —We kennen elkaar nog niet eens van naam, zei hij terwijl ze plaats namen. —Zal ik maar beginnen? Ik heet Geert, Geert Wolfmann met dubbel n.

    —En ik Belinda Vinken, met een n aan het eind, zei Belinda lachend.

    —Belinda, Belinda, herhaalde hij zachtjes, —wat een prachtige naam. —Mag ik u... eh jou zo noemen? Het is misschien wel wat brutaal en voortvarend, maar ik...

    —Ach, maar natuurlijk, zei Belinda. —Dan noem ik jou Geert, dat ge-u en gejuffrouw, dat klinkt allemaal zo stijf.

    —Ja, dat vond ik ook.

    Eventjes viel er een stilte, totdat de ober kwam om de bestelling op te nemen.

    —Zullen we meteen maar een hapje eten bestellen? vroeg Geert.

    —Hè, ja, ik heb best trek, antwoordde Belinda enthousiast. En meteen wilde ze zichzelf wel voor het hoofd slaan. Hoe kon ze zich toch zo onbeheerst laten gaan? Wat moest die jongen wel van haar denken?

    Maar Geert glimlachte vriendelijk en informeerde naar haar culinaire wensen.

    Al spoedig was het laatste beetje stroefheid in hun omgang met elkaar verdwenen en reeds voordat de ober de maaltijd serveerde, had Belinda bijna haar hele levensgeschiedenis aan Geert verteld. Zelfs haar merkwaardige ontmoeting met dr. Dushkind had ze uitvoerig beschreven, maar ineens bleef ze midden in een zin steken.

    —Gompie, zei ze, —ik zit maar over mezelf te praten, maar ik weet nog helemaal niets van jou.

    —Ach, zoveel interessants is er over mij ook niet te vertellen, zei Geert glimlachend. —Ik heb erg weinig meegemaakt. Gewoon na de h.b.s. naar Amsterdam gegaan en ik heb nu een aardig baantje op een assurantiekantoor, waar ik misschien binnen niet al te lange tijd tot schade-korrespondent word gepromoveerd. En ik woon op een aardige kamer in de Giegolo Angelostraat, bij een biezonder vriendelijke hospita. Dat is eigenlijk alles.

    Die avond eindigde voor Belinda en Geert in de bioskoop, waar zij tijdens het aanschouwen van Fellini’s „Satyricon”, elkaar tersluiks een hand gaven. Bij de poort van het ziekenhuis namen ze afscheid, waarbij Geert haar onhandig op het voorhoofd kuste.
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    Met een licht zwevend gevoel stapte Geert door de nacht, op weg naar zijn kamer in de Giegolo Angelostraat.

    Ik heb een meisje gekust! juichte het in zijn hart. En wat voor een meisje! Een beeldschoon, lieftallig en teer wezentje, het mooiste wat er op deze aarde op twee benen rondliep. Hij kon het zich nog niet goed voorstellen dat hij, Geert, die sukkel die geen meisje durfde aankijken en die tot heden, zijn 25e jaar dan ook geen meisje had aangeraakt, de moed had kunnen opbrengen dat lieve wezentje te zoenen. En ze hadden ook nog een afspraak gemaakt elkaar een volgende keer te ontmoeten. Woensdagavond al zou hij haar terugzien, in de Paris Saloon, tenminste, als ze zich intussen niet zou bedenken...

    In het pand in de Giegolo Angelostraat rende hij de trap op en hij ging zo snel mogelijk achter zijn burootje zitten in zijn kleine kamer. Dit historiese moment moest hij onmiddellijk vastleggen in zijn dagboek. En misschien zou hij ook een gedicht over haar schrijven, maar daar was hij nu veel te opgewonden voor.

    Ja, hij had één ding verzwegen, toen hij haar over zichzelf vertelde, iets waarvoor hij zich eigenlijk een beetje schaamde, als was het een zonde die hij in alle stilte bedreef. En zo was het eigenlijk ook een beetje. Geert schreef in zijn vrije avonduren verhalen en gedichten en zelfs speelde hij soms met de gedachte een échte roman te schrijven.

    Maar zijn stille zonde zou hij niet lang geheim kunnen houden. Binnenkort zou zijn eerste boekje bij een heuse, hoewel vlaamse, uitgeverij verschijnen, in druk! En het zou in de winkels liggen en kranten zouden erover schrijven. Dat zou hem misschien nog moeilijkheden op het kantoor opleveren, maar ja, het schrijversbloed stroomt waar het niet gaan kan.

    Die volgende woensdagavond had Geert, nadat hij eerst diep adem had gehaald, met grotere zekerheid in zichzelf dan ooit in zijn levensdagen, het stampvolle kunstenaarsétablissement betreden. Met het boekwerkje van zijn hand — heden voor het eerst bij de goede boekhandel verkrijgbaar — gaf hij zichzelf onder het voortstrompelen door de menigte, luchtige klapjes tegen het bovenbeen, tenminste voorzover deze handeling hem door het opeengeperste volk niet onmogelijk werd gemaakt. Hij had zijn gezicht met de verstrooide, ietwat pijnlijke glimlach op; voordat hij de straat met daarin de Paris Saloon was ingedraaid, had hij zijn stropdas afgedaan en het bovenste knoopje van zijn overhemd losgemaakt, ook had hij zijn haar wat door de war gestreken. De kans dat hij tussen de straathoek en het kunstenaarsétablissement iemand van zijn kantoor zou tegenkomen, bijvoorbeeld zijn chef Scheepmaker, kon gering, zo niet uitgesloten worden geacht; hij stond op scherp voor promotie met opslag, dus beter maar wat voorzichtiger.

    In het kafee was Belinda er nog niet, noch zat er een schrijver om in het voorbijgaan even aan te kijken, en met schilders, beeldhouwers, akteurs, muzikanten, fotografen, lieden van de televisie en joemalisten, iedereen durfde zich tegenwoordig maar kunstenaar te noemen, zomin als met het vrouwvolk dat daar omheen hing, had hij niets te maken, zodat Geert zijn glimlach maar weer afdeed en op de enige lege kruk aan de langgerekte bar ging zitten, het nieuwe boekwerkje van zijn hand aangenaam goed zichtbaar voor zich met de achterkant naar boven.

    Jonge jonge, g.v.d., dacht hij, daar heb ik toch warempel een literair werkstuk gepubliceerd, en na eerst de foto van zichzelf achterop het boek voor de zoveelste keer goed te hebben bekeken, de auteur met zijn witte keeshondje op een driezitsbank, een glaasje drank in de geheven linkerhand, een vaasje met mimosa op de achtergrond — hond, bank en mimosa waren het bezit van mevrouw Ribbius, zijn hospita —, foto Jan Klinknagel, Wormerveer, nam hij het boekje in zijn handen en begon het om en om te draaien, het bekijkend en betastend, het openend en weer sluitend, zonder het ruggetje te breken en soms las hij ergens een willekeurig passagetje, maar daar werd hij onrustig van en ook moest hij er zachtjes binnensmonds van boeren.

    —Een pilsje, zei hij tegen de jongen achter de bar die hem vragend aankeek.

    Geert K. Wolfmann, de auteursnaam kwam er in goed grote letters op voor, dat wel gelukkig, ook op de rug, en ach, dacht hij en keek om zich heen.

    Het glas bier werd voor hem neergezet, naast het boek.

    -—Dat is dan vijfennegentig cents, alstublieft, als ik meteen even met u mag afrekenen.

    Dat artiestenvolk verpest toch eigenlijk maar alles, dacht Geert, nu is ook al meteen afrekenen vereist, zeker om te voorkomen dat er konsumpties worden gebruikt die niet vereffend kunnen worden, want dat artiestendom dat werkt niet en heeft dus ook geen geld om de genoten verteringen te verzilveren en daar wil de direktie van het kafee niet de dupe van worden. Maar hij was toch niet zo’n kunstluis, hij had een goede baan bij een assurantiekantoor! Zichtbaar geërgerd want met een verbitterde trek op het gelaat wierp hij een gulden op de bar en maakte er een achteloos wegwerpend gebaar bij; wat konden hem die vijf resterende centen schelen, ha! Zonder reeds te hebben gedronken was hij droefgeestig. Snel pakte hij zijn boekje van de bar en propte het besmuikt in zijn binnenzak. Toch gemakkelijk dat het een pocket was.

    Hij keek naar de mensen die in een voortdurende stroom achter zijn rug heen en weer stommelden. Plots werd zijn blik gevangen gehouden door een meisje van pakweg achttien, negentien lentes met zeer treurige, grote ogen, opgemaakt met een zeer dik, zwart potlood of iets dergelijks en lang, donker haar. Ze stond daar helemaal alleen in het enige rustige hoekje van het kafee en onder haar minijaponnetje droeg dat tengere lijfje een kogelronde buik van misschien zes, zeven maanden. Die aanblik van dat triestige, maar prachtige zwangere meisje ontroerde hem zozeer dat de tranen hem bijkans in de ogen sprongen.

    Een baardige vent verstoorde zijn fantasie door een grote klauw op het schoudertje van het meisje te leggen en haar, als een lam naar het offerblok, met zich mee naar buiten te voeren.

    Geert zuchtte en nam een slok van zijn pils.

    Toen stond ineens Belinda naast hem.

    —Gompie, zei ze, —ik ben wat laat, hè?

    Aan één oogopslag had Geert voldoende om vast te stellen, dat ze behoudens witte kousen, ook witte laarsjes aanhad en van verlegenheid kon hij de eerste paar sekonden geen woord uitbrengen. Hij kon alleen maar denken: O, Belinda, m’n duifje, ik hou van je! Maar ja, dat durfde hij niet te zeggen.



  


   


  
    HOOFDSTUK IX

  


  
    Geert had haar verteld wat voor soort kafee de Paris Saloon was, maar toch zakte haar de moed in de schoenen toen ze poogde de eerste stappen in die overvolle, rokerige ruimte te zetten. Vreemd uitgedoste jonge mannen en vrouwen keken haar even schattend aan terwijl ze langs hen heen liep, daarna hernamen ze onmiddellijk weer de draad van hun luidruchtige gesprekken. Ze voelde zich hier beslist niet op haar gemak in haar voornamelijk nog provinciaalse kleren. Bijna iedere bezoeker van dit kafee droeg oriëntaalse kleding, spijkerpakken of mottige bontjassen die tot aan de grond reikten en verder zag ze een overvloed van de meest uiteenlopende sieraden, vooral veel kettingen en kralen. De jukebox speelde keiharde muziek: El condor pasa van Simon & Garfunkel, gelukkig, dat kwam haar tenminste bekend voor.

    Wat zocht Geert in vredesnaam in zo’n duister hol? En hoe kon ze hem vinden? Ze werd opgenomen in een maalstroom van lieden die in het smalle gangpad langs de bar hun heil blijkbaar achterin het kafee dachten te vinden. Ze botste telkens tegen mensen op die in de tegenovergestelde richting liepen.

    Plotseling zag ze het bekende, eenvoudig groene kolbertje van Geert.

    —Gompie, zei ze, —ik ben wat laat, hè?

    Blij verrast keek hij haar aan.

    Ze kreeg ineens een vreemd, warm gevoel terwijl hij haar van hoofd tot voeten bekeek en ze moest de impuls onderdrukken zijn hoofd in haar handen te nemen en hem een zoen te geven op dat onnozele, verlegen gezicht van hem. Was ze nu toch werkelijk ver hef d op hem?

    —Ach, welnee, zei hij eindelijk. —Wat fijn dat je er bent. Ik kan het soms nog steeds niet geloven dat iemand het de moeite waard vindt een afspraak met mij na te komen.

    —Gekkie, zei ze kirrend. Ze was de hele drukte van het kafee rondom hen vergeten.

    -—Het is hier wat druk, eigenlijk, we kunnen beter meteen hier weggaan. Hier vlak bij, op de Nieuwmarkt, is kermis, dat lijkt me veel leuker.

    —Gossie, ja, wat enig! Ik ben nog nooit op een kermis in een grote stad geweest.

    Geert stond op en als vanzelf werden ze opgenomen in de maalstroom die hen naar de uitgang voerde.

    Hand in hand liepen ze door smalle straatjes en tenslotte langs een gracht, waar ze in de verte de lichtjes van de kermis al konden zien. Belinda babbelde honderduit tijdens de wandeling. Ze voelde zich al helemaal vertrouwd met die vreemde, stille jongen.

    Het was gezellig druk op de kermis. Belinda moest bijna schreeuwen om boven het lawaai van de muziek, het knallen van de kop van jut en het geroep van de mannen van de loterijtenten uit te komen. Bij de schiettent schoot Geert drie keer totaal mis en bij een tent waar je ballen kon gooien naar de hoofden van bekende staatslieden won Belinda een pluizig aapje aan een elastiekje. Ze kropen samen in een botsautootje, maar in de zweefmolen durfde Belinda niet. Dan maar in de rupsbaan en toen de linnen kap dichtschoof legde Geert een hand op haar knie en hun monden zochten elkaar, helaas, daar ging de toeter al en de kap schoof weer terug. Belinda’s gelaat vertoonde een rode blos toen ze uitstapten en haar hart bonsde van opwinding. Ze aten poffertjes in een rustige tent, waar ze op hun gemak aan een tafeltje konden zitten. Terwijl ze al in de richting van een tramhalte hepen, hield Belinda Geert ineens staande.

    —Kijk, riep ze opgetogen, —een waarzegster!

    —Allemaal leugen en bedrog, zei Geert. —Maar als je er heen wilt...

    —Natuurlijk is het allemaal onzin, zei Belinda lachend, —toch wil ik zoiets wel eens meemaken.

    Geert betaalde, doch hij moest buiten blijven, hij had maar voor één persoon betaald.

    Belinda duwde de dikke, pluchen gordijnen opzij en kwam in een klein vertrekje waar slechts één kaars brandde. Achter een tafeltje zat een gerimpelde zigeunerin die een paar onverstaanbare klanken mompelde. Voor haar, op het tafeltje, stond een lichtende kristallen bol.

    —Ga zitten lieve kind, sprak de oude vrouw met een zware stem. —Wat wil je weten? Toekomst, verleden, heden, wat je maar wenst.

    —Alles, zei Belinda. —Ik wil alles weten. Ze nam plaats op het krukje, vlak tegenover de vrouw. Beiden staarden in de lichtende bol.

    De vrouw zei iets, wat Belinda niet verstond, vervolgens sprak ze met sombere, monotone stem:

    -—Ik zie witte jassen, veel witte jassen, u werkt in een ziekenhuis.

    —Ja, dat klopt, riep Belinda opgetogen.

    —Ssst, deed de vrouw, —je verstoort m’n konsentratie. Ah, daar heb ik het weer. U bent uw ouders vroeg verloren, weer zie ik witte jassen, hm, u leidt een kuis en sober leven, u heeft een brave vriend. O, hm, wat zie ik nu, witte jassen, een zondig leven in de toekomst, ik zie de Duivel, het absolute Kwaad, u krijgt een kind van de Duivel, u trouwt met hem zelfs, maar u bent onschuldig. Het wordt zwart, ik zie niets meer. Links van u is de uitgang.

    Verbijsterd verliet Belinda het duistere vertrekje en Geert zag een diepe frons op haar voorhoofd toen ze buitenkwam.

    —Vreselijke dingen, stamelde ze.

    Geert drukte haar tegen zich aan, hij merkte dat ze ontsteld was. -—Trek het je niet aan, zei hij troostend en hij streelde haar blonde haar. —Het is toch flauwekul, dat weet je toch?

    —Je hebt gelijk, zei ze. Haar stem trilde nog wat. Toen barstte ze ineens in lachen uit. —Over de duivel had ze het! gierde ze.

    —Ach, zie je wel, lachte Geert met haar mee. —Die toverkollen willen de goedgelovige mensen alleen maar op stang jagen.

    Voor de poort van het ziekenhuis kuste Geert haar voor het eerst op haar mond. Het was een duizeligmakend, vreemd gevoel, waardoor de hele belevenis bij de waarzegster werd weggevaagd. Ja, ze hield van deze jongen, ze wist het nu zeker.



  


   


  
    HOOFDSTUK X

  


  
    Dokter Dushkind bleef aarzelend voor de wasbak staan. Vanuit zijn ooghoeken zag hij zuster Belinda de operatie-instrumenten in de steriliseermachine doen. Haar grote, amandelvormige ogen hadden een peinzende uitdrukking. Vermoedelijk was ze er niet met haar gedachten bij, terwijl ze aan de knoppen van het apparaat draaide.

    —Zuster Belinda! riep dokter Dushkind koel. Hij stak zijn armen naar voren. Achter hem werd de patiënt de operatiekamer uitgereden.

    —O, sorry dokter, fluisterde Belinda verschrikt. —Ik wist niet dat u al zover was. Haar ogen boven de witte monddoek glansden vochtig. Met grote vaardigheid stroopte ze de rubber handschoenen van Dushkinds handen.

    —U moet het zich niet te veel aantrekken, zuster, zei de dokter, terwijl Belinda de handschoenen in een pedaalemmer wierp. —De operatie op zich is goed geslaagd. Wij konden niet weten dat de zuurstoffles bijna leeg was. Anestesisten zijn ook maar mensen.

    Hij keek even naar de vloer, waar dokter Overtoom, de anestesist nog steeds zwaar lag te ronken. Iedereen in het ziekenhuis wist dat dokter Overtoom de beste klant van zichzelf was. Meestal ging het goed en dokter Overtoom was een gewaardeerd kollega, met wie men een goed gesprek kon hebben. Goed, iedereen had z’n zwakheden, iedereen vergiste zich wel eens. Ook dr. Dushkind had wel eens een verkeerd been afgezet. Het gaat er maar om hoe je de familie voorlicht. Het is altijd geloofwaardig te maken, zo’n vergissing. —Ook het andere been was reeds aangetast door het mergkanker, zo had hij tegen de echtgenote gezegd. —U moet nagaan, kanker is besmettelijk gebleken volgens de laatste onderzoekingen, en twee benen komen nu eenmaal, vanwege de fysiologiese bouw van het lichaam, veel met elkaar in aanraking.

    Dokter Dushkind waste zijn handen grondig en keek eens in de spiegel boven de wastafel. Achter zich zag hij zuster Belinda staan, roerloos, twee tranen maakten zich los uit haar ooghoeken.

    Hij droogde zijn handen en keerde zich om.

    -—Kom, kom, ik geloof dat u nog wat moet wennen aan het ziekenhuisleven, zuster. Het is een mooi, maar hard leven. Waar gekapt wordt, vallen spaanders. Maar het leven gaat door, dat moet men aanvaarden. En dat niet alleen, men moet leren vergeten, en met volle teugen van het leven genieten. Hij nam de kin van zuster Belinda tussen duim en wijsvinger en duwde haar gezichtje omhoog. Ze keek hem even aan met haar vochtige, bruine ogen, maar zijn doordringende blik kon ze niet lang weerstaan. Bruusk keerde ze zich om.

    —U bent vanavond ongetwijfeld vrij, nietwaar?

    Het hoofdje van Belinda knikte.

    —Goed, dan verwacht ik u om 7 uur in Americain.



  


   


  
    HOOFDSTUK XI

  


  
    In een ravissante kombinatie van een zeer korte mini-jurk en een lange maxi-jas die haar prachtige benen vrijliet, betrad Belinda de grote zaal van het Americainhotel. Het was 5 voor 7. Ze liep met kleine, snelle pasjes een paar meter de zaal in, bleef staan en voelde dat iedereen naar haar keek. Ze sloeg haar ogen neer, haar wangen gloeiden. Ze verschoof een lok op haar voorhoofd, ging op één been staan en maakte met haar andere voet een cirkel vlak boven de vloer.

    Vanonder haar wimpers keek ze opzij en zag, dat de mensen aan het tafeltje vlak bij haar, het zilveren bestek op handige wijze gebruikten om een overdadig versierd russies eitje van hun bord in hun mond te doen belanden. De heer en de dame keken niet naar haar. Aan de andere kant zat een broodmagere jongeman in een bruin ribfluwelen jasje. Hij liet voorzichtig twee suikerklontjes in zijn koffie vallen, roerde even en keek naar de ingang.

    Belinda richtte zich op, zette haar zwevende voet op de stevige grond en keek zonder aarzelen de bruinbeige zaal in. Eerst rechts, de tafeltjes bij de ramen, dan links, waar obers in zwarte kostuums bladen vol voedsel en drank bij het buffet wegsleepten, en tenslotte recht vooruit. Daar zaten aan een lange tafel vol kranten en tijdschriften, ernstige en bebrilde heren het wereldnieuws op de voet te volgen.

    Een obstakel dat men met planten had pogen te camoufleren, benam haar het uitzicht op de rest van de zaal. Belinda liep er voorbij, bleef voor de leestafel staan en keek aandachtig naar de etende mensen aan de tafeltjes.

    Dokter Dushkind is er nog niet, zei ze tegen zichzelf. Ze koos zich een tafeltje vlak naast de leestafel, waar ze zowel de Marnixstraat in kon kijken als de ingang in de gaten houden. Ze nam plaats zonder haar jas uit te trekken. De ober die haar een goede avond toewenste, vroeg ze om koffie met slagroom. Ze wierp een blik op de spijskaart, keek naar de ingang en liet haar ogen tenslotte rusten op de jongeman met het bruine jasje. Zeker een student, dacht ze. Zijn haar was lang, maar toch netjes. Hij schreef iets in een boekje. Misschien is ie wel journalist. De ober bracht haar koffie en terwijl ze naar de jongen bleef staren, pulkte ze aan het papier van de suikerklontjes. De jongen hield even op met schrijven, keek nadenkend voor zich uit en ineens kruisten hun blikken elkaar. Blozend keek ze naar haar koffie, waarin ze onbeheerst begon te roeren. Toen ze het kopje aan haar mond zette, merkte ze dat de suikerklontjes nog naast het schoteltje op het tafeltje lagen. Uilskuiken, dacht ze. In de Marnixstraat stond het verkeer in een file, een tram rinkelde onafgebroken, autoos toeterden.

    Arme Geert, dacht ze. Ze hadden afgesproken naar Easy Rider te gaan. Maar een afspraak met een echte dokter kon ze toch niet laten lopen. Wie weet...? Geert is maar een eenvoudige jongen. Een goede baan op een assurantiekantoor, dat wel, maar toch... Ze had gezegd dat ze moest invallen voor zuster Stella, plotseling ziek geworden...

    Ze keek weer naar de ingang. De jongeman was verdwenen.

    De grote klok bij het buffet wees kwart over 7 aan. Nu ja, een dokter, er kan altijd iets tussenkomen. Ze bestelde nog een koffie.

    Om tien voor 8 verscheen de rijzige gestalte van dr. Dushkind bij de ingang. Ze moest zich beheersen om niet overeind te springen. Het hart klopte haar in de keel. Wat was hij knap, met dat grijze haar bij de slapen!

    Dr. Dushkind keek vorsend rond en er verscheen een glimlach op zijn gelaat toen hij Belinda ontdekte. Hij beende door de zaal.

    —Hallo, Larry! riep hij luid tegen een heer in onberispelijk kostuum en met een enorme neus die langzaam aan een tafeltje zat te eten. De heer hief zijn hand op bij wijze van groet.

    —Sorry, zuster, zei dokter Dushkind breed lachend, —ik kon echt niet eerder, een spoedgevalletje.

    —O, het geeft niets, mompelde Belinda verlegen. —Ik weet toch wat het is, het ziekenhuisleven.

    —Ja, een mooi leven, maar erg onregelmatig. Zal ik u even uit uw jas helpen? Belinda stond op en dr. Dushkind nam behoedzaam haar jas aan en hing die samen met zijn bruine auto-coat aan de kapstok.

    —Zullen we elkaar maar tutoyeren? vroeg hij, toen hij tegenover haar plaatsnam. —Ik heet Dick. Hij nam de spijskaart en deed zijn bestelling bij een ober, bij wie het zweet op het voorhoofd stond.

    —Ik heb iets heerlijks uitgezocht voor je, zei hij, nadat de ober was weggesneld. Belinda glimlachte. Dr. Dushkind legde zijn hand op die van haar en keek haar warm aan.

    —Je ziet er prachtig uit, kindje.

    —Dank je, fluisterde ze. Haar ogen glansden en ze voelde zich helemaal warm worden van binnen.

    —Een man met maagkanker. Is niet meer te helpen. Heb hem opengesneden en het ergste weggehaald. Maar die leeft geen maand meer.

    —Ach, gut.

    —Ja, zo is het leven. Rook je? Hij bood haar een sigaret aan. —Vooral in ziekenhuizen worden we gekonfronteerd met veel ellende en met de dood. Hij gaf haar vuur. —Er is veel narigheid in het leven, maar er is toch ook nog heel veel moois. Dat moeten we niet vergeten. Liefde, nieuw leven en...

    De ober legde een hagelwit kleed over het tafeltje, en plaatste er wijnglazen, borden en bestek op. Een andere ober kwam reeds aangesneld met dampende schotels. Dr. Dushkind proefde met zorg de wijn.

    —Uitstekend, zei hij en de ober schonk de glazen vol.

    —Wij artsen hebben een dienende taak, vervolgde dr. Dushkind. —De mensheid helpen is ons beroep. Levens redden en indien nodig, het lijden verzachten. Ook dat is een van de mooie dingen van het leven.

    De ober schepte ondertussen hun borden vol en wist de indruk te wekken niet naar het gesprek te luisteren.

    Er klonk wat gekners uit luidsprekers en een diepe mannenstem riep beschaafd en goed hoorbaar: —Dokter Dushkind, telefoon! Dokter Dushkind, telefoon!

    —Ekskuzeer me even, liefje. Voordat Belinda iets had kunnen zeggen, was dr. Dushkind opgestaan en verdwenen tussen de mensen.

    Het duurde lang. Belinda zag het dampen van de spijzen minder worden en tenslotte begon ze zonder veel smaak haar bord leeg te eten. De ober bracht de volgende gangen en Belinda at eenzaam verder terwijl ze probeerde te denken aan de mooie dingen in het leven. Ook na het dessert bleef ze alleen. Ze rookte de ene sigaret na de andere en bleef haar blik op de ingang fixeren, daar waar dr. Dushkind verdwenen was.

    Plotseling verstijfde ze over haar hele lichaam.

    Met een beeldschoon, donkerharig meisje verscheen Geert in de ingang.

    Het meisje keek lachend tegen hem op, en hij keek intens gelukkig terug.

    Haastig pakte Belinda haar jas en zonder zich de tijd te gunnen hem aan te trekken, liep ze achter het obstakel met de planten om naar de uitgang. Voordat ze de zaal verliet, zag ze Geert en het meisje plaats nemen aan de tafel, waaraan ze net gezeten had.



  


   


  
    HOOFDSTUK XII

  


  
    Iets voorbij de knik in de Koninginneweg, dus niet ver van de Willemsparkweg, staat een statig 19e-eeuws huis onopvallend tussen de andere statige, 19-eeuwse huizen. Het huis heeft een hoge stoep met vier treden en een groen- geschilderde ijzeren leuning. Naast de deur hangt een eenvoudige, zwartmarmeren plaat, waarin met gouden letters geschreven staat:

  


  
    Dr. A. DUSHKIND
chirurg

    zenuwarts

    spreekuur: alleen na afspraak.

  


  
    We betreden de hoge gang en links voor ons zien we een brede trap die naar de eerste etage voert. Achter het met grillige vormen versierde matglas van de deur aan het eind van de gang brandt een helder licht. De badkamer van dr. Dushkind...

    Ten prooi aan een hevige melancholie lag dr. Adriaan Dushkind, Dick voor zijn vrienden, in het behaaglijke warme water van het enorme ligbad. In plaats van in het aangename en opwindende gezelschap van zuster Belinda te verkeren, lag hij hier als een eenzaam man, zonder enige hoop op troost van een zachte, strelende hand. Zolang al had dr. Dushkind de lieftallige aanwezigheid van een warmvoelende vrouw moeten ontberen. Alleen zijn twaalfjarige dochtertje

    Alissa had hem in zijn weduwnaarschap zo nu en dan enige tederheid geschonken. Er gleed een glimlach over het gelaat van dr. Dushkind.


    Drie maanden geleden was zijn vrouw door een noodlottige komplikatie na een operatie aan haar eierstokken, door dr. Dushkind zelf met vaardigheid en uiterste zorgvuldigheid verricht, plotseling uit het leven weggerukt. Ze had in ditzelfde huis een bloeiende praktijk als zenuwarts en dr. Dushkind had zich genoodzaakt gezien, in het belang van haar patiënten, deze praktijk voort te zetten. Per slot van rekening had hij ook enige jaren kolleges in de psychiatrie bij Prof. dr. P. C. Kuiper gelopen, dus geheel onbekend met het specialisme was hij niet.

    Zijn teleurstelling was groot geweest, toen hij die avond in Americain een jong vrijend paartje had aangetroffen aan het tafeltje, waar hij Belinda even alleen had achtergelaten. Een ongeduldig meisje, die Belinda, bedacht hij triestig, terwijl hij afrekende met de ober. Hij had alleen even naar het ziekenhuis gemoeten, want de hoofdzuster had dr. Overtoom nog steeds in koma in de operatiekamer aangetroffen. Dr. Dushkind had gedacht in een half uurtje de zaak af te kunnen doen, maar de hoofdzuster was histeries tegen hem tekeer gegaan en stond erop dat dr. Dushkind zou blijven totdat zijn kollega weer bij zijn positieven was. Dr. Dushkind had de beklagenswaardige anestesist een paar flinke klappen in zijn gezicht gegeven, hem tenslotte op z’n rug naar de auto gedragen en was naar het Oosterpark gereden, waar hij hem aan de zorgen van mevrouw Overtoom had overgelaten. Bij elkaar had het toch nog twee uur geduurd en zijn vogeltje was gevlogen...

    Dr. Dushkind sloot de ogen en vroeg zich af wat hem zo aantrok in Belinda. Het prachtige blonde haar, het lieve gezichtje met die grote, amandelvormige ogen, de verrukkelijke vormen van haar lichaam, de fraai gevormde, lange benen? Plotseling schoot hem Miss Blanche te binnen, de amerikaanse hartspecialiste, met wie hij een korte romance had beleefd. Ze was helaas slechts een half jaar in Nederland gebleven. Nog voelde hij haar hijgende boezem onder zijn handen, haar brandende lippen op de zijne, die avond, een zwoele zomeravond, toen ze na een zware dag een wandeling maakten door de tuin van het ziekenhuis...

    Dat was het! Zuster Belinda was het evenbeeld van Miss Blanche, en hij zou niet rusten voordat hij zijn ervaringen met de schone amerikaanse zou herbeleven met Belinda! Dat stond als een paal boven water. Dushkind opende met een tevreden glimlach zijn ogen en konstateerde dat de paal inderdaad boven water stond. —De gladde paal van de macht, mompelde hij tevreden.

    Terwijl hij zich het beeld van zuster Belinda weer voor ogen haalde, begon hij soepel en met grote bedrevenheid de paal te masseren. Haar borsten, zouden ze even stevig en brandend zijn onder zijn handen als die van Miss Blanche? Haar huid even zacht? Zou ze even gewillig haar benen spreiden om zijn hand toegang te geven tot die warme, vochtige poort der liefde? En haar lippen...? Verder hoefden dr. Dushkind’s gedachten niet te gaan, want de paal produceerde een hoog spuitend fonteintje.

    Hij kwam weer tot zichzelf. Het water was afgekoeld en hij huiverde, terwijl de paal langzaam omlaag zakte en onder het watervlak verdween. Hij draaide de warmwaterkraan open.

    Er werd zachtjes op de deur geklopt en Alissa verscheen in een lichtblauw, nylon nachtjaponnetje.

    —Ik ga naar bed, pap, zei ze.

    —Goed, m’n liefje. Heb je je al gewassen?

    —Nog niet, u was in de badkamer. Ik ga morgen wel.

    —Dat is niet hygiënies, m’n kind. Kleed je uit en kom in bad. Er is plaats genoeg voor twee.

    —Maar ik heb zo’n slaap.

    —Geen gemaar, je weet dat ik geen tegenspraak duld.

    Alissa trok haar nachtponnetje zonder verder tegenstribbelen uit en dokter Dushkind keek met welgevallen naar haar tere lijfje, nog een beetje jongensachtig van bouw, maar hij konstateerde dat de huid onder de gezwollen tepelhofjes reeds een lichte welving vertoonde en dat haar gleufje nu bijna onzichtbaar was geworden door een toefje zijdeachtig, blond haar.

    Toen Alissa met één been in het water stond, stond ook de paal weer boven water, nu echter met meer gerichte doeleinden.



  


   


  
    HOOFDSTUK XIII

  


  
    Belinda wilde het liefst nooit meer herinnerd worden aan het incident in Americain. Geert had nog een paar keer opgebeld naar het ziekenhuis, maar ze liet de telefoniste telkens zeggen dat ze niet aanwezig was. Ook dokter Dushkind probeerde ze te vermijden, door overplaatsing naar de zaaldienst te vragen. Ze had vaak nachtdienst en overdag sliep ze zo veel mogelijk. Ze was weer even eenzaam als vroeger en als haar gedachten afdwaalden naar wat er gebeurd was, voelde ze de tranen achter haar ogen branden. Haar liefde voor Geert was nog even groot, ja werd zelfs groter dan eerst. Hoe vaak niet zag ze als in een droombeeld zijn gelaat voor zich en wilde ze hem zoenen, zoenen...

    Ze had weinig vriendinnen onder de kollegaas in het Zusterhuis. Alleen zuster Madeleine kwam nog wel eens aanwippen om een praatje te maken. Met haar kon ze de goede gesprekken voeren, ze waren volkomen open voor elkaar. Belinda had haar dan ook alles verteld en Madeleine had haar met een blik vol begrip aangekeken. Toen Belinda in snikken uitbarstte, streelde Madeleine haar troostend over het haar.

    —Ach, zo is het leven, had ze gezegd, —maar ook voor jou zal er eens een tijd van geluk en liefde aanbreken. En vergeet niet hoe prachtig ons beroep is, het dienen van de mensheid.

    Zuster Belinda liep tussen de bedden van zaal 8. Alle patiënten sliepen. De heer Kogellager rochelde wat in zijn slaap. Belinda keek naar de kolf bloedplasma naast zijn bed. Nog een half uurtje, dan moest er een nieuwe kolf komen.

    Ze dacht aan haar jeugd in het kleine, gelderse dorpje. Ze had nooit veel liefde gekend. Haar ouders waren bij een auto-ongeluk omgekomen toen ze vijf was. Ze werd ondergebracht bij een oom en tante, die haar weliswaar goed verzorgden, maar haar behoefte aan warmte en tederheid bleef onbeantwoord. Haar neven en nichten waren veel ouder en keken nauwelijks naar haar om. Tante werkte hele dagen als werkster om het magere weekloon van oom aan te vullen en oom Rinus zoop als een tempelier. Als hij ’s nachts dronken thuiskwam, brak er een kabaal in het huis los, dat ze er op haar kleine zolderkamertje wakker van werd. Huiverend van angst lag ze dan in haar bedje te luisteren naar het gelal van oom en het schelden en tieren van tante. Als het lang duurde, duwde ze haar hoofdje in het kussen om het niet meer te horen en huilde ze geluidloos, teneinde haar neef, die op hetzelfde kamertje sliep niet wakker te maken. Eén keer, ze was toen ongeveer twaalf en neef Anton 23, werd hij toch wakker. Hij kwam naar haar bed, legde zijn hand op haar hoofd en streelde haar natte wangen. Voordat ze besefte wat er gebeurde, lag hij naast haar onder de dekens en drukte haar troostend tegen zich aan. Ze hield op met snikken en voelde voor het eerst van haar leven iets van warmte en liefde voor een ander mens.

    Maar het strelen van Anton beperkte zich niet tot haar gezicht en hals. Langzaam daalden zijn handen af naar haar ontluikende borstjes, en hoewel ze wist dat het niet mocht, kon ze het gevoel van sidderend genot niet onderdrukken. Zijn lippen drukten zich op die van haar terwijl beneden het gescheld en gevloek doorging. Nog verder daalden zijn handen, tot onderaan haar buik. Zijn vingertoppen dwaalden langs de binnenkanten van haar dijbenen. Ze wilde het niet, het mocht niet, maar het was héérlijk die tintelingen op haar gevoelige huid. Toen zijn middelvinger zich een weg zocht tussen het kleine beetje donzige haar naar het gleufje dat daarachter verborgen zat, drukte ze plotseling heftig haar dijbenen tegen elkaar.

    —Nee, nee, murmelde ze en ze wilde hem van zich af duwen.

    Hij nam haar rechterhand en leidde die naar zijn eigen onderlichaam. Ze voelde zijn harige, naakte benen, zijn buik, zijn hand stevig om die van haar en ineens voelde ze dat ding. Er ging een schok door haar heen. Ze wist dat mannen anders gebouwd waren dan zij en ze had ook wel eens een jongen zien plassen. Maar dit ding voelde heel anders aan, het moest wel tien keer zo groot zijn als van die van dat jongetje en het was keihard. Het leek wel een paal. Ze was verbijsterd en tegelijk nieuwsgierig. Het griezelige ding maakte korte, rukkende bewegingen terwijl ze het betastte en ze voelde dat de huid eromheen los zat, zodat ze die heen en weer kon bewegen.

    —Aftrekken, aftrekken! fluisterde Anton hees. Hij nam haar hand weer, legde hem om de harde staaf, die ze nauwelijks kon omvatten, en liet haar snelle op- en neerwaartse bewegingen maken. Ze wist dat ze iets verbodens deed, maar toch vond ze het prettig haar hand over die gladde, stevige paal heen en weer te laten gaan, terwijl hij haar borstjes streelde. Plotseling voelde ze zijn lichaam verkrampen.

    —Harder, harder! zei hij en het leek wel of hij stuiptrekkingen maakte. Ze voelde een warme slijmerigheid op haar dijbenen en de stevigheid van het ding werd minder. Hij hijgde. Meteen stond hij op en ging in zijn eigen bed liggen. Het lawaai beneden was opgehouden en ze viel in slaap tijdens het wegwrijven van het slijm met haar nachthemd.

    Nadien kwam hij bijna iedere avond bij haar liggen, maakte haar wakker en zei kortaf: —Trekken! Soms bleef hij ook, nadat hij zich had uitgekleed, met z’n pyjamabroek naar beneden, voor haar bed staan. Hij streelde of kuste haar niet meer. Ze walgde van dit emotieloze en vervelende ceremonieel, maar nooit durfde ze te weigeren...

    Ze hoorde voetstappen achter zich. Het was geen vreemde, dat hoorde ze aan de zekere tred. Een dienstdoend arts? Ze keerde zich om en met een schok herkende ze dr. Dushkind.
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    Hoe merkwaardig, dacht Geert treurig gestemd. Hij had net voor de tiende keer geprobeerd Belinda op te bellen, en weer was ze niet aanwezig volgens de telefoniste. Hij had haar niet meer gezien sinds die keer dat ze afspraken naar de bioskoop te gaan. Ze had afgebeld, want ze moest invallen voor een ziek kollegaatje. Hij was toch naar Américain gegaan, waar ze oorspronkelijk hadden afgesproken in de hoop dat ze toch nog zou komen. In de hal was hij de vriendin van Adrie tegengekomen. Fransje had ook in Américain afgesproken, met Adrie. Na een half uurtje vergeefs wachten, had hij Adrie en Fransje maar alleen gelaten.

    Wat was er ineens met Belinda aan de hand? Hij voelde zich eenzaam, avond aan avond zat hij in z’n eentje te broeien op zijn kamertje. Hij besloot nu eindelijk maar eens erop uit te gaan, een goed gesprek met Adrie of Ruud, misschien knapte hij daar wat van op.

    Teleurgesteld deinsde hij terug toen hij de deur van Adrie’s kamer openduwde. De kleine ruimte was geheel gevuld met mensen en er hing een zware geur van oriëntaalse kruiden.

    —Ha die Geert! riep Adrie. —Hoe gaat het ermee, ouwe jongen?

    —Slecht, mompelde Geert, terwijl hij zich op een poef liet neervallen. —Nou, nou, dat zal wel meevallen, als jij niet wat te kankeren hebt is het ook niet goed.

    —Nee, dit keer staan de zaken objektief gezien absoluut slecht, zei Geert en hij vertelde zijn droevige verhaal.

    —Tjonge, jonge, dat is lullig voor je Geert, zei Hans meelevend.

    —Nou, zei Adrie. —’t Lijkt me het beste dat we eerst maar eens even een grote feestreever opsteken, dat maakt de problemen allemaal al een stuk eenvoudiger. Hij begon twee enorm lange vloeitjes aan elkaar te plakken en draaide daarvan met vaardigheid een stevig gekruide sigaret. Hij stak ’m aan, nam twee trekken en reikte hem Geert aan.

    —Dank je, ik hou m’n denkleven liever op het rechte pad, zei deze en hij gaf de zwaar dampende sigaret door aan Hans.

    -—Nee, deze stuff werkt juist erg mild, moet je echt eens proberen, betoogde Adrie. —Het is Ideeënstuff, weet je wel, columbiaanse topjes, zonder flauwe kul, je gaat er heel scherp van denken.

    Hans knikte instemmend terwijl hij het dampertje aan Fransje gaf. —Konversatiegras, zei hij kalm. —De meest moeilijke problematiek breng je ter sprake en in een oogwenk tot een oplossing. Alles is zo ontzettend eenvoudig.

    —Precies, zei Adrie, gemakkelijk onderuit zakkend in de grote leunstoel. —Laten we eens een ingewikkeld onderwerp aansnijden. Neem nou bijvoorbeeld eens dat oeroude probleem van vorm en inhoud, daar deinzen we niet voor terug, integendeel, we pakken het gewoon bij de kop, we bekijken het aan alle kanten, we overwegen diverse mogelijkheden, we gooien de konklusies bij elkaar en weer is er een probleem uit de wereld.

    —Dat lijkt me inderdaad een aardig onderwerp van gesprek, Adrie, zei Hans op lijzige toon. ·—Wat jij, Ruud?

    Ruud liet even zijn krant zakken, trok moeizaam een glimlach over zijn knoestig gelaat en wuifde afwerend met z’n hand. —Ik meng me niet in diskussies, daar komt alleen maar narigheid van.

    —Maar dit is geen diskussie, Ruud, ik geloof dat je je deerlijk in ons vergist, zei Adrie een beetje treurig. —-We snijden slechts een moeilijk onderwerp van gesprek aan om Geert te laten zien wat voor puike Ideeënstuff dit is. Op dit moment, bijvoorbeeld, belichten we het probleem van de tegenstelling vorm en inhoud. We zijn waarlijk voor geen kleintje vervaard, zoals je ziet.

    -—O, o, grinnikte Ruud, —neem me niet kwalijk. Ik was even absent.

    —Absinth!? Kijk, dat is nu een levensgevaarlijk spulletje, riep Adrie. —Niet alleen je denkvermogen gaat met rasse schreden achteruit, maar je gehele fysieke konditie gaat naar de bliksem.

    —Nou! riep Hans.

    —Maar laten we terugkeren tot ons gespreksonderwerp. Ik heb namelijk al zeer lang nagedacht over dit ingewikkelde probleem. Adrie vouwde zijn handen en leunde tevreden om zich heen kijkend achterover.

    —Dat is niet mis, mompelde Hans.

    —Om kort te gaan, of te zijn of hoe je dat ook zegt, in ieder geval in het kort geformuleerd, ben ik na vele uren van moeizaam nadenken en filosoferen tot de slotsom gekomen dat de vorm gelijk is aan de inhoud, ik bedoel, het totaal aan inhoud maakt de vorm uit.

    -—Daar zit wat in, zei Hans die een nieuw sigaretje begon te draaien.

    —Kortom, vorm is gelijk inhoud en inhoud is vorm, aangezien de inhoud altijd op de een of andere manier geformuleerd moet worden, in een vorm gegoten moet worden, dus vorm wordt. Wat dacht jij daarvan, Ruud?

    Ruud legde de krant op z’n knieën en sprak bedachtzaam: —Ach, ’t kan vriezen, ’t kan dooien.

    —Dus je wilt beweren dat de versregel „de vogels vliegen hoog” en „hoog vliegen de vogels” kwa inhoud en vorm gelijk zijn? vroeg Geert.

    —Ja, dat is toch ook zo? Adrie gaf de sigaret van Hans aan Geert door.

    —Nee, nee, zei deze, —geef mij maar een valiumpje.

    —Neem jij maar een valiumpje van ome Adrie, jongen, zei hij en hij pakte het sjempotje met de kalmerende pilletjes.

    —Ach, ach, zo is het leven, zei Hans en hij legde zijn hoofd op de schouder van Yllen.

    —Hier! riep Adrie en hij schoot met zijn middelvinger een blauw pilletje in de richting van Geert. —En die vorm en inhoud, dat probleem laten we maar even rusten. Er zijn waarachtig wel andere dingen waarover men zich de kop kan breken. En veel belangrijkere! Noem maar op: Vietnam, Biafra, o nee, dat bestaat niet meer, nou ja, het Middenoosten, het oprukkende Gele Gevaar, de ellende in de strokarton, en, niet te vergeten, het vreemde gedrag van Belinda, dat zijn pas problemen!

    —Ja, ja, het is me wat, mompelde Hans.

    —Weet je wat je doet, zei Adrie plotseling. —Je gaat gewoon iedere zaterdagavond met een bosje bloemen bij de poort van het ziekenhuis staan. Ik maak me sterk dat je d’r dan niet een keer tegen het lijf loopt.
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    Hij was vijf passen bij haar vandaan. Er was geen ontkomen aan.

    —Hallo, fluisterde hij opgewekt, —hoe gaat het ermee?

    —Dank u, dokter, ik vind het werk erg prettig.

    —Mooi. Hij keek haar vriendelijk aan. —Ik zie u nooit meer op de operatiekamer?

    Zuster Belinda bloosde en keek opzij, naar de rij bedden met de rustig slapende mannen. Ze zag de kolf van meneer Kogellager. Nog tien minuten, dan moest er een nieuwe in de houder.

    —Ach, ja, ging dokter Dushkind monter verder, —het zaalwerk is natuurlijk veel bevredigender. Het helpen van de zieke mens. Ja, het is een nobele roeping. Maar ook de operatiekamer heeft zijn mooie kanten. Wij wonen ernstige operaties bij en tragiese sterfgevallen, maar ook de triomf van geredde levens.

    Zuster Belinda keek met haar grote, bruine ogen naar hem op en er verscheen een glimlach om haar lippen. Zijn ogen boorden zich in die van haar en ze voelde zich week worden van binnen. Wat was het, dat deze man zo’n aantrekkingskracht op haar kon uitoefenen?

    —En..., apropos, ik hoop dat je me zult willen ekskuzeren voor dat lange wegblijven, die avond in Américain.

    O nee, dokter, ik ben het die zich moet verontschuldigen. Ik heb niet op u gewacht...

    Dokter Dushkind wuifde met z’n hand. —Volkomen begrijpelijk, het duurde bespottelijk lang.

    —Nee, nee, protesteerde Belinda, —ik was fout, ik had niet mogen weglopen.

    —Geen flauwekul, zei dr. Dushkind en plotseling sloeg hij een arm om haar heen en trok haar naar zich toe. Hij kuste vluchtig haar voorhoofd. Belinda’s hart werd onstuimig van opwinding en ze bedacht dat hij in deze stilte haar wildkloppende hart wel moest horen.

    —Ik zal zorgen dat je weer als operatiezuster...

    —Dokter, luister, zij worstelde tevergeefs in zijn armen, die haar stevig omkneld hielden, —ik wil helemaal niet terug naar de operatiekamer, en ik wil ook niet dat u mij het hof maakt...

    —Wees stil, fluisterde hij, en kuste haar opnieuw, op haar mond nu, zacht maar dwingend. Haar tegenstribbelen mocht niet baten, ze voelde zich warm en kneedbaar worden en ineens besefte ze, dat ze hem terugzoende. Ze gleed als het ware weg in een weerloze staat van hemelse verrukking. Tegen hem aanleunend dacht ze, dat ze hiervoor naar Amsterdam had moeten komen, dat ze het dorp in Gelderland had moeten verlaten om hier het geluk te vinden in de armen van dokter Dushkind, dat ze wellicht geboren was om dit te beleven, aan de zijde van deze man. Hoe lang deze toestand van bedwelming duurde, wist Belinda later niet meer te zeggen, maar ineens hoorde ze een onrustbarend gerochel uit het bed van meneer Kogellager komen.

    —Laat me los, dokter, fluisterde ze gejaagd, en deed een stap opzij. Haastig maakte zij haar coiffure wat in orde en liep naar meneer Kogellagers bed.

    De kolf was leeg! Hoe lang al? Het rochelen was opgehouden, de man lag bewegingloos in bed, er was zelfs geen geluid te horen. Ze legde haar oor bij de half geopende mond. Niets!

    Een radeloze paniek maakte zich van haar meester. Ze keerde zich om naar dokter Dushkind, die al naderbij was getreden. Hij duwde haar zachtjes opzij, nam de pols en liet die even later weer vallen. De spierwitte hand bleef roerloos op het laken liggen, was er bijna niet van te onderscheiden. Dokter Dushkind duwde met een zegenend handgebaar de halfgeopende ogen dicht.

    —De levensgeesten zijn geweken, zei hij eenvoudig. —Dat is het risiko van het beroep, trek het je niet te veel aan.

    Op dat moment voelde Belinda een blinde haat voor die zelfverzekerde man in zijn witte jas. Ze barstte in een onderdrukt snikken uit en schudde de arm die hij om haar schouder legde van zich af.

    Dokter Dushkind verwijderde zich kalm van zaal 8. —Ik zie u terug op de operatiekamer, zei hij, terwijl hij de gang opliep.
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    Wie op die zwoele avond in juni langs de statige herenhuizen van de Willemsparkweg liep in de richting van de Koninginneweg, op het trottoir aan de rechterzijde van de straat, kon na enige stappen de Koninginneweg te zijn ingelopen, op de eerste verdieping van een dier 19-eeuwse woningen lichten zien branden. Bovendien zou hij, als hij even de pas inhield, een beschaafd geroezemoes kunnen horen, dat uit de openstaande balkondeuren naar buiten kabbelde, de warme avondlucht in, met op de achtergrond de ijle klanken van de indiaanse fluit, zoals deze klinkt in het lied El condor pasa van Simon & Garfunkel. Al kijkend naar de verlichte ramen, zou de lezer grote kans lopen tegen het tere lijfje van een blond meisje te botsen, dat met glanzende tranen in haar grote, amandelvormige ogen eveneens naar boven stond te kijken.

    Inderdaad, zuster Belinda stond voor het huis van dokter Dushkind en hoewel ze door hem was uitgenodigd voor zijn verjaardagspartijtje, durfde ze de stoeptreden niet te beklimmen om aan te bellen.

    In de twee grote kamers met elkaar verbonden door suitedeuren zat een uitgelezen gezelschap van artsen, specialisten en dispuutgenoten, al dan niet met echtgenote of vriendin, bijeen om de 41e verjaardag van dr. Dushkind te vieren. Alissa en het dienstmeisje Suzanne liepen rond met bladen vol glazen kostelijke dranken en eenieder tastte gretig toe. Alleen de anestesist dr. Overtoom nam geen drank tot zich.

    Uit zijn binnenzak haalde hij een klein foudraal en terwijl hij aandachtig luisterde naar zijn buurman, dr. Bastos, die hem vertelde van een curieuze operatie, opende hij het lederen etui, nam er een injektiespuit uit en koos met zorg een naald uit. Hij schroefde de naald op de spuit en stak deze door de nylon afsluitdop van een morfine ampul.

    —Ongeneeslijke schrijfkramp had ie, riep dokter Bastos uit. —Niet te geloven!

    Iedereen keek op om het merkwaardige verhaal van Bastos te horen. Dr. Overtoom schudde het hoofd en stroopte zijn mouw op.

    —Kieperend van de pijn werd hij binnengebracht, middenin de nacht. Ik werd erbij geroepen. Niet alleen de hand was op een afschuwelijke manier verkrampt, ook de hele rechterarm. Het vrat door als een kanker. Ik onderzocht hem en zag meteen dat ik snel moest ingrijpen, want als de kramp de schouders en vervolgens de borstkast zou bereiken, dan zou onvermijdelijk een hartverlamming volgen.

    —Tst, deed dokter Winfield, de hartspecialist en geneesheer-direkteur. Dokter Dushkind keek op zijn horloge. Waar blijft dat eigenwijze kind toch? dacht hij onrustig.

    —Onmiddellijk naar de operatiekamer! riep ik.

    Dokter Overtoom dreef de injektienaald in zijn arm, waarbij hij zijn ogen krampachtig dichtkneep. Nauwelijks was de spuit leeg, of er gleed een gelukzalige glimlach over zijn gelaat.

    —Ja, ja, het is me wat, mompelde hij.

    —Die arm moest eraf, dat was duidelijk, ging dokter Bastos verder.

    —Natuurlijk, dat spreekt vanzelf, viel dokter Mantano hem bij.

    —Maar weet je, wat de moeilijkheid was?

    Niemand wist het en men bleef hem vol verwachting aankijken.

    —Nou, ik las natuurlijk eerst even de personalia van die man door, en wie bleek nu die vent te zijn? Adriaan Veneklaasz, de bekende biograaf van Dr. Oetker, die grote puddingmagnaat! Als ik die man z’n rechterarm af zette, zou hij nooit die biografie meer kunnen afmaken. Je begrijpt dat ik in grote twijfel verkeerde, temeer daar ik wist dat deze man bezig was niet alleen de nederlandse roman, maar ook het nederlandse toneel uit het slop te halen. Ik kende z’n eerste boek, een prachtige roman, over een hond meen ik, het was in ieder geval een aangrijpend verhaal. Moest ik deze man brodeloos maken?

    —Ach ja, het leven is hard, mompelde dokter Overtoom.

    —Er zat echter niets anders op, ik had geen keuze.

    —Och, er zijn immers goede werkplaatsen voor minder validen, zei dr. Winfield.

    —Maar ik wil jullie wel verzekeren, dat ik met tranen in m’n ogen de zaag in die arm heb gezet.

    Iedereen knikte begrijpend, behalve dr. Dushkind die nog eens ongeduldig op zijn horloge keek.

    Buiten, op het trottoir van de Koninginneweg, nam Belinda, met tranen in haar ogen een besluit. Met langzame tred verwijderde ze zich van het huis.
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    Het bezoekuur was afgelopen en zuster Belinda betrad met een rekje urineflessen zaal 8. De mannen waren rumoerig, nog opgewonden van bet bezoek en er waren zelfs een paar die naar haar floten. Belinda trok er zich echter niets van aan en deed snel en behendig haar werk. Bij één man had ze altijd moeilijkheden, want hoe hij het ook klaarspeelde, telkens had ie een erektie als ze hem de fles moest aanleggen. Alle mannen lachten luid, behalve meneer Marsman in het laatste bed.

    —Meneer Morriën, zei Belinda blozend, —u zoekt het zelf maar uit. Ik heb nog meer te doen.

    Ze liep naar het bed van meneer Marsman, de bekende schrijver. Zuster Belinda bewonderde hem zeer, ze had al zijn boeken gelezen. Vooral van zijn Een cheque voor de zenuwarts, dat hij samen met iemand anders had geschreven, had ze genoten.

    Meneer Marsman lag er stil bij, hij was er ernstig aan toe. De volgende dag zou hij geopereerd worden aan een intercostale epithelioma. Hij glimlachte zwakjes toen ze hem de fles aanlegde.

    Waarschijnlijk zou zuster Belinda bij zijn operatie aanwezig zijn, want dokter Dushkind had het achter haar rug om voor elkaar weten te krijgen dat ze weer werd overgeplaatst naar de operatiekamer.

    Nadat Belinda de volle flessen had opgehaald en weggebracht, snelde ze naar haar kamertje om zich te verkleden. Met zuster Madeleine en zuster Stella had ze om half acht afgesproken bij de poort van het ziekenhuis. Madeleine was een schat. Ze wist dat Belinda het moeilijk had de laatste tijd en om haar wat afleiding te bezorgen, zouden ze samen met Stella een avondje de stad ingaan. Het was het beste dat Belinda alles zou vergeten wat er de laatste weken was gebeurd, had Madeleine gezegd. —Het helpt niets, als je op je kamertje blijft zitten kniezen. Het leven gaat door, geniet ervan, nu het nog kan.

    Belinda tekende af bij de receptie van het Zusterhuis en liep naar de poort van het ziekenhuis. De klok boven de ingang wees vijf minuten voor half acht aan.

    Ze drentelde wat heen en weer tot ze plotseling als aan de grond genageld bleef staan. Het hart bonsde haar in de keel en ze dacht een ogenblik dat ze zou flauwvallen.

    Daar... daar, bij die telefooncel, stond een magere jongeman die haar strak aankeek en tenslotte langzaam naar haar toe begon te lopen. Hij had een grote bos bloemen bij zich.

    Nee, ze vergiste zich niet. Het was Geert!

    Ze had een impuls om weg te rennen, maar tegelijkertijd... wat voelde ze zich verward, het duizelde haar.

    —Geert! riep ze gesmoord.

    Voordat ze het besefte lag ze in zijn armen die haar stevig omknelden en ze zoenden elkaar, eindeloos lang en duizelingwekkend.

    Ze zaten tegenover elkaar op het kleine terrasje en ze konden er niet genoeg van krijgen elkaar aan te kijken. Geert streelde haar rechterhand, kneep er af en toe in en dan glimlachten ze beiden.

    —We gaan ons morgen verloven, fluisterde hij en het was of ze duizenden karillons hoorde spelen. —Goed?

    —Ja, zei ze.

    —Over een jaar kunnen we. misschien trouwen. Ik neem nu een baantje voor halve dagen, de rest van de dag schrijf ik.

    Hij werd ineens wat schutterig, haalde een boekje uit zijn kolbertzak en schoof het aarzelend naar haar toe.

    Belinda pakte het boekje op en bekeek het. Fluiten verboden! stond erop en verder Tien verhalen van Geert K. Wolfmann.

    Belinda’s hart zwol van trots. Geert had een écht boek geschreven!

    Gossie, —ik wist niet dat je schreef, fluisterde ze. —Wat geweldig. Hij glimlachte verlegen. —Als ik volgend jaar een stipendium krijg, kunnen we trouwen, zei hij.

    Ze sloeg het boekje open. Op de eerste pagina had hij met de hand geschreven: In eeuwige liefde opgedragen aan Belinda, van je toegenegen Geert.
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    Terwijl zuster Belinda met Geert op een terrasje het besluit van haar leven had genomen, zat op datzelfde moment dokter Dushkind nietsvermoedend, doch zeer tevreden in zijn enorme tuin achter het huis te genieten van de avondkoelte. Na een zware dag in het warme ziekenhuis, was het heerlijk toeven op het gladgeschoren gazon onder het geboomte. Behaaglijk zakte dokter Dushkind onderuit in zijn gerieflijke tuinstoel en er ontsnapte hem een vergenoegd geknor, toen zijn blik viel op het bevallige lichaampje van zijn dochtertje Alissa. Op haar ranke beentjes kwam ze naar hem toelopen, nee, het leek wel zweven, zo gracieus bewoog ze zich voort.

    Het glas whisky-on-the-rocks, waar hij haar om gevraagd had, zette ze neer op het kleine tafeltje naast hem.

    —Dank je, m’n kind. Hij stak zijn arm uit en trok haar bij zich op schoot. Morgen is zuster Belinda weer op de operatiekamer, dacht hij, terwijl hij met zijn linkerhand de zachte huid van Alissa’s dijbenen streelde. Er was een zeer grote en weldadige gemoedsrust in hem.

    Hij nam een slok whisky. Nadat hij het glas terug had gezet, aaide hij even over de logge kop van Bakker jr., de enorme duitse herder die aan de rechterkant van dokter Dushkinds stoel lag te slapen.

    Een goedig beest, dacht Dushkind welwillend, alleen een beetje dom.

    Het was vermoedelijk te wijten aan zijn prima humeurtje, dat hij zo gunstig gestemd was jegens het beest, want hij had altijd de pest gehad aan honden in het algemeen en aan de honden van wijlen zijn echtgenote in het biezonder. Tijdens haar leven hield de familie Dushkind er twee duitse herders op na, Bakker sr. en Bakker jr., die hun bizarre namen te danken hadden aan de gewoonte van mevrouw Dushkind om, indien er gekliekt werd aan tafel, opgewekt te zeggen: —Nou, dat is voor de bakker, geeft niets. En dan zette ze het bordje van Alissa of Adriënne op de grond, waarna de beesten er zich gulzig opwierpen.

    Na het verscheiden van de vrouw des huizes en het op mysterieuze verdwijnen van Adriënne, dr. Dushkinds oudste dochter, werd Bakker sr. op een dag dood in de tuin aangetroffen. De doodsoorzaak was onbekend, hoewel de stevige trappen die dr. Dushkind af en toe uitdeelde aan de opdringerige beesten Alissa wel aan het denken hadden gezet.

    Met welgevallen zag Alissa toe hoe haar vader de hond aaide, want ze was zeer gehecht aan Bakker jr., die ’s nachts dan ook altijd op het voeteneind van haar bed sliep.

    Het begon te schemeren. Dr. Dushkind nam genietend een teug whisky en kneedde in de dijbeentjes van zijn dochtertje. Het groen van de bomen en struiken, en de felle kleuren der bloemen, het werd allengs grijzer van tint, de kontouren verloren zich in het naderend duister.

    De vogels begonnen schriller te fluiten, uit een openstaand raam in de buurt kwam het zenuwachtige geluid van een radioverslaggever. De Tour de France was weer begonnen. Boven de huizen aan de andere kant van de tuin verscheen een bloedrode maan. De hond van dr. Dushkind stond op, geeuwde en ging op naargeestige toon janken.
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    —Een intercostale epithelioma, mijne heren, sprak dr. Dushkind terwijl hij op het lichaam van de heer Marsman wees, dat onder witte lakens op de operatietafel lag.

    —Vermoedelijk een carcinoom, opperde dr. Gladstone, de histoloog.

    —Kan zijn, in ieder geval moet het mes erin. Wat voor narcose dacht je toe te passen, Overtoom?

    —Lumbale anestesie lijkt me het veiligst.

    —Goed, ga je gang. Dushkind en Gladstone liepen gedempt pratend naar een hoek van de operatiekamer.

    Terwijl dr. Overtoom zich gereed maakte, keerden zuster Stella en zuster Belinda de patiënt op zijn buik. Belinda ontsmette een plekje op de rug en even later dreef dr. Overtoom de injektienaald tussen de ruggewervels.

    Het lichaam werd weer omgekeerd en Belinda ontdeed een groot deel van de borstkas van zijn bedekking. Zuster Stella ontsmette het gedeelte rondom de 7e en 8e rib en de beide specialisten traden naderbij.

    Belinda reed het instrumentenwagentje tot vlakbij de operatietafel en stelde zich naast dr. Dushkind op.

    —Alles in orde? vroeg deze aan dr. Overtoom.

    —Alles O.K., ga je gang. Zuster Stella reed het bloedtransfusie-apparaat naar het hoofdeinde, schoof een naald in de onderarm en zette deze met pleisters vast, vervolgens sloot ze het dunne slangetje van de kolf met bloed op de naald aan.

    —Lancet, mompelde dr. Dushkind. Belinda reikte hem het vlijmscherpe mes aan, en zag hoe een lange snede werd aangebracht. De huid week vaneen, er was bijna geen bloed te zien.

    —Bistouri! Zuster Belinda gaf hem het verlangde kromme mes. Snel en zeker werkte dr. Dushkind door, kortaf gaf hij z’n bevelen. De huid werd opgestroopt en met klemmen vastgezet, de ribben kwamen bloot te liggen. Dr. Dushkind gaf nog een incisie en plotseling werd de wonde overstroomd door bloed.

    —Godverdomme, aderklemmen! Zuster Stella schakelde het bloedtransfusie-apparaat in werking. De bloedstroom was snel gestelpt en het gezwel lag nu duidelijk zichtbaar tussen de ribben.

    —Een carcinoom, net wat ik dacht, mompelde dr. Gladstone. Beide specialisten werkten nu ingespannen verder, terwijl dr. Overtoom aan het hoofdeinde ongestoord in slaap sukkelde.

    Het was tenslotte dr. Gladstone die het gezwel wegsneed en in een emaille bakje deponeerde. Zonder zich verder nog te bekommeren om de patiënt, verwijderde hij zich snel, het emaille bakje als een kostbaarheid in beide handen met zich meevoerend.

    Dr. Dushkind maakte de operatie af en naaide de wond met catgut dicht.

    Het transfusie-apparaat werd losgekoppeld en ook zuster Stella verliet de operatiekamer, meneer Marsman op een brancard voor zich uitrijdend.

    —Dat zit er weer op, mompelde dr. Dushkind. —Een mens gered, die zonder ons, artsen, ten dode was opgeschreven. De glorie van het leven! Hij keek in de spiegel boven de wasbak en duwde zijn onderkaak naar voren.

    —Weet u wie die man was? vroeg Belinda.

    —Nee, maar dat is voor ons chirurgen ook onbelangrijk. Er is een lichaam, er is een zieke plek, dat is waar wij onze aandacht op moeten vestigen.

    Een zacht gesnurk deed hen beiden opkijken. Dr. Overtoom was uit zijn stoel op de grond gegleden en lag daar met een tevreden glimlach te slapen. Belinda wist niet wat ze ervan moest denken.

    —Zuster! Dushkind hield zijn armen gestrekt voor zich. Belinda stroopte de rubber handschoenen van zijn handen en wierp ze in de pedaalemmer.
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    Ietwat dromerig draalde zuster Belinda bij de pedaalemmer en ze liet haar gedachten de vrije loop. Vanavond zou Geert haar bij de ziekenhuispoort opwachten..., met twee ringen... In het Vondelpark zouden ze elkaar de ringen aan de vingers schuiven, dan waren ze verloofd... Het was haast te mooi om waar te zijn, zo onwerkelijk. Steeds opnieuw probeerde ze het zich voor te stellen hoe het zou zijn, zo echt mogelijk. Zelfs tijdens de operatie van meneer Marsman dwaalden haar gedachten telkens af naar Geert en dan begon haar hart sneller te kloppen. Eigenlijk kon ze het nog niet geloven: trouwen met een echte schrijver! Een dichter bovendien. Speciaal voor haar had hij een prachtig gedicht geschreven dat ze uit haar hoofd kende:

  


  
    van jou tot mij is een afstand

    van mij

    tot

    jou is liefde

    is een afstand

  


  
    Misschien werd Geert wel net zo beroemd als meneer Marsman..., foto’s in alle kranten, recensies schrijven, vice-voorzitter van de Schrijversbond...

    Met een glimlach schudde ze haar gedachten van zich af en ze wierp een blik in de spiegel. Haar ogen ontmoetten die van dokter Dushkind die naast haar zijn handen stond te wassen. Ook hij glimlachte.

    —Zuster, wilt u even die handdoek aangeven?

    Belinda pakte de handdoek die tussen hen aan een haakje hing. Hij stak zijn handen naar voren.

    —Ach, droogt u ze meteen even af, wilt u?, vroeg hij minzaam.

    Bevreemd keek Belinda hem aan. Dit was een zeer ongewoon verzoek. Toch nam ze aarzelend de haar toegestoken handen en wreef ze met de linnen doek droog.

    —Ik heb u gemist op mijn verjaardag, zuster.

    Belinda voelde het bloed naar haar hoofd stijgen en ze wist niet wat te antwoorden.

    —Ik... eh, ik... ik heb me vergist in de datum, bracht ze tenslotte stotterend uit.

    —Och, het geeft niets. Ik ben blij u weer op de operatiekamer te zien.

    Hij nam haar handen en trok haar naar zich toe. De handdoek viel op de grond. Ze poogde hem te weerstreven, maar hoe ze haar handen ook wrong, hij bleef haar met een ijzeren greep vasthouden en steeds dichter werd ze naar hem toegetrokken. Zijn gezicht kwam angstwekkend naderbij... een brede grijns ontblootte zijn grote, witte tanden.

    —Laat me los! fluisterde Belinda gejaagd. -—In godsnaam, laat me gaan! Het hart bonkte haar in de keel.

    —Nee, nee, lieve kind. Nu zul je me niet meer ontsnappen, sprak de geneesheer bedaard. —Dit buitenkansje laat ik me niet ontnemen.

    Hij probeerde haar te omhelzen, maar Belinda wist hem te ontwijken.

    —Laat onmiddellijk los! riep ze hijgend. —Laat me los, anders ga ik gillen! Ik ben verloofd en wil niets met u te maken hebben.

    Ze wrong zich in allerlei bochten om aan zijn greep te ontkomen, maar dr. Dushkind had zijn arm stevig om haar middel geslagen.

    —Schreeuw en gil zoveel als je wilt, m’n duifje. Het zal m’n plezier vergroten. Je bent volkomen in mijn macht, want niemand zal je horen, niemand mag hier binnenkomen. Het rode lampje boven de deur van de operatiekamer is nog aan. Hij bulderde van het lachen, zodat Belinda de rillingen over de rug liepen.

    —En dokter Overtoom dan? riep ze radeloos en ze keek naar de anestesist die op de grond lag te snurken.

    —Die wordt de eerste uren niet wakker. Hij zal ons beslist niet storen. Hij drukte haar bevende lijfje tegen zich aan en voelde haar stevige borsten en daarachter het hart dat wild bonsde. Ruw en hartstochtelijk zoende hij haar. Belinda voelde zich wanhopig worden. Ze kon zich nauwelijks bewegen, het enige wat ze kon doen, was haar lippen stijf opeenklemmen, zodat zijn tong geen kans kreeg haar mond binnen te dringen. Ze voelde zijn linkerhand tasten naar de knoopjes van de operatieschort op haar rug. Kalm knoopte hij ze één voor één los.

    Belinda opende haar mond om te gaan gillen en dr. Dushkind maakte daarvan gebruik om zijn tong tussen haar lippen naar binnen te laten glijden.

    Onder haar operatieschort droeg Belinda slechts een slipje en een beha en in stijgende paniek voelde ze hoe zijn handen vrijelijk haar naakte huid streelden.

    Nee, nee, in godsnaam, dat niet, wilde ze roepen toen hij haar slipje behendig omlaagstroopte, maar ze had geen adem meer en geen kracht. Ze voelde al haar weerstand wegvloeien, haar lichaam werd slap en kneedbaar en tot haar schaamte groeide er binnen haar een soort aangename opwinding en warmte, waartegen ze zich machteloos verzette.

    Plotseling werd ze opgetild. Het duizelde haar en meteen kwam ze weer tot bezinning, als ontwaakte ze uit een roes.

    —Nee, nee, laat me los! gilde ze en ze sloeg wild met haar armen en benen om zich heen.

    Zonder echter zijn beheersing te verliezen legde dr. Dushkind haar op de operatietafel en terwijl hij met één hand haar benen in bedwang hield, snoerde hij met de andere haar armen met leren banden vast. Daarna zette hij haar benen gespreid vast met de voor dat doel aan de operatietafel bevestigde beenklemmen.

    Dr. Dushkind bediende de pedaal van de hydrauliese inrichting en langzaam zakte de tafel naar beneden, tot vlak bij de grond. Hij ontdeed zich op z’n gemak van zijn witte jasschort.

    Nu was het afgelopen met het kalme gedrag van de geneesheer. Met een dierlijk gegrom wierp hij zich op het weerloze meisje en smoorde haar gekrijs in een hartstochtelijke omhelzing.

    Hij scheurde haar de beha van het lijf en kneedde ruw haar volle borsten die roomblank en rond waren. Hij zoende de harde tepeltjes en streelde de fluweelzachte binnenkant van haar dijen.

    Belinda was ademloos en kon geen geluid meer uitbrengen van angst en genot tegelijkertijd. Ze voelde zijn hand tussen haar benen, zijn middelvinger zocht zich een weg in het doolhof van donzige haartjes en drong tot haar ontsteltenis en opwinding binnen in haar warme, vochtige tuintje der begoocheling. Toen de vinger zachtjes het knopje van haar kietelaar beroerde, vergat ze al haar angst en woede en onder zijn handen begon ze te kronkelen van wellust. Het genot was zo intens dat alles vervaagde, ze gaf zich er volkomen aan over. Tussen haar benen scheen de zon. Dr. Dushkind stelde vast dat ze klaar was om hem te ontvangen.

    Hij stond op, knoopte zijn broek open en liet een penis van gigantiese afmetingen tevoorschijn springen.

    Ze gaf een kort, scherp gilletje toen hij diep doordrong in haar warme, zachte binnenste en ze kreunde van pijn bij iedere beweging van dat enorme ding in haar lijfje. Ze had het gevoel of ze in tweeën werd gescheurd en het genot van daarnet was op slag verdwenen.

    Toen de arts na een woeste ontlading weer opstond, zag hij tot zijn verbijstering dat het witte laken van de operatietafel een bloedvlek vertoonde. Met afgrijzen keek hij naar zijn broek.

    —Godverdomme, had je niet eerder kunnen zeggen dat je nog maagd was! riep hij woedend. —M’n pantalon is helemaal verpest!

    Belinda huilde zachtjes en zag niet hoe de dokter bij de wastafel verwoede pogingen deed de vlekken uit zijn broek te verwijderen.


    Die avond wachtte Geert tevergeefs bij de poort van het ziekenhuis.
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    Nadat dr. Dushkind haar had losgemaakt van de operatietafel en Belinda haar broekje en jasschort weer had aangetrokken, strompelde ze met teneergeslagen ogen de operatiekamer uit. Tussen haar benen was een schrijnend gevoel, evenals in haar hart. Ze schaamde zich diep en wist dat ze Geert nimmer meer onder ogen durfde te komen. Geert... die goeie jongen, een schrijver nog wel, met hoogstaande ideeën omtrent het huwelijk. Een hoer was ze, een verwerpelijke slet, het huwelijk niet waard.

    Ze botste tegen iemand aan.

    —Hé, wat is er met jou aan de hand? schalde de stem van zuster Stella door de gang.

    —Stil, in godsnaam. Laat niemand het horen, fluisterde Belinda verschrikt. —Laat me maar, het is niets. Haar schouders schokten.

    —Dat maak je mij niet wijs, meid. Je bent totaal over je toeren. Stella sloeg een arm om Belinda’s schouders. Belinda drukte haar gezicht tegen Stella’s boezem en snikte onhoorbaar.

    —Kom mee naar m’n kamer, dan maak ik een kop koffie voor je, zei Stella en ze klopte het deerniswekkende schepseltje troostend op haar rug.

    Op Stella’s kamertje in het Zusterhuis liet Belinda zich onmiddellijk op het divanbed vallen, verborg haar gezicht in het kussen en begon met lange, hijgerige uithalen te huilen. Stella kwam bij haar zitten en streelde zwijgend het blonde haar. Ze wist dat ze haar het beste kon laten uithuilen. Vol meedogen keek ze naar het schokkende lijfje en ze vroeg zich af wat voor verschrikkelijks er gebeurd kon zijn om een dergelijk verdriet te veroorzaken.

    Toen het snikken wat afnam, stond ze op en haalde een glaasje water bij de wastafel.

    —Kom, drink eens wat, sprak ze zacht, terwijl ze Belinda’s behuilde gezichtje bij de kin optilde. —Het zal je goed doen. Met een milde glimlach om haar mond keek ze toe hoe Belinda, met de tanden tegen het glas kletterend, een slokje water nam. Ze ging dicht naast haar zitten, hielp Belinda verder overeind en het haar hand strelend en masserend over haar rug op en neer gaan.

    En eindelijk vertelde Belinda haperend en nu en dan nog schokschouderend van ingehouden snikken het hele verhaal.

    Vol begrip luisterde Stella toe, slechts af en toe, als Belinda even ophield, kuste ze het betraande gezichtje.

    Toen Belinda uitgepraat was, nam Stella haar hoofd tussen haar handen, streek de natte pieken haar voor het gezicht weg en keek haar diep in de rooddoorlopen ogen.

    —Ik begrijp volkomen hoe afschuwelijk je het gevonden hebt, sprak ze eindelijk —en ook je schaamte ten opzichte van Geert kan ik invoelen, maar toch, je zult er snel genoeg overheenkomen, neem dat maar van me aan. Goed, je was nog maagd en de eerste keer is het nooit een onverdeeld genoegen. Maar uiteindelijk zul je gaan begrijpen, dat je ervaring niet zo verschrikkelijk is als ze nu lijkt. Ook ik heb zoiets vaak meegemaakt en alle verpleegsters, mits ze niet oerlelijk zijn, maken het mee. Het hoort nu eenmaal bij ons vak: het dienen van de mensheid, niet alleen de patiënten, maar ook de artsen. Ze hebben een zwaar bestaan en een verpleegster kan daar zo nu en dan eens wat verlichting in brengen. Dat is onze taak en je zult merken dat die taak op den duur geen belasting meer is, ze kan zelfs een bron van intens genot worden. Zo snijdt het mes van twee kanten. En maak je niet bezorgd om Geert, hij zal het nooit te weten komen. Met stijgende verbazing had Belinda geluisterd, maar de laatste opmerking ontlokte bij haar protest: —Dat zou betekenen dat ik hem moet bedriegen? riep ze met afgrijzen in haar stem. —Dat nooit!

    —Kom, kom, zei Stella, —bedriegen is een groot woord. Wat niet weet, wat niet deert en onze roeping als verpleegster hoeft niet ten koste te gaan van de werkelijke, grote liefde.

    —Nee, nee, snikte Belinda, —ik zal Geert nooit meer onder ogen durven te komen. Onze liefde is kapot gemaakt. Ik wil niet dat hij met een slet trouwt. Ze barstte opnieuw in een hevige huilbui los. Stella nam haar in haar armen en sprak haar kalmerend toe.

    —Je hebt hoogstaande opvattingen over de liefde, m’n kindje en ik respekteer dat. Maar misschien kom je later vanzelf anders tegenover die dingen te staan. Ze kuste Belinda in haar hals en nek en knoopte voorzichtig de operatieschort open.

    —Ik zal je eerst eens een beetje wassen, zei ze toen ze Belinda’s jasschort had uitgetrokken. Ze liep naar de wastafel en kwam met een washandje en zeep terug. Teder duwde ze het in elkaar gedoken meisje achterover op het bed, trok het broekje omlaag en begon voorzichtig het bloed weg te wassen. Ze knielde daarbij tussen Belinda’s benen, streelde terloops de zachte binnenkant van haar dijen en liet het washandje soms wat langer dan nodig speels dralen bij Belinda’s gevoeligheidje.

    Belinda knapte er zienderogen van op en nadat Stella haar omzichtig had drooggewreven met een linnen handdoek,

    kwam ze glimlachend, haar grote ogen nog glanzend van de tranen, overeind en omhelsde Stella hartstochtelijk bij wijze van dank.

    Hun lippen ontmoetten elkaar en hun tongen verstrengelden zich tijdens de langdurige zoen die Belinda in vervoering bracht en haar alle ellende deed vergeten. Stella streelde haar borsten, speelde met haar vingers om de roodbruine, harde tepeltjes, nam ze in haar mond, zoog eraan en liet ze weer terugspringen. Ze lachten nu beiden.

    Ineens sprong Stella overeind, knielde tussen Belinda’s roomblanke dijen, en duwde haar hoofd tegen Belinda haar blond omrankte eigenheidje.

    Hoewel Belinda eerst was geschrokken, was het gevoel van die zachte, warme tong op het snijpunt van haar benen die ze wijd gespreid en plafondwaarts geheven hield, best plezierig en daarom liet ze Stella maar begaan. Het was zo’n teder, zacht gevoel. Hoe anders, hoeveel liever en fijner was dit dan het ruwe gebeuk van dokter Dushkind. Maar hoe zou Geert hierover denken? Lang bleef ze hier echter niet over nadenken.
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    Na de troostwoorden van zuster Stella was Belinda’s gedrag langzaam maar zeker gaan veranderen. Al drie jaar was ze verpleegster, maar in al die tijd was ze nimmer een volmaakte dienares der mensheid geweest, besefte ze nu. Het is de weliswaar zware, maar prachtige taak van iedere verpleegster de patiënten en de artsen, vooral de artsen, terwille te zijn op alle gebied, zonder voorbehoud. Ze wist nu hoe egoïsties het was geweest om haar diensten te weigeren aan behoeftige mensen. Ze had zichzelf niet volledig gegeven, haar roeping als verpleegster misverstaan; er was voor haar maar één taak binnen dit ziekenhuis en een grote liefde voor slechts één persoon betekende een verzaking van haar plicht. Ze moest Geert vergeten...

    Soms vroeg ze zich wel eens verbaasd af hoe het kwam dat ze nooit eerder aan haar ware taak herinnerd was. Ze was toch geen onaantrekkelijk meisje?

    Sinds die tijd gaf ze zich volledig over aan haar roeping, eerst nog wat onwennig, maar allengs met meer plezier. Ze gilde niet meer als ze plotseling een kamer werd binnengetrokken, blijmoedig vervulde ze haar taak. Of het nu dr. Bastos, dr. Gladstone, dr. Dushkind of dr. Winfield was, het maakte haar eigenlijk niet meer uit. Ze had het afgeleerd tijdens haar werkuren nog een onderbroekje te dragen, dat was toch slechts een lastig obstakel tijdens het vervullen van haar plichten. Ook als ze zaaldienst had, was haar overgave volmaakt. Vele handen van zieke mannen verpoosden zo een wijle onder haar rokken, waar ze troost en warmte vonden.

    Vooral meneer Larry Cuba, bijgenaamd de Neus, die met een gebroken been op zaal 10 lag, was, vanwege zijn geringe letsel fit genoeg om haar taak aanzienlijk te verzwaren, evenals trouwens meneer Marsman, die na de operatie snel opknapte.

    Het kwam dan ook vaak voor dat Belinda na een hele dag werken dodelijk vermoeid doch tevreden op haar kamertje op het bed neerzeeg. Maar dan was er altijd nog zuster Stella die haar een verkwikkende massage gaf, haar in haar armen nam en liefdevol koesterde.

    Ja, Belinda was een totaal andere wereld ingegaan sinds de hardhandige inwijding door dr. Dushkind.

    Toen ze echter op een avond vermoeid haar kamertje betrad, viel haar oog op een envelop die haar plotseling weer herinnerde aan haar vroegere leven en die andere wereld, buiten de ziekenhuismuren. Ze herkende met een schok het handschrift van Geert...

    Met bonzend hart opende Belinda de envelop en ze wist nu zeker dat ze nog steeds van Geert hield, wat er ook zou gebeuren. Maar haar roeping als verpleegster stond tussen hen in...

    Ze vouwde de brief open en begon te lezen:


    Allerliefste,


    Belinda, mijn liefje, mijn alles, m’n hoop en m’n toekomst, al wekenlang ben ik radeloos van wanhoop, sta ik duizend angsten uit dat je iets zou zijn overkomen. Tientallen keren heb ik geprobeerd je op te bellen, iedere avond sta ik bij de ziekenhuispoort, maar in al die weken heb ik geen glimp van je lieve gezichtje, je prachtige lijfje opgevangen en geen woord uit je verrukkelijke mondje. Wat is er in godsnaam aan de hand? Heb ik iets verkeerds gedaan? Ik heb die ene avond drie uur op je staan wachten bij de ziekenhuispoort, zoals we hadden afgesproken, met de verlovingsringen. Tenslotte ben ik versuft van ellende naar huis gelopen en ben drie dagen en nachten in mijn bed gebleven. En ik heb daar vizioenen gehad, prachtige en gruwelijke. Dat jij in een doorschijnende nachtjapon, waardoorheen alle heerlijkheden van je lichaampje onbeschaamd zichtbaar waren, zodat ik lag te klappertanden van verlangen, mijn kamertje binnenkwam, en dan plotseloos veranderde dat aanbiddelijke beeld en zag ik jouw lichaam, gruwelijk verminkt en aangerand, levenloos op een zwart-witte tegelvloer liggen. En weer later verrees je als een Phoenix, blank en naakt, je prachtige lichaam zo volmaakt van vorm, zo schoon, dat het beeld me haast verblindde. Ik schaam me het te zeggen, maar bij het aanschouwen van die vizioenen was het mij onmogelijk mijn opstandige roede op andere wijze tot rust te brengen, dan door middel van de daarvoor bestaande manipulaties. Hoe vaak ik zo tot een zaadlozing ben gekomen, is onmogelijk nog na te gaan. Ik hoop dat je me zult vergeven, het was verdriet dat me bewoog tot een dergelijk wangedrag. Ik had me zo verheugd op die avond. Je zult begrijpen dat ik na die drie dagen uitgemergeld en zwak was en me dodelijk vermoeid en verteerd door een hevig verlangen jou te zien weer naar de ziekenhuispoort sleepte. Tevergeefs.

    O, Belinda, m’n liefje, m’n kindje, waarom doe je me dit aan? Ik houd verschrikkelijk veel van je. Ik houd het niet langer meer uit. Laat snel iets van je horen. M’n werk op kantoor kan ik niet meer naar behoren vervullen, mijn chef heeft zich al diverse nullen over mij beklaagd. Ik stond op het punt promotie te maken, maar dat is nu voorgoed van de baan. Denk niet dat ik je dat kwalijk neem, o, denk dat vooral niet, het is alleen die verscheurende liefde voor jou en die onzekerheid. Bij god, ik hoop dat het verder goed met je gaat, maar laat iets van je horen, wat er ook gebeurd moge zijn. Ik blijf eeuwig de jouwe,


    je liefhebbende Geert.


    Bij het lezen van de laatste regels druppelden er tranen op het papier en door een waas zag Belinda dat de inkt van de letters ineen vloeide, zodat het woord „Geert” onleesbaar werd.
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    Met een glorievolle, doch hardnekkige ochtenderektie stond Geert voor de wastafelspiegel in zijn kleine kamertje in de Giegolo Angelostraat. Somber peinzend kneedde hij het weerbarstige lichaamsdeel. Hij hoestte rochelend. Nog steeds had hij last van astma, en het werd erger, de laatste tijd. Dit herinnerde hem op pijnlijke wijze aan zijn ongelukkige jeugd en vooral aan zijn eenzame puberteitsjaren, toen hij het ene vers na het andere uit de pen joeg, zonder dat hij kans zag ze ook maar ergens geplaatst te krijgen. Zelfs de schoolkrant lustte ze niet, die verzen boordevol stil jongensverdriet. Jaloers dacht hij aan die roodharige, pokdalige of grof besnorde jongens van de radio of t.v., die blijkbaar ongehinderd door hun gebreken suksesvolle programma’s in elkaar draaiden. Nee, hem was waarlijk geen enkel verdriet bespaard gebleven en een echt groot schrijverschap als loon voor al die ellende lag ook al niet voor hem in het verschiet. De ontvangst van zijn met veel pijn en moeite bijeengeschreven prozawerkje Fluiten verboden! was ver beneden zijn verwachtingen gebleven, of beter: het boekje werd doodgezwegen door de machtige recensenten der nederlandse letteren. H. Marsman, die godbetert nog door Belinda, o Belinda, die lieve meid, wat is er toch met haar aan de hand, die door Belinda eigenhandig is verpleegd geworden, en die in 3 kranten en ettelijke tijdschriften boeken bespreekt, had niet gekikt over zijn boekje, evenmin als Carel Puddingh’, Adriaan Morseplein en Peke Kens. Ze lieten hem links liggen, alsof het niks was, dat boekje van hem. En misschien was het ook wel niks, dacht hij treurig. Maar Belinda had het mooi gevonden. Oh, Belinda! Hij zag haar lieve gezichtje voor zich en kreunde zachtjes. Nog steeds had hij niets van haar gehoord, hoewel hij zijn brief al een week geleden had gepost. Die onzekerheid was ondragelijk. Hij keek naar z’n grauwe gezicht, naar de slaperige, bijziende ogen in de wastafel- spiegel. Plots verstrakte hij.

    Tok, sief, tok, sief, hoorde hij op het overloopje. Mevrouw Ribbius haar beenprotese op het kille zeil, het droevige geluid van hout en een slepende pantoffel. Razendsnel kroop Geert weer onder de dekens, want mevrouw Ribbius, dat brave mens, had de onhebbelijke gewoonte zonder te kloppen zijn kamertje te betreden. Toen hij nog onbekend was met haar karakteristieke loop, had ze hem diverse malen betrapt tijdens kompromitterende bezigheden. Ze had nooit iets laten blijken, alleen een olijke twinkeling in haar ogen verried haar meer dan gewone belangstelling voor zijn bezigheden. Later was de aard van hun relatie intiemer geworden, maar nog steeds hield Geert er niet van in adamskostuum overvallen te worden.

    Mevrouw Ribbius wierp de deur open en gehuld in een zwarte kimono met bloemen en vogels, alsmede in het aroma van een bedwelmende reukzeep, strompelde ze stralend zijn kamer binnen.

    —Kijk eens wat tante Ribbius voor onze lieve Geert in de brievenbus vond! riep ze met haar zware stentorstem en ze zwaaide triomfantelijk met een roze envelop.

    Een brief van Belinda! Hij schoot overeind en nam de brief met wildkloppend hart van mevrouw Ribbius aan. Mevrouw Ribbius wist alles van het drama van Geert, ze had hem vooral in de moeilijkste tijd steeds opnieuw moed ingesproken en vertroeteld. Het was dan ook vanzelfsprekend dat ze opgetogen was, nu er eindelijk bericht van Belinda kwam.

    —Zo, terwijl jij rustig de brief leest, zal ik een lekker ontbijtje voor je klaarmaken, zei ze en ze verdween weer — tok, sief, tok, sief — naar het overloopje, zonder de deur achter zich te sluiten.

    Nerveus scheurde Geert de envelop open. Tot zijn teleurstelling kwam er slechts een heel klein kaartje uit, waarop het volgende stond geschreven:


    Lieve Geert,


    Wees ervan overtuigd dat ik nog steeds vreselijk van je houd. Maar het kan niet, echt, we kunnen elkaar heter nooit meer ontmoeten. Mijn roeping als verpleegster staat tussen ons in. Dring in godsnaam niet verder aan. Ook mij doet het verdriet. Vaarwel.


    Belinda.


    Woedend wierp Geert het kaartje van zich af. —Godzalmestompen, godzalmestompen, mompelde hij voor zich uit. Hij ging achterover liggen, las het kaartje nog eens en verviel weer in somber gepeins. Wat is er in godsnaam aan de hand daar in dat ziekenhuis? Ze verbergt iets voor mij, misschien wel iets vreselijks, ik moet daar achter zien te komen.

    Zo trof mevrouw Ribbius hem aan toen ze met een zilveren blaadje met daarop een kopje dampende thee, een boterhammetje met kaas en een boterhammetje met sjem zijn kamer binnentrad.

    —O gossie, zei ze meelevend. Ze zette het zilveren blaadje op het nachtkastje en het zich op de rand van zijn bed neerploffen. Een poosje streek ze hem zwijgend door het stugge haar. —Vertel het maar m’n jongen, zei ze tenslotte met een verrassend zachte stem.

    Zonder iets te zeggen toonde Geert haar het kaartje. Tijdens het lezen legde ze een hand op de dekens, precies op die plek waar een bobbel de overgang van de romp naar de benen markeerde.

    Ze zuchtte en legde het kaartje tussen het kopje thee en de boterhammetjes. Troostend gaf ze kleine klopjes op de bobbel onder de deken, waardoor de bobbel allengs in grootte toenam.

    —Je zult er wat aan moeten doen, jongen.

    —Ik heb al een besluit genomen, sprak Geert schor. —Ik ga eens een kijkje nemen in dat ziekenhuis. Ik ga er solliciteren.

    —Dat is een prachtig idee! riep mevrouw Ribbius en met een ferme zwaai sloeg ze het beddegoed open.

    —O! fluisterde ze bewonderend. Zijn roede stond weer als een ivoren staf overeind, even standvastig als het besluit dat Geert genomen had. Gretig stak mevrouw Ribbius haar hand uit naar dat machtige instrument, waaruit ze al zo vaak nieuwe krachten had geput. Teder streelde ze de fluweelzachte huid, heel losjes ging haar hand langs de staaf omlaag naar het bosje krulhaar en vervolgens de twee ferme ballen, die ze heel lichtjes kneedde. Met gesloten ogen liet Geert haar begaan, hij wist dat tegenstribbelen geen zin had en het was ook eigenlijk best plezierig. Als hij zijn ogen dicht hield, kon hij zich voorstellen dat het Belinda was, die daar met hem bezig was ..
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    Vlak bij het gehucht Harfsen, in de Gelderse Achterhoek, ligt, diep verscholen in de bossen, het riante landgoed „Land- lust”. Voor eenieder is de toegang tot het landgoed verboden, wandelkaart of geen wandelkaart. De hoge omheining van stevig kippegaas en de altijd gesloten toegangshekken maken het betreden van het terrein trouwens onmogelijk.

    Door de eeuwen heen is het landgoed „Landlust” in het dorp het onderwerp geweest van geheimzinnige geruchten. De baronnen die er vroeger woonden, plachten, volgens de overlevering, regelmatig jonge maagden te roven uit het dorp, welke dan na ruwe verkrachting op gruwelijke wijze om het leven werden gebracht. De geesten der jonge maagden zouden tot op de dag van vandaag nog immer weeklagend rondom het landgoed zwerven.

    Een aantal jaren geleden, zo wist men in het dorp te vertellen, had een dokter met een vreemde naam het landgoed van de totaal verarmde baron gekocht bij wijze van weekendverblijf. Ook deze dokter werd in het dorp gewantrouwd, hoewel er geen jonge maagden meer werden vermist.

    De arts had echter de merkwaardige en enigszins angstaanjagende gewoonte in het holst van de nacht gehuld in een zwarte cape te paard door het dorp te draven, waarbij het hoefgekletter hol door de dorpsstraat weerklonk. Het was meestal bij volle maan, wanneer dit plaatsvond, en Gaitjan de schoenmaker was hem eens op zo’n nacht tegengekomen en hij verklaarde er een eed op te durven zweren dat hij twee scherpe hoektanden in het maanlicht had zien blikkeren. Vermoedelijk, zo vertelde Gaitjan, ging deze Dr. John the Nighttripper, zoals de arts in het dorp genoemd werd, in het naburige dorp Gorssel of daaromtrent op jacht naar jonge maagden, teneinde zich tegoed te doen aan hun bloed.

    Niet vermoedend welke geruchten er over hem de ronde deden in het gehucht, reed dr. Dushkind in gestrekte draf op zijn lievelingspaard Hot Alice door de bossen van zijn landgoed. Naast hem reed zijn welgeschapen dochtertje Alissa, doch zij wisselden geen woord met elkaar. Het was een prachtige, heldere ochtend in september en in het bos hing reeds de kruidige geur van de naderende herfst. Dr. Dushkind was verslingerd aan de edele paardesport; in zijn jongere jaren had hij zelfs menigmaal suksessen geboekt op de concours hippique. Vanwege de paardesport was het dan ook dat hij dit rustieke landgoed voor een appel en een ei had gekocht. Hier kon hij eindelijk zijn langgekoesterde wens in vervulling doen gaan: een fraaie renstal met een groot terrein waar hij zich ongestoord aan de edele paardesport kon wijden, alsmede een redelijk onderkomen voor zijn lastige oude vader. Deze zonderlinge oude man, voormalige KNIL-officier, bewoonde de gehele bovenetage van het enorme landhuis. Hij was een verwoed pijproker en bezat een verzameling van meer dan 50.000 pijpen, zodat hij de ruimte ruimschoots nodig had. Het duurde veelal uren voordat hij een keuze kon maken uit de grote voorraad pijpen, die langs alle wanden van de 12 vertrekken waren opgehangen. Dat uitkiezen van een verse pijp ging altijd gepaard met luidruchtig gevloek en getier. Dit kabaal nu was dr. Dushkind immer een doorn in het oog.

    Als de lezer nu zou denken dat dr. Dushkind, zo rijkelijk bedeeld met aardse goederen, een renstal en een prachtig landgoed, volkomen tevreden te paard door de bossen reed op deze heldere septembermorgen, dan vergist hij zich deerlijk. Is daar niet immers de bekende eigenschap van mensen die veel bezitten, dat zij steeds meer willen? Dr. Dushkind maakte op deze regel geen uitzondering. Kortom, hij zat broeierig voor zich uit te staren, zonder acht te slaan op het schitterende landschap. Dr. Dushkind dacht na. Hij dacht met een zekere weemoed terug aan wijlen zijn echtgenote, die, hoewel ze aan schoonheid flink had ingeboet, met straffe band de huishouding regelde en dat was toch ook een zeer belangrijk punt. Het huispersoneel in Amsterdam en op dit landgoed kende zijn taak, doch het gemis van een centraal punt in de huishouding, een liefhebbende echtgenote die zorgde dat dr. Dushkind op tijd zijn natje en z’n droogje kreeg, deed zich op den duur toch gelden. De arts had reeds iemand op het oog, de moeilijkheid zat ’m alleen nog in de verovering en zoveel moeite wilde hij daar ook weer niet voor doen.

    Een ander onderwerp van zijn gedachten was dr. Winfield, hartspecialist en tevens geneesheer-direkteur van het ziekenhuis waaraan dr. Dushkind verbonden was. Een bekwaam man, daar niet van, hoewel hij aan een hartkwaal leed. Bovendien zou hij over enkele jaren gepensioneerd worden en dan was het dr. Dushkind die op de nominatie stond geneesheer-direkteur te worden, doch sommigen noemden in dit verband ook wel eens dr. Stuyvesant, de internist. Veel kans maakte deze laatste echter niet, hij was pas even in de dertig, dat is te jong voor zo’n hoge post, waarvoor je je met grote offers moet inzetten voor de nood van de evenmens. Weliswaar vatte Stuyvesant zijn taak hoog op, maar de idealen die je moet bezitten om zo’n prachtige roeping te vervullen, ontbraken hem nogal, zoals onlangs zuster Van Maanen nog opmerkte. Nee, dr. Stuyvesant maakte geen kans. Bleef over: dr. Dushkind. Maar hoelang moest hij nog wachten? Vier jaar, totdat dr. Winfield gepensioneerd werd, dat was toch wel erg lang. Daar moest iets op te vinden zijn. Dr. Dushkind grijnsde voor zich heen...

    —Allez, hop! riep hij, toen het landhuis in zicht kwam. En in galop reden de dokter en zijn dochtertje in de richting van de stallen, waar Driekus reeds klaar stond om de paarden te verzorgen.

    —Ga maar naar huis, beste man, riep dr. Dushkind ineens opgewekt, —Ik zal zelf de paarden wel verzorgen.

    Driekus tikte aan zijn pet en verliet sloffend het erf.

    —Ga jij je maar vast baden, zei de arts tegen Alissa, terwijl hij de paarden de stal binnenvoerde.

    Het was dr. Dushkind een groot genoegen de geur van zwetende paardelijven op te snuiven en het werkte ontspannend op zijn geest zich bezig te houden met de liefderijke verzorging van zijn renstal.

    Hij sleepte een kist naderbij, klom erop en sloeg Hot Alice met de vlakke hand op het bezwete achterdeel. De merrie hinnikte. Dr. Dushkind knoopte zijn broek open en stak zijn gigantiese roede tot aan zijn ballen in de warme schede van het edele dier.
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    Met een nors gezicht trok Geert de deur van de woning in de Giegolo Angelostraat achter zich dicht. Hij worstelde het sleuteltje in het slot van de ketting, waarmee hij zijn Peugeotbrommer aan een lantaarnpaal had geketend en begon het afmattende aantrappen van het motortje, dat vanwege een ziekte in het ontstekingsmechanisme, nimmer bereid was dan na zwaar geploeter het verlossende geluid van enige harde knallen en vervolgens een sonoor geronk te produceren.

    Terwijl hij, zonder op het andere verkeer te letten, de straat uitreed, richting binnenstad, dacht hij wrokkig aan wat hem zojuist door de telefoon was meegedeeld. Het literaire magazijn Zomaar had hem, bij monde van de immer met een spierwitte albinopet getooide A. D. Klojang, laten weten, dat zij het mooiste verhaal dat hij ooit had geschreven, niet wensten op te nemen, omdat zij meenden dat het „niet smakelijk” was. Het liefst wilde Geert dat literaire magazijn meteen opblazen, maar hij had nu wel wat anders aan zijn kop. Hij was die ochtend niet naar zijn kantoor gegaan, doch had lang nagedacht over het mysterie rondom Belinda. Niet zodra kwam die naam weer in zijn gedachten opduiken, of daar sprongen de tranen hem reeds in de ogen. Het uitzicht op de weg werd hem hierdoor bijna ontnomen en het scheelde slechts een haar of hij was tegen een geparkeerde vrachtauto gereden. Wat moest hij doen om achter het geheim van Belinda te komen, dat was de vraag die hem bezig hield. Nu was goede raad duur, maar hij was van plan bij een goede vriend een weliswaar iets minder goede, doch gratis raad te vragen.

    Zijn goede en wijze vriend zat, slechts gekleed in kakelbont ondergoed, aan de grote tafel en stak met verbazingwekkende snelheid een groot aantal boterhammen tussen zijn koortsachtig malende kaken.

    —Eet ze, zei Geert eenvoudig en hij liet zich in de leunstoel, die naast de tafel stond, vallen.

    —Hallo die Geert, mompelde Adrie met volle mond en zonder veel vrolijkheid. —Hoe gaat ’t, nog altijd gedreven door de literatuur en bezeten door lage rankunes? ging hij verder, terwijl hij zijn handen aan zijn gestreepte hemd afveegde.

    —Ach, zoals gewoon, hè. Er is altijd wel wat om op te kankeren, antwoordde Geert en hij zuchtte diep.

    —Ach jongen, ik weet toch hoe het is. Maar je ziet er een beetje gespannen uit. Moet je soms een valiumpje? Hij schoof het sjempotje met de lichtblauwe pilletjes in de richting van Geert.

    —Da’s misschien een goed idee, zei deze en hij gooide een pilletje achterop z’n tong.

    —Gisteren waren Hans en Bert hier weer, zei Adrie. Hij leunde achterover in zijn stoel. —En maar ouwehoeren over trippen en kankeren op spuiters, weet je wel, dat de muziek van de Stones echte spuitersmuziek is en toen ik een lekker stukje ouwe kaas nam, zei Hans met zo’n hele ernstige blik in z’n ogen, weet je wel, van nou, als je van ouwe kaas houdt, dan gaat het helemaal niet goed met je. En hij meende het echt, hoor! En weet je, dat ze ook weer in God geloven? Je houdt het niet voor mogelijk. Godverdomme! Hij sloeg met een gebalde vuist op de tafel, zodat de theepot op het lichtje rinkelde.

    —Het is me wat, zei Geert hoofdschuddend.

    —Zeg dat wel, ouwe jongen. Al dat gezeik over trippen en roken, echt, ik heb er schoon genoeg van, van al die out- gefreakte vogels. Bij mij komt er geen reever meer over de vloer. Ik wil weer eens gewoon ouderwets een glas bier drinken in een kafee. Gewoon gezellig met een paar jongens dronken worden. Of een lekker flesje wijn in huis halen, en franse kaas erbij. Och, wat een goede tijden waren dat, niks geen kosmies gelul, makrobioties gedoe of geklets over liefde. Want laat ik je één ding zeggen, Adrie priemde zijn vinger in de richting van Geert, -—nergens heerst zoveel haat, afgunst en rankune als in het drugwereldje!

    —Ach ja, zei Geert.

    —Heb je nou eindelijk eens iets van Belinda gehoord, vroeg Adrie, ineens van onderwerp veranderend.

    —Dat is juist het hele probleem. Zo’n klein rotkaartje heb ik van d’r gehad. Geert gaf met z’n vingers de grootte aan.

    —En wat stond erop? Nieuwsgierig boog Adrie zich naar voren.

    —Dat we elkaar beter nooit meer kunnen ontmoeten, sprak Geert met een grafstem.

    —Tsj, deed Adrie. —Die heeft een dokter aan de haak geslagen. Je kunt Belinda wel op je buik schrijven.

    —Ik weet het niet. Het is allemaal zo geheimzinnig. Volgens mij is er meer aan de hand, ze schreef dat ze nog steeds van me hield.

    —Dat zeggen ze allemaal.

    —Nee, dit is anders, ze had het over haar roeping enzo. Ik ben van plan ’s een kijkje in dat ziekenhuis te nemen. Dacht jij dat ik daar zou kunnen solliciteren?

    —Dat kun je altijd doen. Die klotebaan op dat kantoor is ook niks voor jou. In een ziekenhuis zie je nog eens wat van wat er omgaat in de wereld.

    —Daar gaat ’t niet om. Ik wil weten wat er met Belinda aan de hand is. Maar ik kan niets, alleen kantoorwerk, en dan zit je weer opgesloten op zo’n administratie-afdeling.

    —Nee, dat is niks, zei Adrie resoluut. —Je moet solliciteren als schoonmaker, bij de huishoudelijke dienst. Eerlijk werk met je eigen, blote handen en bovendien kun je zo het hele ziekenhuis rondsjouwen. Neem nog een valiumpje.

    Geert hoorde hem al niet meer. Dat was een prachtig idee, dacht hij, vloeren dweilen en ramen zemen kan iedereen. En... alles moet schoongehouden worden, je kunt overal komen.

    —Je kunt ook lijkenwasser worden, dat verdient ontzettend goed, zei Adrie nog, terwijl hij zich een kop thee inschonk.



  


   


  
    HOOFDSTUK XXVI

  


  
    Ondertussen had zuster Belinda niet stilgezeten, integendeel, ze kreeg daar nauwelijks de kans voor. Het leven van een verpleegster op de afdeling chirurgie vereist een grote inzet aan arbeid èn aan liefde voor de medemens. Vandaar dat ze dan ook nauwelijks tijd had om te denken aan haar grote verdriet. En toch, ondanks alles, was haar besluit om voorgoed met Geert te breken, haar zwaar gevallen. Slechts met uiterste moeite was het haar gelukt dat kleine briefje aan hem te schrijven en ze had nog dagenlang geaarzeld voor ze het op de post durfde te doen. Inderdaad, ze had zware offers moeten inzetten voor de nood van de evenmens, maar het kon niet anders.

    Zo liep Belinda te piekeren terwijl ze van de operatiekamer naar zaal 8 snelde, alwaar de heer Bijlema lag, die nog deze week een zware hartoperatie moest ondergaan. Voordat het zover was, moest er echter nog heel wat gebeuren aan voorbereidingen.

    Oei! Plotseling werd ze aan twee kanten vastgepakt en bijna had ze het niervormige schaaltje met injektiespuit laten vallen. Een bulderend gelach.

    Natuurlijk waren het weer die jonge assistenten Samson en Drum. Ze duwden haar de openstaande deur van het kleine keukentje binnen.

    —Ho, ho, pas toch op m’n injektiespuit! riep Belinda.

    Ineens voelde ze de greep van de twee jongemannen verslappen en hun gelaat nam een schaapachtige uitdrukking aan. Belinda keek over haar schouders het keukentje in. Daar stond, zwaar en imposant, hoofdzuster Van Nelle haar handen in de zij en haar forse boezem naar voren.

    —Wat is hier aan de hand? blafte ze streng.

    Als een stel verlegen schooljongens haalden de assistenten hun schouders op. —Ach, een grapje, zei Samson bedeesd.

    —Een grapje! Ja, ja, die grapjes van jullie ken ik. Laat dat kind onmiddellijk los en verdwijn!

    Haastig verlieten de assistenten de afdelingskeuken, Belinda met de Vreselijke Weduwe achterlatend.

    —Zuster Belinda, zei de hoofdzuster met messcherpe stem, —ik heb de laatste tijd nogal vreemde verhalen over u gehoord. Ik heb vroeger nooit over u te klagen gehad, ondanks de zwijnestal die hier soms heerste, maar uw gedrag is plotseling wat merkwaardig geworden, om het zo maar eens te noemen.

    —Ik ben me nergens van bewust, fluisterde Belinda. —Ik geef toe dat er iets in mijn gedrag is veranderd, maar dan ten goede. Pas sinds kort besef ik hoezeer een verpleegster zich moest inzetten voor haar grote taak: het dienen van de medemens.

    —Hm, deed de hoofdzuster, —Ik had de indruk dat u die taak wat te ruim interpreteerde. Bedenk evenwel goed dat liefde voor de evenmens niet hoeft te ontaarden, als u begrijpt wat ik bedoel. Maar goed, gaat u verder met uw werk en denk eens na over mijn woorden.

    Peinzend liep Belinda naar zaal 8. Wat bedoelde dat mens eigenlijk met „te ruim interpreteren”? Ze begreep er niet veel van. Juist nu ze haar taak met volle overgave verrichtte, ontving ze een soort berisping, iets wat haar nog nooit was overkomen.

    Toen ze zaal 8 betrad klonk er een gedempt gejuich uit de bedden, maar ze stapte stevig door naar het bed van meneer Bijlema. Vanuit haar ooghoeken zag ze hoe zuster Stella omstandig bezig was het beddegoed van meneer Marsman op orde te brengen. Stella’s wangen gloeiden. Toch moest ze straks eens met haar praten, of nee, misschien kon ze beter met Madeleine eens van gedachten wisselen.

    Ze zette het niervormige bakje op het nachtkastje bij het bed van meneer Bijlema, haalde het doekje dat erover lag weg en nam de glimmende injektiespuit ter hand.

    Bij het zien van de spuit kromp meneer Bijlema in elkaar.

    —Kom, kom, meneer Bijlema, ik zal heel voorzichtig zijn. U zult zien dat u er niets van voelt, zei Belinda kalmerend, terwijl ze het dek opsloeg.


  


   


  
    HOOFDSTUK XXVII

  


  
    Nog geen uur nadat hij zich bij de portier van het ziekenhuis had vervoegd, was Geert reeds aangenomen als „knecht huishoudelijke dienst”. Alleen moest hij zich, voor de formaliteit, zoals de personeelschef het glimlachend had gezegd, dezelfde dag nog even laten doorlichten. Geert was bepaald niet op een ongelegen moment komen solliciteren, want het ziekenhuis bleek een biezonder grote behoefte te hebben aan schoonmakers. Hij was dan ook zeer hoffelijk ontvangen en onder het genot van een kop koffie en een ferme sigaar had de personeelschef de nodige inlichtingen ingewonnen en benevens Geert enigszins voorbereid op het plezierige werk dat hem wachtte.

    Met een stevige handdruk namen ze afscheid.

    Buiten de poort smeet Geert de stinkende sigaar van zich af en reed, na langdurig aantrappen van zijn bromfiets, tenslotte terug naar de Giegolo Angelostraat.

    In de woonkamer van mevrouw Ribbius belde hij het assurantiekantoor waar hij vier jaar trouwe dienst had vervuld en deelde zijn voormalige chef, de heer Scheepmaker, op enigszins blafferige toon mee dat hij nooit en te nimmer meer ten kantore zou verschijnen en het was hem een duivels genoegen afscheid van de chef te nemen met de woorden: —En overigens hoop ik dat u de vliegende tyfustering achter het hart krijgt!

    Met een voldaan gevoel legde Geert de hoorn weer op het toestel.

    ·—Foei, m’n beste Geert, sprak mevrouw Ribbius vermanend, —zo hoeft het nou toch ook niet? Goed, je hebt een beetje een hekel aan die man, maar...

    Geert hoorde haar echter al niet meer. Zonder naar haar te luisteren was hij naar zijn kamertje gegaan. Hij wierp zich op z’n bed en begon diep na te denken over hetgeen hem te doen stond.

    De volgende ochtend reed Geert, met een duidelijk door slaapgebrek geteisterd gezicht, al om kwart voor zeven naar het ziekenhuis. Om 7 uur moest hij beginnen, en hij vond het maar het beste om de eerste paar dagen niet te laat te komen. Bovendien was er dat helse instrument, de door de duivel persoonlijk uitgevonden prikklok, dat hem bijtijds de ziekenhuispoort binnendreef.

    Nu ben ik een echte drop-out, dacht hij niet zonder trots. Ik, Geert Wolfmann met een opleiding H.B.S.-a en met een briljante carrière in het assurantiewezen in het vooruitzicht, ga als eenvoudig schoonmaker mijn brood verdienen. Alles wat ik bereikt heb, laat ik in de steek, ik heb mijn schepen achter mij verbrand. Zo denkend liep hij naar het gebouw waar de huishoudelijke dienst gehuisvest was. Een boom van een vent grauwde iets onverstaanbaars tegen hem en hield hem een blauw-wit gestreept jasje voor.

    —Aantrekken en meekomen!

    Ze liepen weer over het ziekenhuisterrein, betraden een paviljoen en de grote vent trok een deur open, vlak bij de ingang. Achter die deur bevond zich een chaotiese verzameling schoonmaakspullen. De grote vent stak een klauw tussen de rotzooi en trok met enige moeite een vloerboen-machine tevoorschijn. De dweilen, stoffers en ragebollen die mee naar buiten gekomen waren, werden nonchalant teruggeworpen en een groot blik met boenwas werd van een plank gehaald.

    —Kom mee!

    Geert nam de vloerboender en de was en volgde de man dieper het paviljoen in. In een lange gang bleven ze staan.

    —Begin maar aan het eind. Eerst was op de vloer, daarna uitwrijven met de machine. Denk erom, niet rechttoe rechtaan, maar draaiende bewegingen maken. Om 10 uur kun je naar de kantine komen om koffie te drinken. En als je hiermee klaar bent kom je maar weer bij mij.

    En zo begon voor Geert het werk in het ziekenhuis. Het was erg eentonig en soms had hij een beetje last van duizeligheid vanwege dat monotone draaien van de zware boenmachine. Na een uur was hij bijna misselijk van de geur van boenwas, maar hij zette door. Hoewel? Wat stond hij hier in een door god-en-goed-mens-verlaten gang te doen? Hoe kon hij Belinda ooit vinden als hij voor altijd bleef vastgekluisterd aan die boenmachine? Slechts heel zelden ging er een deur open en verscheen er een verpleegster die zich, steeds in snelle wandelpas, weer vlug uit zijn gezichtsveld verwijderde. En uiteraard was het nooit Belinda. Het waren robuuste vrouwen in stevige molières. Eindelijk was het 10 uur op Geerts horloge. Met grote haast trok hij de stekker uit het stopkontakt en verliet in draf het paviljoen.

    De kantine voor de schoonmaakdienst bevond zich in een houten keet vlak naast het gebouw voor de huishoudelijke dienst. Natuurlijk waren daar geen verpleegsters te zien, daarover had Geert zich echter ook geen illusies gemaakt. Allemaal ruwe klanten, die schoonmakers, dat zag hij meteen, veel gastarbeiders ook. Hij ging in een lange rij staan die langzaam opschoof. Eindelijk kreeg hij ook een plastieken bekertje met koffie en met het gloeiend hete ding in zijn handen keek hij rond naar een vrij plaatsje aan een tafeltje.

    Hij plofte neer bij drie vrolijke kerels die keihard op het formica-tafeltje sloegen, zodat er veel koffie verloren ging.

    —Hé, daar hebben we een nieuwe, zien ik! riep een roodharige dikkerd.

    —Puike baan, hè? Of niet soms? Hij sloeg Geert op z’n schouder, zodat de helft van de koffie over de vloer ging.

    —Ach, dat geeft toch niks, zei de dikke, —we motte het straks toch zelf weer allemaal schoonmaken.

    —Zo is het, mompelde Geert.


  


   


  
    HOOFDSTUK XXVIII

  


  
    Er is geen koe zo bont, of er zit wel een vlekje aan, zo zegt het oeroude hollandse spreekwoord. Tot zijn levenslange droefenis ging dit ook op voor dr. Dushkind. Hij was een bekwaam en alom gerespekteerd geneesheer met een griezelig hoog jaarinkomen, bovendien was hij atleties gebouwd en zag er voor vrouwen biezonder aantrekkelijk uit. En toch, wie goed toekeek als dr. Dushkind liep, merkte dat deze enigszins met het rechterbeen sleepte. O, het was slechts een uiterst geringe afwijking, alleen door zeer pietluttige mensen waar te nemen, maar toch, het rechterbeen van dr. Dushkind was 2 cm. korter dan het linker. Nadat hij, als gevolg van deze geringe afwijking, zich door een ellendige jeugd vol pestende vriendjes had gesleept, werd het defekt eigenlijk door niemand meer opgemerkt. Want reeds aan het begin van zijn studietijd liet hij zich de meest modieuze schoenen aanmeten in Forma Natura-winkels, schoenen, die het kleine verschil van 2cm. teniet deden door middel van hun konstruktie. De zool van de rechterschoen was 2cm. dikker dan die van de linker, daar kwam het op neer.

    Van de nood een deugd maken, is een minstens even oud spreekwoord als het hierboven vermelde, en het was deze spreuk die dr. Dushkind tijdens zijn tocht te paard ineens te binnen was geschoten. We treffen nu de eminente geneesheer aan in zijn met antiek en boeken gemeubileerde studeerkamer in het landhuis genaamd „Landlust”, terwijl hij bezig is de laatstgenoemde zegswijze voor te bereiden.

    Voor hem, op het glanzende, palissanderhouten buroblad lag zijn rechterschoen met de zeer dikke zool en zachtjes neuriënd reikte hij naar een kleine cassette, knipte deze open en bestudeerde aandachtig de daarin aanwezige vlijmscherpe snij-instrumenten van verschillende vorm.

    —Het heeft zo zijn voordelen om op soepele wijze het mes te kunnen hanteren, mompelde de chirurg tevreden.

    Zijn opgewekte humeur werd plotseling verstoord door een hevig gevloek en getier boven zijn hoofd. De verwensingen die werden uitgebraakt waren weliswaar meer gericht tot het Opperwezen dan tot dr. Dushkind, doch dit vermocht de laatste niet milder te stemmen. Verdomd, dacht hij, pa zoekt weer eens een verse pijp. Die ouwe begint me steeds meer de keel uit te hangen. Laat ie met z’n 50.000 pijpen zelf maar eens de pijp uitgaan, dan komt die vervloekte erfenis tenminste ook eens los.

    Nu was hij zijn konsentratie volledig kwijt, bovendien werd er tot overmaat van ramp op de deur geklopt.

    —Ja! grauwde hij. Doch zijn woede smolt weg als sneeuw voor de zon toen hij zijn slaperige dochtertje in de deuropening zag staan. Haar ranke lijfje was gehuld in een lichtblauw, doorschijnend nachtponnetje en het was dr. Dushkind oen waar genoegen kennis te nemen van de nauwelijks verborgen schoonheden. Hoe heerlijk was het toch zo’n fraaie, pasontluikende schoonheid als dochter te bezitten.

    —Pappie, ik kan niet slapen van dat lawaai, zei Alissa op slaperige toon.

    —Kom maar even hier zitten, liefje, het zal zo wel afgelopen zijn. Dr. Dushkind wees naar de punt van zijn buro. Stilletjes nam Alissa plaats en enigszins lodderig keek ze naar het werk dat haar vader onder handen had.

    Dr. Dushkind sneed met vaardigheid een klein rondje rubber uit de voorkant van de schoenzool. Zorgvuldig legde hij het rondje op de opengeslagen deksel van de cassette, zocht zich een nieuw, lang en zeer dun lancet uit en begon het gaatje dat hij reeds gemaakt had energiek uit te hollen, zodat er een lange, smalle koker in de zool ontstond. Hij pakte nu het rubber rondje weer en paste het op de koker.

    —Perfekt, mompelde hij. En inderdaad, er was niets meer te zien van de uitholling in de voorpunt van de schoenzool. Het rondje paste er als een dekseltje in, zonder er te diep in te vallen.

    —Wat doet u toch? vroeg Alissa geeuwend.

    Verschrikt keek dr. Dushkind op. Hij was de aanwezigheid van zijn dochter totaal vergeten. —Ach, niets biezonders, zei hij tenslotte mild glimlachend. Van boven klonk opnieuw geraas en getier.

    —Ga maar in die lekkere stoel daar zitten. Misschien val je dan wel weer in slaap. Ik zal je wel naar je bed dragen, straks.

    Gehoorzaam nestelde Alissa zich in de enorme, lederen crapaud, terwijl dr. Dushkind begon met het demonteren van een balpen. Hij schroefde de twee delen van elkaar, nam de inktstift eruit, en daar trok hij het kleine veertje vanaf. Met een klein tangetje kneep hij aan het ene uiteinde van het veertje een uiterst dun naaldje vast. Vervolgens schoof hij het veertje in de uitholling van zijn schoenzool, zo, dat het naaldje naar voren gericht was. Het veertje stak nog een eindje naar buiten, maar door het rubber rondje weer op zijn plaats te doen, duwde hij het terug in de holte. Er was niets meer van te zien aan de buitenkant.

    Zo, en nu maar eens een paar keer oefenen, dacht hij de schoen aantrekkend. Hij stond op en zijn blik viel op zijn dochtertje, dat weerloos, met te hoog opgeschoven nachtpon, in de crapaud lag te slapen. Ze had een duim in haar mond.

    Vertederd keek dr. Dushkind een tijdlang toe, terwijl buiten, rond het landhuis „Landlust”, een paar uilen hun lugubure ge-oehoe lieten klinken in de duisternis van de maanloze nacht.


  


   


  
    HOOFDSTUK XXIX

  


  
    En ondertussen boende Geert maar voort, de ene gang na de andere, het ene paviljoen na het andere en allengs begon hij het hopeloze en de triestigheid van zijn onderneming in te zien. Het enorme ziekenhuis was een stad op zichzelf, onoverzichtelijk; dode straten, pleintjes, parkjes, gangen, zalen, paviljoens, houten barakken, keukens, onderaardse gewelven, administratiekantoren, overal bordjes „verboden toegang” of rode lampjes, en boven dit hele kompleks torende het zes verdiepingen hoge Zusterhuis uit, een glanzend, nieuw gebouw dat er even maagdelijk uitzag als verondersteld werd van de zusters die er woonden.

    En daar woonde Belinda, wist Geert, op de bovenste verdieping. Maar geen man die daar in mocht, zelfs geen man van de huishoudelijke dienst. Bij de receptie van het Zusterhuis zat dag en nacht een verpleegster met argusogen te loeren naar ieder die binnenkwam of het probeerde te doen. Het gebouw werd schoongehouden door een ploeg spaanse gastarbeidsters, potige vrouwen of tengere, donkere meisjes, welke laatsten het jagersbloed der knechten huishoudelijke dienst permanent sneller door de aderen deden stromen. Arie, de roodharige dikkerd kon er iedere dag opnieuw weer smakelijke verhalen over vertellen. Als je hem mocht geloven, dan had hij ze alle 36, potige en tengere, op hartstochtelijke en ruwe wijze bezeten en bereden op de onwaarschijnlijkste plaatsen. Arie gaf de meest sappige details, in de letterlijke betekenis van het woord en volgens hem waren de potige vrouwen nog het best het aanpakken waard. Die wisten van wanten, en van een heleboel andere dingen meer, terwijl de tengere en veel aantrekkelijker meisjes, willoze en domme schapen bleken, die soms zelfs de akelige gewoonte hadden tijdens de handelingen flauw te vallen.

    —Dan heb je er natuurlijk niks meer an, sprak Arie tijdens een lunchpauze in de kantine, —dan kun je ’m net zo goed in een molshoop steken! De anderen knikten instemmend. Een ogenblik keek iedereen dromerig voor zich heen, de rook van hun sjekkie nastarend.

    Ook Geert betrapte zichzelf erop dat het niet een bezwijmde Belinda, doch een donkerogige, tengere spaanse was die hij in gedachten in zijn armen klemde. En daar kwam geen molshoop aan te pas. Hij schaamde zich.

    —Kennen jullie die, van die vogel bij de melkboer? vroeg Arie plotseling de broeierige stilte verbrekend. Niemand zei wat.

    —Nou, die vogel zegt: Mag ik een halve liter koemelk hebben? Zegt de melkboer: Die fles is daar veel te klein voor. Antwoordt die vogel: Geef me dan maar een halve liter geitemelk.

    Arie sloeg zich op zijn, door de broek nauw omspannen, dijbenen van pret, de anderen grinnikten beleefdheidshalve mee.

    —Die Arie! riep ouwe Nelis nog ten overvloede. —Arie Bombarie!

    Maar Nelis kon je het niet kwalijk nemen, die was stokdoof en hij had het zich aangeleerd steeds hetzelfde te zeggen als Arie zich van pret op de dijbenen sloeg. Hij wist dat er dan een mop verteld was en dat Arie daarvoor gehonoreerd diende te worden. Ouwe Nelis sleepte de hele dag met vuilnisvaten, al meer dan 40 jaar. Het gekletter van de zinken bakken had zijn gehoororganen deerlijk aangetast.

    In de stilte die volgde, raapte Geert alle moed bij elkaar en liet de vraag die hem al meer dan een week op de lippen brandde erover heen rollen: —Kent één van jullie soms ook een verpleegster die Belinda heet?

    —Ha, zuster Belinda! brulde Arie meteen. —En of ik die ken. ’t Mooiste stuk van het hele ziekenhuis! Da’s d’r eentje die zich nogal eens laat priemen. Maar ja, daar kenne wij natuurlijk niet aankomme, hè? Dat begrijp je toch zeker wel. Da’s een raspaardje dat alleen door de heren dokters en assistenten bereden wordt. Ken ik je een puik verhaal van vertellen.

    Als door de bliksem getroffen kromp Geert ineen. Het is dus toch waar wat Adrie zei, dacht hij met een beklemd gevoel. Ze legt het met de artsen aan. Maar meteen kalmeerde zijn opgewonden hartslag, toen hij bedacht dat Aries verhalen zelden enige relatie met de werkelijkheid hadden.

    —Mot je horen, riep Arie en hij ramde Geert op diens schouder. —Ik most na 5 uur ramen lappen in de polikliniek, weet je wel. Al die spreekkamers van de heren specialisten. En wat zien ik, als ik bij de kamer van dokter Mantano aankom? Het rooie lampje boven de deur is aan. Mot je nagaan, het was al half zes! Maar ja, ’n rood lampje is een rood lampje, hè? Toch wilde ik dat karweitje effe afmaken, want thuis stond me warme prak al klaar. Dus ik denk bij me eigen: Arie, jongen, vast langzaam optrekken, dat lichtje zal zo wel op groen springen. Heel voorzichtig doen ik de deur open en het eerste wat ik zie, zijn twee van die puike, blanke dijen, ten hemel gericht, als je begrijpt wat ik bedoel. En verder de rug van een vogel in een witte jas, tussen die dijen.

    Arie sloeg zich van pret op zijn dijbenen.

    —Die Arie! riep ouwe Nelis. —Arie Bombarie!

    —Nou, ging Arie onverstoorbaar verder, —ik denk, dat zal wel een soortement inwendig onderzoek wezen. Dat hebben die vrouwen wel ’s nodig. Maar dat heb toch niet nodig dat zoiets op de grond gebeurt, dacht ik meteen en tegelijkertijd zie ik dat gezicht van dat meisje. Met een verpleegsterskapje op d’r hoofd! Zuster Belinda, ’t paradepaardje van dokter Dushkind, ik zag ’t meteen! Verstjeerde ik me daar effe mooi dat puike feestje van dokter Mantano. Nou, ik kijk nog snel effe goed uit m’n ogen en ik sluit die deur weer muisstil achter me. Ik dacht, die kamer doen ik morgenvroeg wel, begrijp je? En ik naar huis.

    Geert liet het verhaal als een druilerige motregen over zich heen gaan en probeerde zich er niets bij voor te stellen.

    —Op welke afdeling werkt ze eigenlijk, vroeg hij tenslotte met een brok in zijn keel.



  


   


  
    HOOFDSTUK XXX

  


  
    —Wat denk je ervan? vroeg dr. Dushkind.

    —Is de buik niet wat opgezet? repliceerde dr. Stuyvesant.

    —Iets... niet veel.

    Dr. Stuyvesant nam de vrouw scherp op.

    —Ik geloof niet dat het een perforatie is. Een bloeding ruik je altijd.

    —-Vooruit dan maar, zei dr. Dushkind. —Overtoom ga je gang.

    De patiënte kreeg een injektie.

    —Hoe is ’t, juffrouw Van Marissing? Voelt u dit hier?

    De jonge vrouw schudde slaperig het hoofd. —En dit...? Opnieuw hoofdschudden.

    Dr. Stuyvesant keek op; zijn blik ontmoette die van Belinda die naast het instrumentenblad stond. Hij knikte.

    —Klaar.

    Weer begon het ritmies en harmonies spel van handen en instrumenten, zonder overhaasting, maar ook zonder ook maar één keer te haperen. Dr. Dushkind had de buik opengelegd. Voorzichtig legde dr. Stuyvesant de appendix bloot.

    —Op het nippertje, konstateerde hij. De appendix was venijnig rood en gezwollen.

    Dr. Dushkind begon klampen te zetten terwijl Stuyvesant om de appendix een reeks hechtingen maakte, waarbij hij de einden vrijliet. Hij stak een hand uit en Belinda legde er een scalpel in. Het einde van de appendix kwam tussen twee klampen uit. Stuyvesant trok de scalpel tussen de beide klampen door en de appendix was los.

    Na de operatie verliet dr. Dushkind vrij snel de operatiekamer.

    Belinda was nog bezig met de instrumenten en merkte niet dat dokter Stuyvesant, hoewel hij reeds klaar was, bij de wastafel bleef dralen. Tenslotte schraapte hij zijn keel en zei:

    —Zuster Belinda, zou ik u straks even kunnen spreken?

    —O, natuurlijk dokter, antwoordde Belinda levendig. Ondanks haar ervaringen kon ze niet de lichte blos op haar wangen onderdrukken. Gossie, dacht ze, dokter Stuyvesant, de enige die ik nog niet gehad heb. En hij is nog zo lekker jong.

    —Goed, zei Stuyvesant formeel. —Dan zie ik u straks op mijn spreekkamer in de polikliniek. Hij verliet de operatiekamer zonder te groeten.

    Belinda haastte zich met de instrumenten, trok snel de witte jasschort uit en spoedde zich naar het gebouw van de polikliniek. Bijna gelijktijdig met dr. Stuyvesant bereikte ze de deur van zijn spreekkamer. Hij opende de deur en liet haar voorgaan.

    Onmiddellijk plofte Belinda in de gemakkelijke leunstoel tegenover het buro en spreidde haar benen over de leuningen, zodat dokter Stuyvesant een ongemeen diep inzicht kreeg in haar geheime tuin der lusten. Belinda vond wel dat hij zich een beetje vreemd gedroeg, maar dat zal wel verlegenheid zijn, dacht ze bij zichzelf.

    Dr. Stuyvesant keerde haar de rug toe en was enige tijd bezig met het sluiten van de deur. Vervolgens liep hij wat schutterig naar de stoel achter het buro en nam met neergeslagen ogen plaats.

    Geamuseerd bestudeerde Belinda zijn gedrag. Zou dit misschien zijn eerste keer zijn? Gossie knossie!

    —Ahum, ja... eh, mompelde Stuyvesant eindelijk met een rood hoofd. —Kijk..., eh, dat is het juist waarvoor ik u liet komen. Zou u zo vriendelijk willen zijn op... eh, enigszins andere wijze te gaan zitten. Ik bedoel, eh, wat beschaafder... eh...

    Verbijsterd keek Belinda hem aan. Wat wilde die vent van haar? Onwillekeurig liet ze haar benen van de leuningen glijden, zodat het verpleegsterskostuum zich weer tot iets over haar knieën uitstrekte.

    —Ja, kijk, sprak dokter Stuyvesant ineens snel en zakelijk, —het is natuurlijk mijn zaak niet me te bemoeien met iemands intieme leven. Bovendien ben ik maar een onbetekenend specialist hier, maar het is helaas niet alleen mij opgevallen dat uw gedrag zich de laatste weken nogal drasties gewijzigd heeft. Tot genoegen van vele van mijn kollegaas helaas, maar... eh, er zijn ook mensen die er aanstoot aan hebben genomen. Enkele patiënten, onder anderen en ook zuster Van Nelle.

    Belinda’s verbazing steeg met ieder woord dat over de lippen van de man tegenover haar kwam.

    —U bedoelt... begon ze, maar Stuyvesant viel haar in de rede.

    —Kijk, ik heb eigenlijk totaal niets met uw gedrag in kwestie te maken, maar ik dacht dat het voor uw eigen bestwil was om u op bepaalde dingen opmerkzaam te maken. Het is me namelijk opgevallen dat er iets geforceerds was in uw, laten we maar zeggen, toeschietelijkheid. Ik had de indruk dat u niet geheel en al uit eigen vrije wil handelde. Ook heb ik vernomen dat bepaalde personen uit uw omgeving misbruik maakten van uw onbekendheid met de gewoonten in een ziekenhuis in de grote stad. Kortom, u bent het slachtoffer van de seksuele grillen die enkele personen zich hier permitteren en het leek me in uw eigen belang u ervan te overtuigen dat een verpleegster zich niet alles hoeft te laten welgevallen.

    Versuft keek Belinda naar de man tegenover haar. Ze zag opeens hoe dik en hobbelig zijn neus was, zelfs zag ze dat er een paar haartjes groeiden op de punt ervan.

    -—Dus, dus... het behoort niet tot de taak van een verpleegster zich ook lichamelijk volledig te wijden aan de liefde voor de medemens, zoals zuster Stella beweert, zei ze eindelijk met een brok in haar keel.

    —Inderdaad, dat wilde ik u even vertellen. De opoffering voor de evenmens heeft bepaalde grenzen en niemand kan u dwingen die grenzen te overschrijden.

    Wat hebben ze met me gedaan? dacht Belinda ontgoocheld en ze merkte niet dat over haar gezicht een traan rolde zo zuiver als kristal.



  


   


  
    HOOFDSTUK XXXI

  


  
    Een beetje drabbig voor zich uitsuffend slofte Geert tegen vijf uur van het Neurologies Paviljoen naar het gebouwtje van de huishoudelijke dienst. Het zat er weer op voor vandaag, hij was doodmoe. Hoeveel kilometers gang had hij al niet geboend? Het was hem te veel moeite om dat nu uit te rekenen, maar veel was het wel. En overal had hij verpleegsters gezien, stevig voortstappend in degelijke molières, niet allemaal even lelijk, maar Belinda was er toch nooit bijgeweest. Zijn gelaat kreeg een gekwelde uitdrukking toen hem ineens het stuitende en leugenachtige verhaal van Arie te binnen schoot. Goed, misschien was ze eens een keer overweldigd door één van die bruten van artsen, maar een lichtzinnig leven leiden, nee, daar was zijn lieve, onschuldige Belinda beslist niet toe in staat. Toch moest hij morgen eens een kijkje nemen op die afdeling Chirurgie, Mannen II, waar ze volgens Arie meestentijds vertoefde. Als je Arie mocht geloven moest het daar een komplete hoerenkast zijn.

    Aldus tobbend passeerde Geert het gebouw van de polikliniek. Plotseling bleef hij als aan de grond genageld staan en zijn hart sloeg een paar slagen over van verbazing, schrik, opwinding en blijdschap tegelijk.

    Daar! Wie strompelde daar met teneergeslagen hoofd uit de polikliniek? Ondanks de verpleegsterskleding herkende hij haar meteen.

    —Belinda! riep hij schor.

    Belinda keek op en verstijfde van schrik. Haar gezicht was nat van tranen.

    —Belinda, m’n liefje, m’n duifje, in godsnaam, wat is er met je aan de hand? Zo vlug als zijn benen hem konden dragen snelde hij naar het deerniswekkende meisje toe en hij poogde haar te omhelzen. Maai' zij weerde hem met beide armen af.

    —Geert! riep ze angstig en met geknepen stem. Haar grote, amandelvormige ogen glansden vochtig. —Geert, wat doe jij hier?

    —Ik werk hier. Speciaal om jou te zoeken. Maar waarom doe je zo vreemd tegen mij?

    —O, Geert, als je eens wist... Ze sloeg haar handen voor haar ogen en aan het schokken van haar schouders zag hij dat ze huilde.

    —Ik wil niets weten, Belinda, m’n liefje. Ik wil alleen jou en verder niets. Hij sloeg een arm over haar schouder en drukte haar tegen zich aan. Ze verborg haar hoofd tegen zijn borst en snikte nu luid en onstuitbaar. —Ik wil met je trouwen, klaar uit, zei hij. Hij klopte haar zachtjes op haar rug.

    —Maar dat is onmogelijk, antwoordde ze met gesmoorde stem. —Ik ben het niet waard dat je me aankijkt. Echt, Geert, ik ben een slet, als je alles wist, dan zou je me in de goot trappen, daar waar ik hoor.

    —Kom, kom, sprak Geert sussend, —zo erg zal het toch niet zijn. Bovendien interesseert het me geen lor wat je allemaal uitgevoerd hebt, ik ben veel te blij je weer te zien. Wanneer gaan we trouwen?

    —Nee, echt Geert, het kan niet, al zou je me alles vergeven. Ik... ik ben zwanger.

    —Wat!? mompelde Geert verbijsterd.

    —Ja, ik weet het zeker. Dokter Dushkind heeft me zwanger gemaakt en ik kan het jou niet aandoen je met een kind van een ander op te schepen.

    Belinda was opgehouden met huilen, met de rug van haar hand veegde ze haar ogen droog. Ze was plotseling zelfverzekerd en zakelijk geworden.

    Misschien kunnen we vrienden blijven, zei ze. Ze wilde zich omkeren en weggaan, maar Geert trok haar aan een arm terug.

    —Wacht, zei hij. —We moeten hier eens goed over praten. Ik wacht op je bij de poort, dan gaan we samen iets eten in de stad. Goed?

    Ze aarzelde lang, maar eindelijk keek ze hem met haar glanzende ogen aan en zei zacht: —Goed, voor de laatste keer dan.

    In een rustig spaans restaurant vertelde Belinda hem het hele verhaal, hoe dr. Dushkind haar verkracht had, hoe Stella haar had voorgelogen en misbruikt en hoe ze tenslotte een losbandig leven leidde. Tijdens het vertellen welden er soms tranen in haar ogen op.

    Toen ze uitgesproken was legde Geert zijn hand op die van haar en zei: —Je bent op grove manier bedrogen, m’n liefje. Maar jij bent onschuldig en ik hou nog even veel van je als altijd. Er is nog niets verloren. Dr. Dushkind heeft het kind gemaakt, dan moet hij het ook maar wegmaken. Hij is per slot van rekening chirurg.

    —Zou hij dat wel doen? vroeg ze hoopvol en haar ogen lichtten op in het zachte schijnsel van de kaarsen die op hun tafeltje stonden.

    —Natuurlijk doet ie dat. En daarna gaan we trouwen.

    —O, wat zou dat heerlijk zijn! Ze keek hem aan met een blik vol liefde.


  


   


  
    HOOFDSTUK XXXII

  


  
    Met een zekere schroom besteeg Belinda de treden van de stoep van het trotse herenhuis aan de Koninginneweg. Ze bekeek de gouden letters in de zwartmarmeren plaat naast de voordeur. Inderdaad, hier woonde hij, het stond er duidelijk:

  


  
    DR. A. DUSHKIND
chirurg

    zenuwarts

    spreekuur: alleen na afspraak.

  


  
    Haar hart bonsde toen ze aanbelde. Ze hoorde de ouderwetse bel in de gang weergalmen. Het was even over half drie, zag ze op haar horloge. Hoe moest ze het hem in godsnaam vragen? vroeg ze zich af en een lichte paniek maakte zich van haar meester toen ze voetstappen de deur hoorde naderen.

    In de deuropening stond een klein en tenger meisje, met rood haar, een romigblanke huid en een wit schortje voor. Met haar donkerbruine ogen keek ze Belinda vragend aan.

    —Ik... eh, ik zou graag de dokter willen spreken, zei Belinda bijna fluisterend.

    —Heeft u een afspraak?

    —Nee... eh, maar... eh, zegt u maar dat zuster Belinda hem even wil spreken.

    —Nou, ik weet niet of dokter op het moment tijd heeft, maar ik zal eens even informeren. Wilt u me volgen, zuster? Het meisje sloot de deur achter Belinda en liep door de halfduistere, hoge gang. Achterin de gang opende het meisje een deur, waarop stond: WACHTKAMER, maakte een uitnodigend gebaar en zei: —Als u hier even wilt wachten.

    Belinda betrad een grote kamer, spaarzaam gemeubileerd en uitkijkend op een riante tuin. Ze ging op het puntje van een rechte stoel zitten en luisterde naar de geluiden van het huis.

    Ze hoorde op de deur kloppen, het gepraat van een man en een vrouw. Het duurde nogal lang. Van de salontafel, volgestapeld met oude damesbladen, nam ze een tijdschrift. Zomaar heette het, „literair magazijn” stond erop. Even ging haar hart sneller kloppen. Zou er misschien iets van Geert in staan? Ze bekeek de inhoudsopgave: A. D. Klojang, Dijkgraaf, Remco Heitje, Rob Flapoor, Bijle Bijlema, verder niets. Verveeld bladerde ze het tijdschriftje door en wierp het tenslotte weer op de grote stapel.

    —U kunt binnenkomen, riep het meisje, haar hoofd om de deur stekend.

    Ineens werd Belinda’s keel bijna dichtgeknepen van angst. Met trillende knieën stond ze op en volgde het meisje, dat de deur voor in de gang voor haar openhield.

    Een kort moment zag Belinda niets, ze voelde alleen het dikke tapijt onder haar voeten en ze hoorde het klikken van de deur die achter haar werd dichtgedaan.

    —Goedenmiddag zuster, gaat u zitten, klonk zijn stem kortaf.

    Ze sloeg haar blik op. Daar zat hij, aan de andere kant van de enorme kamer achter een groot, glanzend buro. Achter hem eindeloze rijen boeken in lederen band. Hij droeg geen witte jas.

    Ze moest bekennen dat ze hem nog even aantrekkelijk vond als toen, die eerste keer dat ze hem ontmoette, in de trein... Maar er was veel gebeurd intussen...

    Zwijgend nam ze plaats op de punt van de lederen fauteuil voor het buro, haar handtasje op haar knieën en daarop haar beide, bevende, handen.

    —Maak het kort, zuster, zei dokter Dushkind, —ik heb haast. Om drie uur heb ik een afspraak met een.patiënt. Hij maakte een ongeduldige indruk en knikte haar toe, met dat eigenaardige, korte knikje dat ze zo goed van hem kende.

    —Ja, dokter, zei Belinda gesmoord, —ik... eh, ik weet eigenlijk niet hoe ik het zeggen moet, Ze kreeg het eventjes echt te kwaad. Een paar tranen rolden traag over haar wangen.

    —Kom, kom, zei dr. Dushkind in een weinig overtuigende poging haar op haar gemak te stellen. —Wat is er aan de hand?

    —Ja, weet u, het probleem is... ik heb, ik bedoel, al twee maanden...

    —Nu ja, wat al twee maanden? vroeg hij korzelig.

    —Ik... ik geloof dat ik zwanger ben, bedoel ik, ik heb al twee maanden achtereen geen bloeding gehad, ziet u...

    —Wat!? riep dokter Dushkind in opperste verbazing, —Zwanger? U?

    —Ja, dat moet haast wel, snifte Belinda. Met een zakdoekje bette ze haar ogen.

    —Gebruikt u dan niet de pil?

    —Nee, ik dacht dat ik hem niet nodig had, eerst en dat was eigenlijk ook zo, totdat u...

    —Stom uilskuiken, wie loopt er nu als verpleegster in een ziekenhuis rond zonder de pil te gebruiken? Dr. Dushkind scheen nu werkelijk kwaad te zijn geworden.

    —Maar ik had hem toch niet nodig, riep Belinda wanhopig uit, —pas nadat u... eh... pas daarna ben ik de pil gaan gebruiken.

    —Het paard achter de wagen spannen! Dr. Dushkind was opgestaan en liep rusteloos achter zijn buro te ijsberen.

    —En... en nu dacht ik, misschien kunt u me wel helpen, ik bedoel...

    —Helpen? Helpen waarmee?

    —Nou, u bent een knap chirurg, dus ik dacht dat u er misschien wel voor kon zorgen dat... dat ’t niet komt, ik bedoel dat ik geen kind krijg.

    —Aha, liggen de zaken zo. Mejuffrouw Vinken wil een abortus provocatus, zij wil mij een strafbaar feit laten plegen! Hij nam weer plaats in zijn stoel, legde zijn ellebogen op het buroblad en tikte met de toppen van zijn gespreide vingers tegen elkaar.

    —Maar zo eenvoudig liggen de zaken niet, sprak hij bedachtzaam. —Abortus is niet alleen strafbaar bij de wet, maar ook de mediese etiek verzet zich ertegen. Ik wil u wel zeggen dat het mij persoonlijk tegen de borst stuit, dat u mij zoiets durft te vragen.

    Hij zweeg een ogenblik.

    —Beseft u wel goed wat het betekent? De kiem van het leven, een levend organisme te vermóórden! Wij artsen staan in dienst van het leven, wij zetten ons voor de volle 100% in om de levens te redden van onze evenmens, en dan durft u mij te vragen een nog ongeboren mensenkind om het leven te brengen. Nee, zuster, dan klopt u bij mij aan het verkeerde adres.

    Hij stond op en stak haar een hand toe. —Kom zuster, mijn tijd is om.

    Volkomen verdoofd had Belinda naar hem geluisterd. Mechanies en met neergeslagen ogen stond ze op. Zonder hem een hand te hebben gegeven verliet ze het vertrek.

    Dr. Dushkind leunde ondertussen tevreden achterover in zijn stoel en een duivels lachje speelde om zijn mond. Nog even geduld, dacht hij bij zichzelf en drukte op een knop op zijn buro.

    Een moment later trad er na een korte klop op de deur een beeldschone jonge vrouw binnen. Een patiënte die dr. Dushkind al maanden behandelde. Ze leed aan pathologiese nymfomanie die wortelde in een verkeerd verwerkt Oidipoes- kompleks, waaraan ze bovendien een overmatige vaderbinding had te danken. Het was dr. Dushkind immer een genoegen deze patiënte te behandelen.



  


   


  
    HOOFDSTUK XXXIII

  


  
    In een kafee met perziese kleedjes op de tafels, vlak bij het Vondelpark, zat Geert achter een kop koffie te wachten op Belinda. Er was nog hoop dat alles weer goed zou komen en de gedachte hieraan bracht Geert in een milde stemming, ondanks de smerige koffie die men hem geserveerd had.

    Terwijl hij afwezig aan het zachte biskwietje begon te knabbelen, ging de deur open en verscheen Belinda.

    Eén blik op haar droevige gezichtje was voldoende om te weten hoe de zaken er voor stonden. Met een ruk stond hij op, nam haar bij een arm en leidde haar het etablissement uit.

    —Hij doet ’t niet, zei Belinda met een korte snik.

    —De schoft! mompelde Geert woedend. -—Wel de lusten, maar niet de lasten. Ze liepen het Vondelpark in.

    —Nee, Geert, dat mag je niet zeggen. Het is verboden, zei hij, en bovendien is het eties onaanvaardbaar een levend organisme te doden

    —En jij gelooft dat? vroeg Geert schamper.

    —Ja, ik geloof dat hij gelijk had. Nu ik er over nadenk, vind ik het een misdaad een kind, een potentieel mens, zoals jij en ik, te doden. Zo’n onschuldig wezentje, iets dat leeft in mijn buik en groeit, denk je dat eens in. Nee, ik zou het niet meer over m’n hart kunnen verkrijgen het te laten wegnemen.

    —En wat dan? riep Geert wanhopig zijn armen omhoog werpend.

    —Het zal gewoon geboren worden, en ik zal het verzorgen. Er gleed een vage glimlach over haar peinzende gelaat.

    Geert barstte bijna van ingehouden woede. En ik trouwen met een vrouw die een kind krijgt van een ander, dacht hij bitter.

    Een poos wandelden ze zwijgend naast elkaar voort, ieder verdiept in zijn eigen gedachten.

    Eindelijk vroeg Belinda met een lichte aarzeling in haar stem: —Wil je nu nog wel met me trouwen?

    Hij keek haar van opzij aan en dat lieve snuitje van haar met dat sniffende neusje, o wat ontroerde hem dat ineens weer. Hij voelde zijn liefde voor haar als een pijnscheut door zijn hart gaan.

    —Maar natuurlijk, m’n kleintje, wat dacht je anders. Hij hield haar staande en omhelsde haar, daar midden in het Vondelpark, met een ongekende vurigheid. Wat er ook zou gebeuren, dacht hij, mijn Belinda laat ik nooit meer gaan.

    —En vanaf morgen ga ik lijken wassen! riep hij bijna jubelend.

    —Ajakkes. Waar is dat nu voor nodig?

    —Omdat ik daar veel meer mee verdien en als jij straks niet meer kunt werken, moet ik voor twee mensen zorgen, later zelfs voor drie.

    —Dat is zo, zei Belinda, —maar toch vind ik het eng.

    Stevig gearmd liepen ze door het park de zon tegemoet, die als een vuurrode ballon boven de bomen hing.



  


   


  
    HOOFDSTUK XXXIV

  


  
    Terwijl dr. Bastos nog bezig was de hart-longmachine gereed te maken, werd meneer Bijlema, reeds half versuft door de injektie die Belinda hem kort daarvoor had gegeven, de operatiekamer binnengereden. Belinda en een andere operatiezuster legden de patiënt voorzichtig neer op de operatietafel en even later betraden dr. Winfield, dr. Dushkind en de assistenten Samson en Drum de helderwitte zaal. Er heerste een gewijde stilte, slechts af en toe onderbroken door wat ernstig gemompel der medici.

    Dit was de eerste belangrijke operatie die Belinda mee zou maken, en ze merkte dat de sfeer heel anders was dan gewoon, ernstiger en meer gespannen.

    Dr. Winfield gaf dokter Overtoom een teken en deze, gezeten aan het hoofdeinde met zijn twee grote cylinders voor zuurstof en lachgas, duwde het masker op het gezicht van meneer Bijlema.

    —O.K., zei dr. Winfield en ging naast Drum aan de ene kant van de tafel staan, terwijl dr. Dushkind en Samson hun plaatsen tegenover hen innamen. Belinda en de andere verpleegster reden de instrumententafels naderbij.

    De borst werd blootgelegd en dr. Dushkind gaf een incisie van ongeveer 20 centimeter, precies in het midden van de borstkas. Snel en geroutineerd hanteerden Winfield en Drum toen scalpels en lancetten en even later lag het hart vrij. Met twee klampen werden de beide holle aders, die het bloed naar het hart pompten, afgeklemd. Dushkind sneed de beide aders af en dr. Bastos stond al klaar om deze aan te sluiten op de hart-longmachine. Ademloos keek Belinda toe hoe het hart ophield met kloppen door de lokale koeling, waarvoor Drum zorgde. Met een snelle snede legde dr. Winfield het hart open. Het was doodstil in de operatiekamer, alleen meende Belinda heel even het geluid te horen van een klein stalen veertje dat wegsprong. Dr. Dushkind en dr. Winfield werkten nu gespannen doch harmonieus samen.

    Plotseling zag Belinda dr. Winfield in elkaar zakken en achter de operatietafel verdwijnen. Het lancet in zijn handen sneed de aorta vlak achter de klamp door en het bloed spoot als een fontein omhoog.

    —Snel, overnemen! beet dr. Dushkind Drum toe. —Klampen! Is verdomme al meer dan veertig jaar arts, en kan nog steeds geen bloed zien, mompelde hij tegen Samson. Deze glimlachte schaapachtig.

    Met een verbeten gezicht werkte dokter Dushkind verder, terzijde gestaan door Samson, terwijl Drum nog steeds tussen al het bloed naar de aorta zocht.

    —Stommeling! riep Dushkind. —Schiet toch op, zie je niet dat ie leegbloedt. Snel, infuus!

    Paniek maakte zich van iedereen meester, behalve van dr. Dushkind.

    Eindelijk vond Drum de slagader en klemde hem dicht, daarna liet hij met een instrument het bloed wegzuigen. Hij werd in zijn handelingen ernstig belemmerd door het lichaam van dr. Winfield, dat nog steeds op de grond lag.

    Middenin een ingewikkelde bezigheid aan de hartklep hield dr. Dushkind op en legde zijn instrumenten op de geopende borstkas.

    —Stop maar jongens, zei hij kalm, —de patiënt is dood.

    Als verdoofd legde ieder zijn instrumenten neer, dr. Bastos stelde de hart-longmachine buiten werking en Belinda haalde

    de kap van het gezicht van de patiënt. Ze schrok bij het zien van de kleur. Ze begreep nu wat men bedoelde met de uitdrukking „lijkbleek”, want zo zag het gezicht van meneer Bijlema er letterlijk uit.

    —-Jij naait ’m dicht, zei Dushkind tegen Drum. —Ik zal ondertussen eens kijken hoe het met Winfield is. Hij liep om de operatietafel heen en knielde neer bij de geneesheer-direkteur. Een moment later kwam hij weer overeind en Belinda zag hoe ernstig zijn ogen stonden boven de witte monddoek.

    —Heren, sprak dr. Dushkind plechtig, —onze gewaardeerde geneesheer-direkteur dr. Winfield is niet meer. Hartinfarct.

    Verbijsterd keek men elkaar aan. Belinda begreep er niets meer van. Twee doden in één operatiekamer, hoe is het mogelijk? En een hartspecialist die zelf sterft aan een hartaanval? Werktuigelijk deed ze wat haar nog te doen stond, er was geen enkele emotie in haar aanwezig.



  


   


  
    HOOFDSTUK XXXV

  


  
    Die avond, op het kamertje van Geert bij mevrouw Ribbius, vertelde Belinda uitvoerig het tragiese verhaal van de fatale operatie die ze had meegemaakt. Pas nu, enkele uren later, liet ze haar gevoelens de vrije loop en ze snikte luid, zodat Geert de geschiedenis slechts in brokstukken van haar vernam. Troostend legde hij een arm om haar schouder, terwijl hij zijn andere hand op haar knie legde. Zo zaten ze een poosje zwijgend naast elkaar op Geerts bed, nadat Belinda was uitgepraat.

    —Ach, zei Geert tenslotte, enigszins onder de indruk, —ik geloof dat je te gevoelig voor het ziekenhuisleven bent. Hij liet zijn hand op haar knie wat omhoogkruipen.

    Met een bruusk gebaar schoof Belinda zijn hand terug. Pijnlijk getroffen nam hij zijn hand van haar knie. Hij besefte dat hij te ver was gegaan, vooral nu ze zo overstuur was van die rare geschiedenis.

    —Die dr. Dushkind vertrouw ik voor geen cent, zei hij na een korte stilte. —-Hij stond tegenover dokter Winfield, hè?

    Belinda knikte.

    —Merkwaardig, mompelde Geert peinzend.

    De volgende dag liep Geert weer klokslag zeven uur door de poort van het ziekenhuis. Voor het Mededelingenbord bleef hij staan.

    Aha, daar stond het! Een papier met een zwart kader: Door een plotselinge dood is van ons weggerukt onze geliefde geneesheer-direkteur Professor Dr. G. Winfield.

    Daarnaast een stencil waarboven stond: „BENOEMINGEN”. De tekst luidde: Door het plotselinge verscheiden van onze geliefde geneesheer-direkteur, zag het Bestuur zich genoodzaakt in een korte spanne tijds een opvolger te vinden. Wij meenden in dr. P. Stuyvesant een waardige vervanger te hebben gevonden. Voorlopig heeft het bestuur dr. Stuijvesant als waarnemend geneesheer-direkteur aangewezen.

    —De chef is dood, leve de chef, mompelde Geert en in gedachten verzonken begaf hij zich naar het gebouw alwaar hij reeds enkele dagen zijn nieuwe funktie als lijkenwasser uitoefende.

    Het werk was minder vervelend dan vloerenboenen, doch ideaal vond hij het baantje niet. Maar je moest er nu eenmaal wat voor over hebben, wilde je veel geld verdienen.

    En zo stond hij nu de hele dag, zolang de voorraad strekte, de lijken, het afval van het ziekenhuis, te wassen. Kleren uittrekken, soms wegknippen of afpellen, een touwtje om het geslacht en een prop in het achterste, scheren, nagels knippen, wassen, haren kammen, eventueel armen en benen in de gewenste stand breken en een stevige band om het hoofd om de openstaande mond dicht te klemmen. Tenslotte een keurig wit hemd en de nabestaanden kunnen zonder schrik een laatste blik werpen op de overledene. Geen hunner zou beseffen hoeveel werk dit Geert en zijn kollegaas had gekost.

    Een verpleger kwam binnenrijden met een brancard, waarop een man met witte operatieschort en monddoek. Hij lag er redelijk bij, geen rigor mortis in verwrongen toestand, dacht Geert tevreden. Toen hij samen met de verpleger het lijk op de werktafel smeet, zag hij dat hij zich vergist had: mond en ogen waren open en het linkerbeen lag onder het lichaam gevouwen.

    —Eervol werk voor je, zei de verpleger. —Onze geneesheer-direkteur! Lap ’m netjes op. Hij moet in smoking begraven worden, het kostuum wordt straks gebracht.

    Aha, dacht Geert, dit is dus wijlen dr. Winfield, overleden aan een hartinfarct tijdens een hartoperatie. Hoe kreeg ie ’t voor mekaar. Hij begon met het breken van het linkerbeen, legde dat naast het andere en kleedde vervolgens zijn voormalige opperste chef niet zonder enige eerbied uit. Hoewel het een lijk was als alle andere, kon hij tijdens de routinehandelingen die hij uitvoerde niet altijd de gedachte onderdrukken, dat hij hier bezig was met een eminent geneesheer. Deze gedachte kwam zijn snelheid van werken niet ten goede.

    Terwijl hij de onderbenen waste, leek het of zijn hand op een bepaalde plaats, onderaan het linkerbeen, telkens over een scherp dingetje schuurde. Hij bekeek de plaats eens wat nauwkeuriger.

    Hé, inderdaad, daar vlak boven de wreef van de voet stak een scherp voorwerpje enige millimeters boven de huid uit. Geert liep naar de instrumentenkast, nam een pincet en trok hiermee het ding uit de voet. Het was een vlijmscherp naaldje, nog geen centimeter groot.

    -—Merkwaardig, mompelde Geert.

    —Wat zei je? vroeg Vogel, die naast hem bezig was de laatste resten van meneer Bijlema bijeen te vegen.

    —O, niets, zei Geert haastig. Hij haalde een luciferdoosje uit zijn zak, gooide de lucifers in de afvalbak, en deponeerde het naaldje zorgvuldig in het doosje.

    Hij ging verder met zijn werk. Het kostuum werd gebracht en Geert maakte een werkelijk mooie dode van dr. Winfield. Hij had er echt z’n best op gedaan en hij keek dan ook tevreden naar het resultaat.

    Voordat het volgende lijk werd gebracht, maakte Geert zich uit de voeten. Aan een jonge assistente van het ziekenhuislaboratorium overhandigde hij het luciferdoosje.

    —Zou je mij een plezier willen doen? vroeg hij zo vriendelijk mogelijk.

    —Dat ligt eraan, antwoordde het meisje kort.

    —Kijk, in dit doosje zit een naaldje. Ik zou graag willen weten wat voor chemiese stof daaraan kleeft. Hij glimlachte het meisje toe.

    —O.K., zei ze, — ik doe het er wel even tussendoor. Kom vanmiddag maar eens langs. Ze schoof het doosje open en wierp een schattende blik op het naaldje. —Gek ding, zei ze.


    —Curare, zei ze, terwijl ze Geert het doosje overhandigde.

    —Hm, zoiets dacht ik al, zei Geert. —Bedankt in ieder geval.

    Zo, zo, dacht hij, naar de fietsenstalling lopend. Dr. Winfield is vermoord tijdens de operatie van Bijlema, dat staat vast. Door één van de 7 mensen die daarbij aanwezig waren...
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    HOOFDSTUK XXXVI

  


  
    Terwijl Belinda op zaal 8 bezig was het onderlijf van de baardige meneer Bloem te wassen, werd ze plotseling overvallen door een hevige misselijkheid.

    —Eén momentje, zei ze en in een snelle wandelpas begaf ze zich naar het dichtstbijzijnde toilet. Alles wat ze die ochtend gegeten had, spuugde ze in de w.c. Een beetje duizelig stond ze voor de spiegel en ze zag dat haar gezicht krijtwit was. Zo kon ze onmogelijk weer de zaal op, bedacht ze en ze wreef met haar handen ruw over haar wangen om er weer wat kleur op te krijgen. —Zwangerschapssymptomen, zei ze zacht bij zichzelf, —er is niets aan de hand.

    De onaangename manier waarop ze aan haar zwangerschap werd herinnerd, deed haar plotseling weer de veroorzaker van dit alles te binnen schieten. Ondanks de botte manier waarop hij haar behandeld had, kon ze toch het gevoel van bewondering voor zijn doortastende manier van optreden tijdens de fatale operatie van meneer Bijlema niet onderdrukken. Hij was de enige die kalm was gebleven en die geprobeerd had te redden wat er nog te redden viel. Ze kon dit moeilijk rijmen met de opmerking die Geert gisteravond maakte: —Die dr. Dushkind vertrouw ik voor geen cent. Waarom vertrouwde Geert dokter Dushkind niet? Ze begreep het niet. Die operatie was een verloren zaak toen dr. Winfield gevallen was, desondanks had dr. Dushkind zich voor de volle 100% ingezet voor het leven van meneer Bijlema.

    Aldus piekerend liep Belinda terug naar zaal 8, tot ze opschrok door de scherpe stem van hoofdzuster Van Nelle.

    —Zuster Belinda, dokter Dushkind verwacht u over enkele minuten op zijn kamer!

    Eh... o, ja, dank u zuster Van Nelle, zei Belinda. Ze kreeg een wazig gevoel. Wat zou hij nu weer van haar moeten?

    Haastig liep ze naar zaal 8, ging verder met de verschoning van meneer Bloem, die half versuft iets over wilde zwijnen, cultureel politieke mobilisaties, lagen en strukturen lag te mompelen en spoedde zich vervolgens naar de kamer van dokter Dushkind.

    Het hart klopte in haar keel toen ze op de deur tikte.

    —Ja, klonk het binnen.

    Nerveus betrad Belinda de kamer en bijna onverstaanbaar zei ze: —Dag dokter.

    —Aha, daar hebben we zuster Belinda! riep de medicus opgewekt. Hij kwam overeind achter zijn buro en maakte een uitnodigend gebaar naar de stoel tegenover hem. Op zijn gezicht lag een innemende glimlach.

    Verbaasd over het plotselinge vriendelijke gedrag van de man die haar nog zo kort geleden onaangenaam had bejegend, ging ze zitten. Ook dokter Dushkind nam weer plaats.

    —Ja zuster, ik zie dat u een beetje verbaasd bent en ik begrijp dat volkomen. Maar ik heb eens nagedacht over ons beiden sinds u laatst bij me kwam. U moet weten dat het me eerlijk gezegd een beetje overviel, ik bedoel, uw zwangerschap. En dan bovendien uw verzoek. Uiteraard verzet de mediese etiek zich tegen abortus, maar eventueel zou daar nog wel een mouw aan te passen zijn. Toch moet u niet vergeten dat het kind dat ik dan zou moeten doden, tevens mijn kind is. Het is uiteindelijk de vrucht van de liefde tussen ons beiden. Dat drong pas werkelijk goed tot mij door toen u vertrokken was. De afgelopen week heb ik daar lang over nagedacht, over het kind en over u... eh... jou, als ik me zo mag uitdrukken. Ik ben bij mezelf te rade gegaan en ik besefte dat ik een biezonder warm gevoel voor je koesterde, een gevoel dat je liefde zou kunnen noemen. En daar komt bij: heb ik, als verwekker van het kind, niet de plicht om voor moeder en kind te zorgen, dat wil zeggen... Belinda, liefste, wil je met me trouwen?

    Er welden twee tranen in haar ogen op. Dr. Dushkind was achter zijn buro vandaan gekomen en knielde nu aan haar voeten.

    —O, dokter, zei ze met bevende stem, —nee, gaat u alstublieft staan, nee... oh... het... het gaat onmogelijk.

    —In een wereld waarin iedereen ons tracht te overtuigen dat er alleen maar plaats is voor onmenselijkheid en zelfzucht, vindt liefde altijd wegen zich te openbaren, sprak dr. Dushkind. -—En noem me niet langer dokter, maar Dick, lieveling.

    —Maar... maar, ik ben al verloofd, stotterde Belinda. Ze verkeerde in de allergrootste verwarring.

    —Je kunt die verloving altijd nog verbreken. Ik ben toch de vader van je kind?

    Verwezen knikte Belinda met haar hoofd.

    —Welnu dan, wat houdt ons tegen met elkaar te trouwen? Niets immers. En ik houd onbeschrijflijk veel van je.

    —Dat meent u niet. U zou het niet kunnen menen.

    —Ieder woord ervan. Hij stond overeind en trok haar uit de stoel, duwde haar tegen zich aan en begroef zijn gezicht in haar haren. —Ieder woord, fluisterde hij, hoewel het geheel overbodig was om te fluisteren. —Weet je, ik was helemaal vergeten hoe heerlijk het is om van een vrouw te houden. Hij kuste haar lang en zij liet hem begaan als in een droom, waarin ze zich langzaam en behaaglijk voelde wegzinken.
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    Belinda voelde zich vreemd, verward. Opgetogen en schuldig tegelijk. Volgende week zou ze reeds trouwen met dr. Dushkind, een rijke en knappe chirurg, maar hoe moest het nu met Geert? Zou hij het begrijpen, dat ze toch liever trouwde met de vader van haar kind? Zou hij goede vrienden met haar willen blijven?

    Zo zat Belinda die avond in de tram te piekeren. Op de Apollolaan, ter hoogte van de Giegolo Angelostraat stapte ze uit. Met lood in haar schoenen liep ze de straat in, hoe dichter ze bij het huis kwam, hoe langzamer ze liep. En steeds opnieuw probeerde ze te bedenken hoe ze het Geert moest vertellen. Voor de deur van het huis bleef ze lange tijd staan dralen voordat ze eindelijk, met bevende hand, op het knopje van de bel drukte. De deur werd opengetrokken en een zware vrouwenstem riep: —Wie is daar? Mevrouw Ribbius stond bovenaan de trap. —O, ben jij het! Kom toch boven, m’n lieve kind. Geert zit in de woonkamer naar de t.v. te kijken, ik zal ’m even roepen. Mevrouw Ribbius verdween en Belinda besteeg langzaam de trap. Toen ze de overloop bereikte, stond Geert al op haar te wachten. Hij grijnsde verheugd en gaf haar een zoen op het voorhoofd.

    —Dat vind ik fijn, dat je zo onverwachts eens langs komt, zei hij. —Kom, laat ik je even uit je jas helpen, dan gaan we naar m’n kamertje.

    Mevrouw Ribbius stak haar hoofd om de deur. ·—Een kopje thee, alle twee? vroeg ze, vergenoegd glimlachend.

    —Nou, graag, zei Belinda met een nerveus trillertje in haar stem.

    In Geerts kamertje namen ze beiden plaats op het bed.

    —Had je geen kursus vanavond? vroeg Geert een beetje ongerust wordend onder het zwijgzame gedrag van Belinda.

    —Ja, eigenlijk wel, maar het geeft geen zin meer, nu. Ik kom je iets belangrijks vertellen. Iets wat je misschien niet zo leuk zult vinden, maar ik... Ze bleef middenin de zin stokken en wist niet hoe ze verder moest gaan.

    Tok, sief, tok, sief, klonk het op het overloopje. Mevrouw Ribbius gooide de deur open en strompelde binnen met een dienblaadje.

    Zo, nu kunnen jullie knusjes wat met elkaar babbelen, zei ze schalks, nadat ze de thee op het nachtkastje had gezet en het kamertje weer verliet.

    Geert greep een hand van Belinda. —Wat is er gebeurd? vroeg hij en keek haar verontrust aan.

    Belinda keek schichtig naar de deur. —Het... het kan niet doorgaan, fluisterde ze.

    —Wat?

    —Dokter Dushkind heeft me ten huwelijk gevraagd. Ik... ik, volgende week ga ik met hem trouwen. Belinda had haar ogen neergeslagen en durfde Geert niet aan te kijken.

    -—Wat?! riep Geert. Opgewonden sprong hij overeind. —Met die schurk? Die moordenaar?

    —Ach, hoe durf je dat te zeggen, snifte Belinda. Ze nam een zakdoekje uit haar tasje en begon haar neus te snuiten. —Hij was heel lief en meelevend en vond dat hij, als de vader van mijn kind, verplicht was, moreel verplicht, om met me te trouwen.

    -—Aha, dus zo pakt die meneer de zaak aan. Eerst een abortus weigeren op grond van de mediese etiek, en daarna iemand dwingen met hem te trouwen, ook al vanwege een morele verplichting. Hij heeft je met z’n etiese kletspraatjes mooi klemgereden!

    —Oh Geert, zeg dat niet. Het is zo’n nobele man. En ik houd ook van hem, echt waar. Je doet me pijn door zulke dingen over hem te zeggen. Ik houd van jou, maar van hem bijna evenveel. En dan... het kind is van hem...

    —Flauwekul, allemaal flauwekul. Het is een schurk, een moordenaar. Ik heb bewijsstukken tegen hem. Hij heeft dr. Winfield vermoord! Hier, kijk! Hij wierp haar een luciferdoosje in de schoot.

    Ongelovig keek Belinda hem aan. —Dat meen je niet, zei ze schor. Ze schoof het doosje open en tuurde erin. —Ik zie niets.

    —Als je goed kijkt, zie je een heel klein naaldje. Aan de punt van dat naaldje zit curare, en dat naaldje heb ik aangetroffen in het been van de dode dokter Winfield. Curare is een gif dat de spieren verlamt, ook de hart- en longspieren. De zuidamerikaanse indianen gebruikten dat spul, smeerden er hun pijltjes mee in en schoten het met een blaaspijpje naar hun vijand. Binnen enkele sekonden is ie dood en als je het slachtoffer oppervlakkig onderzoekt, lijkt ’t of ie aan een hartverlamming is overleden!

    Belinda bekeek angstig het kleine naaldje. —Maar... maar, hoe kom je hier aan dat gif?

    -—Dat zal ik je eens precies vertellen. In psychiatriese klinieken en inlichtingen gebruiken ze het in minieme doses bij het toepassen van de elektroshock-terapie. De dosis is zo klein dat het niet dodelijk is, doch wel een verlammende werking heeft op de arm- en beenspieren. Zo wordt voorkomen dat de patiënt tijdens het toedienen van de schok alle spieren samentrekt en dus, hoewel verdoofd, overeind vliegt in een verkrampte houding.

    —Hoe weet je dat allemaal?

    —Gewoon, vragen hier en daar, boeken naslaan. Ik ben bezig overtuigend bewijsmateriaal te verzamelen. Maar luister verder. Wie van alle aanwezigen tijdens de operatie van Bijlema is tevens zenuwarts?

    -—Dokter Dushkind.

    —Juist. En wie werkt twee halve dagen per week in de psychiatriese inrichting Heipoort?

    Belinda haalde haar schouders op.

    —Dr. Dushkind, m’n liefje. Dr. Dushkind is de enige die langs legale weg aan curare kan komen. Het enige bewijsstuk wat ik nu nog zoek is het apparaatje, waarmee hij dat naaldje afschoot.

    Ademloos had Belinda geluisterd, maar plotseling kwam ze weer tot zichzelf. —Ik geloof er niets van, zei ze gedecideerd. —Je hebt te veel detectives gelezen. Dick zou zoiets nooit doen, en waarom zou hij ook?

    —Hij wilde Winfield opvolgen.

    —Dat is toch niet gebeurd?

    —Dat is zo, het was een misrekening van hem. Hij had waarschijnlijk gedacht dat Stuyvesant te jong was. Maar als je toch met hem wil trouwen, dan ga je je gang maar.

    Bruusk stond Belinda op. —Ik ga weg, zei ze kort. —Ik hoop dat je je wilde fantasie laat varen en dat we vrienden kunnen blijven.


  


   


  
    HOOFDSTUK XXXVIII

  


  
    In de drukke dagen die volgden vergat Belinda het verhaal van Geert. Eigenlijk dacht ze er ook liever niet aan, ook niet aan Geert zelf, want ze voelde zich vaag schuldig jegens hem.

    En Dick was heel lief voor haar. Ze gingen samen de stad in en kochten bij Hirsch een kostbare maxi-jurk en bijpassende jas. Stevig gearmd liepen ze door de Leidsestraat en deden nog meer noodzakelijke aankopen in verband met het komende huwelijk. Aan het eind van de vermoeiende middag dineerden ze heel intiem bij Dikker & Thijs. Ze keken elkaar verliefd in de ogen en Belinda voelde zijn hand onder de tafel langs haar been omhoog kruipen.

    Onmiddellijk had ze haar ontslag genomen bij het ziekenhuis, maar ze mocht nog een week in het Zusterhuis blijven wonen. Van haar pleegouders kreeg ze zonder veel moeite schriftelijke toestemming om te trouwen en Madeleine was gaarne bereid om getuige te zijn.

    Dr. Dushkind stond er op dat de plechtigheid zo sober mogelijk zou verlopen, geen receptie of diner en Belinda sloot zich daar graag bij aan. Ze kon zich voorstellen dat iemand, die zijn eerste vrouw is verloren, bij z’n tweede huwelijk niet al te veel poespas wilde.

    De ceremonie duurde maar kort; het trouwen nam minder tijd in beslag dan de ondertrouw de week daarvoor en nog vóór Belinda er in geslaagd was iets te voelen van wat zij vond dat ze bij deze gelegenheid toch eigenlijk hóórde te voelen, had ze al „ja” gezegd en was ze getrouwd. De ambtenaar van de burgerlijke stand overhandigde dr. Dushkind glimlachend het trouwboekje. Wat stuntelig, niet wetend wat er nu van hen verwacht werd, bleven ze staan en draaiden zich, toen er niets meer gebeurde, om naar Madeleine en dr. Bastos, de getuige van dokter Dushkind.

    -—Geef haar toch een zoen! riep deze lachend. En dr. Dushkind boog zich naar Belinda toe, die blozend tegen hem aanleunde en kuste haar.

    —Veel geluk! riepen Madeleine en dokter Bastos.

    Zo begon hun huwelijk. Wanneer Belinda later trachtte zich dit begin voor te stellen en zich de details voor de geest te halen, lukte dat niet. Alleen, dat ze geen moment aan Geert gedacht had...

    Hun eerste nacht brachten ze door in het huis van dr. Dushkind aan de Koninginneweg. Het huis was geheel verlaten, Alissa en het dienstmeisje Suzanne waren reeds naar „Landlust” vertrokken, waar het pasgehuwde paar de wittebroodsweken zou doorbrengen.

    Eerst werd er nog iets gedronken met Madeleine en dr. Bastos en toen het donker begon te worden waren deze, na het uiten van talloze goede wensen, naar huis gegaan en Belinda was alleen met dr. Dushkind.

    —Wat ben je stil, zei hij ernstig.

    —Het is zo vreemd..., peinsde ze. —Voel jij je getrouwd, Dick?

    —Hoe dacht jij dat je je zou voelen? vroeg hij.

    —Dat vraag ik niet. Ik vraag of jij je getrouwd voelt.

    -—Ja, natuurlijk.

    Belinda liep wat door de nog vreemde kamers, trok laden open, opende kasten, streek over de bekleding van de stoelen, pakte een vaasje op van de schoorsteen.

    —Waar denk je aan? vroeg hij.

    —O, dat... eh... dat we nu getrouwd zijn.

    —Ja, zei hij en dronk z’n whiskyglas leeg. Hij stond op. Plotseling drong het tot hem door dat hij nu alleen in dit huis was met dit meisje en de gedachte wond hem op.

    —Ik ben moe, zei hij, zich uitrekkend. -—Kom.

    Door de halfduistere gang liepen ze naar de grote slaapkamer. Belinda zag dat haar koffers al waren uitgepakt. Haar toiletspulletjes stonden op de glazen plaat van de toilettafel en een prachtige, nieuwe nachtjapon lag op het hoofdeinde van het enorme bed. Met gebogen hoofd nam ze voorzichtig de nachtjapon, ging naar de badkamer en sloot de deur achter zich.

    Dr. Dushkind kleedde zich gehaast uit en lag in een oogwenk in bed. Het duurde lang voor ze terug kwam en ze zag er heel anders uit nu, kleiner, bijna teer. Haastig stapte ze in bed. Ze durfde hem bijna niet goed aan te zien, overweldigd als ze was door dit nieuwe.

    —Ja, zei hij, als voor zich heen, —nu zijn we getrouwd.

    Ze draaide zich om, legde onhandig een arm over hem heen en verborg haar gezicht aan zijn schouder.

    Zodra hij de warmte van haar lichaam voelde, werd hij overweldigd door hartstocht. Zijn handen liefkoosden haar lichaam. Ze bleef passief, snel ademhalend wachten. Even leek het of ze zich wilde verzetten, maar dat ging voorbij. Verzet was nu niet meer nodig. Gewillig liet ze hem begaan, slaakte één kreet. Toen was het stil.
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    Pas toen Belinda na een stroef afscheid het huis had verlaten, drong het goed tot Geert door wat het doel van haar bezoek was geweest. Te veel was zijn geest bezig geweest met het ontrafelen van de moordzaak om echt naar haar te luisteren. Hij kon zich wel voor zo’n kop slaan. Stommeling die hij was, hij had haar rustig laten gaan, haar als het ware overgeleverd aan die misdadiger die godweetwat met haar zou uitvoeren! In ieder geval, hij was haar kwijt, tenzij... Tenzij hij dr. Dushkind kon uitschakelen door het vinden van het belangrijke bewijsstuk: het apparaat waarmee het naaldje was af geschoten...

    Een peilloze droefenis maakte zich van hem meester, een droefenis die overging in totale ontmoediging hoe meer hij over de zaak nadacht. Hoe heeft die schurk zijn lieve Belinda kunnen paaien? En wat is de achterliggende bedoeling? Die etiese kletspraatjes, daar kan toch niemand in geloven.

    En zijn onderzoek vorderde met de snelheid van een kapotte wekker. Hij was met het naaldje naar het politieburo geweest, maar daar hadden ze hem weggelachen toen hij eiste dat er een politieonderzoek naar de dood van Winfield moest worden ingesteld.

    —Meneer, had een brigadier uitgeroepen, —als een der knapste chirurgen van ons land de doodsoorzaak vaststelt in bijzijn van andere eersteklas medici, moeten wij, als politie, dan nog een onderzoek instellen?

    —Maar dit naaldje dan? had Geert wanhopig betoogd.

    —Dat bewijst toch niets. U kunt dat wel ikweetnietwaar vandaan hebben gehaald. En wie zegt dat er vergif aanzit?

    Woedend had Geert het politieburo verlaten en was meteen naar dr. Stuyvesant gegaan. Deze had hem weliswaar vriendelijk te woord gestaan, doch hij gebruikte dezelfde argumenten als de politie.

    —Goed, ik wil van u aannemen dat er aan dat naaldje curare zit en ook dat u het uit het been van dr. Winfield hebt gehaald, maar er zijn totaal geen gronden aanwezig om kollega Dushkind in staat van beschuldiging te stellen. De diagnose was hartinfarct.

    —Maar kan er geen sektie op het lijk worden verricht, als er curare wordt aangetroffen...

    -—Beste meneer Wolfmann, dr. Winfield is gisteren ter aarde besteld. Van zijn familie krijgen we nooit toestemming hem weer op te graven. Ik weet ’t, het is een bedenkelijke zaak, maar het is niet haalbaar. Gaat u ondertussen gerust verder met uw onderzoek, als u eventueel nieuwe gegevens krijgt, dan kunt u altijd rekenen op mijn steun.

    Geert zuchtte diep en liet zich neerploffen op zijn bed. Nieuwe gegevens, hoe kom ik in godsnaam aan nieuwe gegevens? Moedeloos liet hij zijn hoofd in de kuil vallen die het zitvlak van Belinda op zijn bed had achtergelaten. Haar geur drong zijn neus binnen, de bedwelmende, gekmakende lucht van ether, lysol en haar parfum. Zijn Belinda, hij was haar kwijt! De tranen sprongen hem in de ogen. Maar meteen bedacht hij, dat hij nu misschien via haar aan het ontbrekende bewijsstuk kon komen! Een schrale troost.

    Hij drukte zijn neus diep in de kuil van zijn bed en dacht aan dat heerlijke kontje van haar. Zijn hartslag versnelde en zijn broek spande. Hij knoopte z’n gulp open en ging zo op het bed liggen dat zijn lid precies in de kuil rustte. Zijn hand deed de rest.
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    Belinda slaakte een kreetje van bewondering toen dr. Dushkind met zijn mosgroene Alfa Romeo de bocht van de oprijlaan nam en het landhuis „Landlust” in al zijn statigheid zichtbaar werd bovenop de zachtglooiende besneeuwde heuvel.

    —Gossie knossie, Dick, wat een prachtig huis! riep ze opgetogen. —Het lijkt wel een kasteel! Ze viel hem in haar enthousiasme om zijn hals, zodat hij moeite had het stuur in bedwang te houden.

    De auto stopte voor het brede bordes, alwaar Alissa, Suzanne, Jakob de huisknecht, alsmede de hond Bakker jr. reeds stonden aangetreden om het bruidspaar feestelijk te ontvangen. Jakob opende het portier voor Belinda, aan de andere kant stapte dr. Dushkind uit. Bakker jr. sprong meteen luid blaffend tegen zijn baas op, hetgeen deze minzaam toeliet.

    Toen dr. Dushkind en Belinda gearmd het bordes bestegen, strooiden Alissa en Suzanne gillend en giechelend rijst over het jonge paar uit. In de grote hal, met geweien en gekruiste degens aan de wanden en een brede, gebogen trap naar de eerste verdieping, stond de trouwe huishoudster Mies gereed om kennis te maken met haar nieuwe meesteres.

    —Mies is onze steunpilaar op „Landlust”, zo stelde dr. Dushkind haar voor aan Belinda. —Op haar zouden we als het ware een huys kunnen bouwen.

    Verlegen glimlachend gaf Mies Belinda een hand, daarna verdween ze weer snel.

    Men ging naar de grote salon, waar het open haardvuur reeds behaaglijk brandde. Nauwelijks had iedereen plaatsgenomen, of daar kwam Suzanne al aan met een blad vol geurige kopjes koffie.

    Belinda genoot van al die pracht en praal rondom haar en bovenal van de gedienstigheid van het personeel. Hoe anders zou het geweest zijn, als ze met Geert getrouwd was. Misschien een armoedig zolderkamertje met een tweepitsgasstel in de hoek. Ach, arme Geert...

    Plotseling klonk er gebonk en een gedempt gevloek van boven.

    —Ah, riep dr. Dushkind, —m’n brave vader zoekt weer een verse pijp.

    Alissa grinnikte'. Belinda keek haar echtgenoot verbaasd aan.

    —Ja, ja, sprak deze. —Ik heb je nog niet aan iedereen voorgesteld. Op de eerste verdieping woont m’n goede, oude vader met z’n baboe. Ik zal je straks, als we de koffie ophebben, aan ze voorstellen. Mijn vader was kolonel bij het KNIL in ons oude Indië. Hij zal je nog heel wat spannende verhalen kunnen vertellen over de Atjeh-oorlogen, bovendien heeft hij de grootste pijpenverzameling van heel West-Europa.

    Een vriendelijke oude man met een grote, grijze knevel kwam hen tegemoet toen ze de eerste verdieping betraden. Overal hingen krissen en klewangs aan de muur en daartussen eindeloze rijen pijpenrekken.

    —Aha, m’n zoon, wie breng je me daar nu mee?

    —Vader, riep dr. Dushkind luid, —mag ik u voorstellen, dit is m’n echtgenote Belinda.

    —Echtgenote? Ben je alweer getrouwd? Nou ja, wat heb ik daar ook mee te maken. De oude wendde zich tot Belinda en bekeek haar met een fijn glimlachje. Tenslotte stak hij haar een hand toe.

    —Aangenaam, zeiden ze beiden bijna tegelijk.

    —Wel wel, kom kom, mompelde vader Dushkind. —Zo zo, ja, ja. Ach, wat nieuw leven in dit oude huis kan geen kwaad. Vooral niet als mevrouw m’n nieuwe schoondochter, als ik u zo mag noemen, een goed gesprek op z’n tijd weet te waarderen.

    —O, noemt u me maar gewoon Belinda, hoor, fluisterde Belinda verlegen.

    —Prachtig, prachtig, zei de oude. —Ik wist wel dat de jeugd van tegenwoordig niet zo lichtzinnig is als men wel beweert. Een goed gesprek over de waarden van het leven, de zin van ons bestaan, ik wist wel dat jonge mensen dat tegenwoordig naar waarde weten te schatten.

    —Vader is een beetje doof, zei dr. Dushkind zacht tegen Belinda. —Je moet wat luider spreken.

    —Juist, ja, wat ik al zei. Hoeveel schoons is er niet waarover men met z’n tweeën van gedachten kan wisselen. Maar ook de tragiek van het leven, het tragies levensbesef, dat zijn zaken waarover veel gezegd kan worden. Mag ik u hierbij uitnodigen om vanmiddag de thee met mij te gebruiken?
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    Op Geerts verzoek legde Adrie een langspeelplaat van de Beatles op zijn kostbare draaitafel en even later klonk vanuit de twee luidsprekerkasten het prachtige lied Here comes the sun.

    Ruud liet even de krant zakken en over zijn ruw gebeitelde gezicht gleed een glimlach vol van genade.

    —Ach ja, mompelde Geert treurig terwijl hij toekeek hoe Fransje op haar ouderwetse Singernaaimachine een kussenovertrek stikte. —En dan te bedenken dat ik vanmorgen tot overmaat van ramp een paar wondermooie verhalen kreeg teruggestuurd van Jaap Plakhaar, redakteur van het literaire tijdschrift Plankier. Maar dat is nog niet eens het ergste, als hij er maar niet zo’n lullig briefje bij had geschreven, waarin hij beweert dat de verhalen te goed geschreven zijn om niet te duiden op talent. Hear me! schrijft hij er dan tussen haakjes bij. Hij vraagt zich af: waarom heeft hij dit geschreven. En die vraag mag eigenlijk niet rijzen, volgens Plakhaar. Nou vraag ik je!

    —Tsj, deed Ruud.

    —Ach jongen, riep Adrie heftig, —laat al die hufters met hun lullige tijdschriftjes toch barsten. IJdele praalhanzen zijn het, die bloedarmoedige blaadjes met een oplage van 500 volkladden.

    —Weet je wat jij eens moet doen? zei Ruud, — Je moet eens wat aan sport gaan doen. Word eens lid van een sportvereniging, dat is veel gezonder dan alsmaar boven een schrijfmachine te hangen.

    —Precies! riep Adrie. —Dat leidt bovendien je sombere gedachtengang wat af. Ga’s lekker iedere morgen zwemmen.

    —Daar heb ik geen tijd voor, sprak Geert met een doffe blik in zijn ogen. -—Aan die raadgevingen van jullie heb ik niks. Vertel me liever hoe ik aan dat uiteindelijke, beslissende bewijsstuk tegen dr. Dushkind kom.

    —Zal ik nog een lekker kopje thee inschenken? vroeg Fransje opgewekt.

    —Ja, zei Adrie zuchtend, terwijl hij z’n kopje naar het midden van de tafel schoof. —Heb je werkelijk iedereen gesproken die bij die operatie aanwezig was?

    -—Iedereen, antwoordde Geert, —behalve natuurlijk dr. Dushkind, o, ja, dokter Overtoom heb ik ook nog niet gehad.

    —Hé, dr. Overtoom, zei Ruud, —is dat niet die vent die onlangs benoemd is tot hoogleraar in de anestesiologie en farmacologie?

    —Dat kan wel.

    —Over een paar dagen houdt hij z’n inaugurale rede over drugs, ik geloof zoiets als „Drug-gebruik en -misbruik in de moderne samenleving”.

    —Dat lijkt me interessant, zei Adrie. —Daar moeten we maar eens naar toe, dan kan Geert hem na afloop misschien aanschieten.

    —Da’s een idee, zei Geert mat. Er heerste een drukkende stilte, de plaat was al enige tijd uitgedraaid, toen plotseling het scheurende geluid van de bel het gezelschap deed opschrikken. Adrie drukte op de knop van de deuropener en even later kwam Henk binnen met een vrolijke grijns op z’n gezicht.

    —Wat is dat nou!? riep hij. ·—Kom, kom, mijne heren, wat zitten we hier allemaal somber bijeen! Het lijkt wel een klubje treurige intellektuelen.

    —Ha, die Henk, riep iedereen.

    —Ach ja, jongen, je weet toch, het leven is geen pretje, zei Adrie. —Geert is Belinda. kwijt, hij heeft geen tijd om wat aan sport te doen en in de schone letteren zit ’t hem ook al niet mee. Kortom, somberheid alom.

    —Wat maken jullie nou? Je draait toch een lekkere joint en zet Get yer Ya-Yas out van de Stones op en weg is alle droefenis. Het is maar hoe je er tegen aan kijkt of op welke manier je je mind in het universum wilt laten weerspiegelen. Hij ging op de poef zitten, trok een pakje shag tevoorschijn en begon een reuzensigaret te draaien die hij kwistig met oosterse kruiden doorspekte.

    —Ik heb ontdekt, dat wanneer je je niet tegen jezelf verzet en alles wat er in je mind zit laat komen en stromen, het allemaal goed zit en er heel wat te lachen valt. Het Vondelpark is de hof van Eden en de Leidsestraat geplaveid met goud. Hij gaf de reuzensigaret door aan Ruud.

    —Kortom: verbeter de wereld en begin bij jezelf, na regen komt zonneschijn, waar liefde woont, gebiedt de Heer zijn zegen en geen zorgen voor de dag van morgen, Mattheus 5, 6, 7.

    Niemand had hiervan terug. Adrie zette een plaat van de Stones op en Geert gaf de sigaret zonder een trekje te hebben genomen door aan Fransje.

    —Ja, ja, zei Geert tenslotte, —maar ondertussen is Belinda met dokter Dushkind getrouwd.

    —Dat is natuurlijk wel erg lullig voor je, gaf Henk toe.
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    Die middag gingen dr. Dushkind en zijn dochter Alissa paardrijden en gezien de blijde verwachting waarin Belinda verkeerde, kon deze het zich niet veroorloven mee te gaan. Trouwens, Belinda had nog nooit paardgereden en ze vond het eigenlijk maar een beetje eng, zo hoog boven op zo’n groot beest. Ze zwaaide het in galop wegdravende tweetal, begeleid door de uitbundig blaffende en springende Bakker jr., vanaf het bordes na.

    Vervolgens begaf ze zich naar de eerste verdieping om haar afspraak met de oude kolonel Dushkind voor een theevisite na te komen.

    De krasse grijsaard stond haar bovenaan de trap al op te wachten.

    —Prachtig, prachtig, riep hij. —We zullen er een welbestede middag van maken. Hij ging haar voor naar de voornaam gemeubileerde bibliotheek, waar kostbare djatihouten kamferkisten, chinese vazen en andere oosterse kunstvoorwerpen stonden. Twee wanden werden in beslag genomen door lange rijen boeken, terwijl de andere twee wanden van boven tot onder volhingen met veelsoortige pijpenrekken. Op een met fijn houtsnijwerk versierd tabouretje lagen vijf pijpen keurig op een rijtje.

    Galant bood de kolonel haar een gemakkelijke zetel aan en klapte daarna in zijn handen, al roepend: —Itih, Itih!

    Saja tuan, klonk een zangerige vrouwenstem vanuit een ander vertrek. Een moment later betrad een stokoude indiese vrouw in sarong en kebaja de bibliotheek. Ze reed een wagentje voor zich uit waarop een theepot, kopjes en gebak stonden.

    —Ah, terima kassi banjak, Itih, zei de kolonel. —Kijk eens wie we hier hebben? Dat is de jonge vrouw van m’n zoon.

    —Oh, heeft de sinjo weer een nieuwe vrouw? Wat fijn voor hem. Itih legde een hand op haar borst, terwijl ze zich naar Belinda keerde en zakte door haar linkerknie. —Ik hoop dat mevrouw erg gelukkig zal worden, zei ze.

    Belinda glimlachte verlegen. Ze vond het maar gênant dat zo’n oude vrouw voor haar knielde.

    Nadat de vrouw de bibliotheek had verlaten, nam kolonel Dushkind de pijp die op het tabouretje vooraan lag en begon deze met zorg te stoppen.

    —Ja, mompelde hij, —dat is ’t, wat je als oude man hier mist, hè? Iemand waarmee je een goed gesprek kunt hebben. Want dat is er bij die brave baboe natuurlijk niet bij. Zo stom als een varken. Dom en lui, zo zijn ze allemaal. En ik kan het weten, ik heb 50 jaar met die mensen moeten werken. Hij streek een lucifer aan en zoog de vlam in de tabak.

    Belinda knikte. —Zal ik? vroeg ze en ze wees naar de theetafel.

    —Een mens vereenzaamt zo op den duur, je raakt in een isolement. Hij keek de rookwolken die hij uitblies peinzend na.

    Belinda begon thee in te schenken.

    —Maar het is in wezen een algemeen menselijk probleem. De laatste jaren heb ik er veel goede boeken over gelezen. De eksistentiële eenzaamheid waarmee ieder mens vroeg of laat wordt gekonfronteerd. De mens is als een larve in een cocon. Een larve die nooit haar gedroomd verlangen zal kunnen realiseren: het verlangen om zich ooit te kunnen bevrijden van het zinloze opgesloten zijn in eigen eenzaamheid en een vrije vlinder te worden. Er is maar één emotie: de emotie van de zinloze eenzaamheid. Dat is iets, waar ik na lang nadenken ben achtergekomen. Het is een onverbiddelijke, onthullende en rusteloze konfrontatie met de waarheid van het eigen Ik, een konfrontatie met de eigen eenzaamheid...

    De kolonel liep al sprekend rusteloos heen en weer en liet zijn thee koud worden. Belinda begreep niets van wat hij zei, maar ze vond het wel prachtig en heel wijs. Ze begon een diepe bewondering voor de oude man te voelen. Terwijl ze luisterde at ze onafgebroken van de grote schaal met gebakjes, verder knikte ze zo nu en dan eens.

    —De mens verlangt ernaar om in waarheid te leven, maar in laatste instantie is waarheid een zinloos woord. Je kunt er als eenzaam levend wezen, omringd door gelijksoortige eenzame levende wezens, geen enkele kant mee uit. En dan komt de grote onzekerheid: bedrog en leugen kunnen, wanneer de omstandigheden even draaien, dezelfde funktie krijgen als de zogenaamde waarheid. Er is dan ook maar één echte waarheid: de dood. Ja, we moeten leren leven met dit tragies levensbesef. Dit klinkt weinig optimisties en in een bepaald opzicht kan ik het ook wel eens zijn met... eh, even kijken. De kolonel liep naar de boekenkast en trok er een rood boekje uit. —Ja, dit is ’t, dr. W. Luypen: Existentiële fenomenologie, een prachtig boek. Hij sloeg het open en begon voor te lezen:

    —„De mens die ik zelf ben, is de gerichtheid op het Transcendente Zijn, de hoop op God. Ik mag ook zeggen: ik ben invocation (Marcel), heel mijn wezen is een roepen-om-God.” Hij sloeg het boekje dicht en staarde enige tijd nadenkend voor zich uit. Ineens kwam hij weer tot leven.

    —Neemt u dit boekje eens mee en lees er wat in, zei hij en reikte Belinda het boekje aan. Belinda stond op. Buiten klonk het hoefgetrappel van de paarden.

    —Kom, ik ga weer eens naar beneden, zei ze. —Erg bedankt voor de thee en het fijne gesprek.

    —Nee, nee, integendeel, het is een heel serieus boekwerk. Maar ik zie dat u gaat vertrekken. Mag ik u dan biezonder hartelijk bedanken voor het heerlijke gesprek dat we hebben gevoerd?


    ’s Avonds, terwijl dr. Dushkind Alissa naar bed bracht, zat Belinda bij het knapperende vuur in het boekje van meneer Luypen te lezen, toen ze plotseling een knetterend gevloek en een dof gestamp boven haar hoofd hoorde. Ze schrok even op, en las toen glimlachend verder: „Wij hebben echter ook reeds gezien dat het in-de-wereld-zijn gelijk- oorspronkelijk is met het zichzelf-zijn van de mens; de mens is zichzelf door in de wereld te zijn. Het zelfbewustzijn van de...”

    Het gevloek en gestommel werd erger en Belinda meende nu ook de stem van haar echtgenoot te horen. Toen klonk er een schreeuw die haar door merg en been drong en meteen daarop na hevig gerommel een doffe klap. Bevend sprong Belinda overeind, gooide het boekje per ongeluk in het open haardvuur en rende naar de deur.

    Daar, in de hal onderaan de trap, lag de oude kolonel. Bij het zien van dit gruwelijke tafreel rezen haar de haren ten berge. Smart, schmerz...
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    Geert kwam een kwartier te Iaat bij de Aula van de universiteit aan.

    Op een schoolbord in de hal stond geschreven: 14u15: Oratie Prof. dr. G. J. Overtoom, Softdrugs en harddrugs: gebruik en misbruik in de moderne samenleving. Het was half drie.

    Een man in uniform wees hem naar een trap. Gehoorzaam klom Geert naar boven en hij kwam tot de ontdekking dat hij zo op een soort gaanderij of balkon terecht kwam dat hem uitzicht bood over de gehele zaal, die druk bezet was. Er zaten nog enkele mensen op de klapstoeltjes van de gaanderij. De Aula was een voormalig kerkgebouw en professor Overtoom stond op de voormalige kansel. Geert zag hem van opzij en het viel hem op hoe onrustig de pasbenoemde hoogleraar van de ene voet op de andere wiebelde. Hij probeerde zich te konsentreren op wat Overtoom zei.

    —... het schrikbarend toenemen van het gebruik van softdrugs, met name hasjish en marihuana, onder de middelbare scholieren zal met harde hand bestreden moeten worden, wil men voorkomen dat de samenleving over enkele jaren met ernstige problemen krijgt te kampen. Het is aangetoond dat het gebruik van soft-drugs in de meeste gevallen leidt tot het gebruiken van zwaardere middelen, zoals opium, heroïne, cocaïne en dergelijke, met alle desastreuze gevolgen van dien...

    Geert keek de zaal in. Ruud en Adrie waren natuurlijk ook te laat, hij zag ze tenminste nergens zitten. Professor

    Overtoom bewoog zich steeds onrustiger, woelde met z’n rechterhand in zijn zwarte toga en plotseling zag Geert, vanuit zijn gunstige zitplaats, hoe Overtoom, voor de zaal gedekt door het hoge hek rond de kansel, een injektiespuit tevoorschijn haalde. Hij liet zijn linkerarm iets zakken, stroopte snel de mouw van de wijde toga op en dreef de naald in de onderarm. Ondertussen bleef hij rustig doorspreken.

    —...vooral degenen die er als gevolg van hun beroep veel mee in aanraking komen, zoals verpleegsters, narkotiseurs en anestesisten, lopen het gevaar in de valkuil van de verslaving terecht te komen. Biezondere voorzorgsmaatregelen zijn dan ook...

    —Hé, fluisterde iemand Geert in het oor. Hij keek op en zag Adrie, Hans en Yllen staan. Hij stak zijn hand op bij wijze van groet en wees op de klapstoeltjes naast zich.

    —Heeft ie nog iets biezonders gezegd? vroeg Adrie.

    —Allemaal lulkoek, fluisterde Geert, —en ondertussen staat ie zichzelf suf te spuiten.

    Hans grinnikte hikkend en Adrie kroop stikkend van het ingehouden lachen achter de balustrade.

    —...zoals marihuana, kan vooral bij jeugdige mensen de gezonde ontwikkeling verstoren. Bij de geringste tegenslag vlucht de jonge druggebruiker in een roes, zodat van wezenlijke aanpassing aan de sociale realiteit geen sprake is. Dit zal zich later wreken, wanneer de gebruiker in de maatschappij verantwoordelijke funkties moet gaan vervullen...

    —Gelijk heeft ie, zei Hans. —Er is geen speld tussen te krijgen. Hoe gaat ’t trouwens, Geert?

    —Niet slechter dan anders.

    —Heb je zin om mee naar Antwerpen te gaan, overmorgen? Er wordt een vergadering van de auteurs van de serie gehouden, vooral over publiciteit maken enzo. We kunnen met Freek meerijden, die zijn boek komt volgend voorjaar in de serie uit.

    —O.K., fluisterde Geert. —Ik heb behoorlijk wat klachten, m’n boekje ligt verdomme in geen enkele boekhandel. Hoe staat ’t met die van jou?

    Hans had al twee boeken bij dezelfde vlaamse uitgever als Geert gepubliceerd, maar was nog steeds niet toe aan wereldroem.

    —Ach, dat weet ik niet zo precies, ’t Eerste boek is geloof ik wel aardig gegaan, ’t tweede hebben ze ook verpest.

    —Houwen jullie je bek nou ’s, snauwde Adrie, —ik kan die vogel helemaal niet meer verstaan.

    Inderdaad bleek de hoogleraar nauwelijks meer verstaanbaar, zijn aanvankelijk zo heldere stem was overgegaan in een dof gemompel. Slechts de slotzin, waarvoor hij alle kracht die in hem was, scheen te verzamelen, was weer duidelijk verstaanbaar:

    —Hierbij betuig ik mijn dank aan Hare Majesteit de Koningen, die mij op deze plaats benoemd heeft.

    Adrie porde Geert in z’n zij. —Schiet op, naar beneden en vraag die vent wat je wilt weten over die operatie van Bijlema.

    Geert zag professor Overtoom wankel van de kansel komen en gelukwensen van kollegaas en familie in ontvangst nemen. Snel stond hij op en rende de trap af. Net toen hij beneden kwam, zag hij hoe de hoogleraar, ondersteund door dr. Bastos en een ander de koffiekamer binnenstrompelde. Geert volgde het gezelschap en ging vlak bij professor Overtoom op een stoel zitten.

    —Professor, neemt u me niet kwalijk, maar ik wilde u wat vragen.

    —Hm, o... eh, ja, gaat uw gang.

    -—Herinnert u zich nog die operatie van meneer Bijlema, waarbij dr. Winfield overleed?

    —Overleed? Wie? Nee, ik weet niets van operaties. Ik ben anestesist, voor de rest... eb, hm... ja, ach kom, weet ik veel...

    Geert zag in dat er met de man niet viel te praten en teleurgesteld verliet hij de koffiekamer.

    —En? vroeg Adrie, die met Hans en Yllen in de hal wachtte.

    —Helemaal out, daar krijg je nooit een verstandig woord uit.

    Hans grinnikte hikkend. —Nee, jongen, dat zag ik meteen, da’s een junkie, een hooggeleerde junkie. Die kun je wel afschrijven als getuige.
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    Nadat ze over haar eerste schrik heen was rende Belinda naar de ongelukkige oude kolonel toe en knielde bij hem neer. Uit zijn mondhoek liep een straaltje bloed, de ogen waren gebroken.

    -Hij is dood, mompelde Belinda ontzet. Ze keek op. Bovenaan de trap stond dr. Dushkind, onaangedaan.

    —Hij is dood! krijste Belinda hem toe. —Jij hebt hem van de trap geduwd, monster! Tranen parelden over haar wangen. —Hoe heb je ’t kunnen doen, snikte ze, —je bloedeigen vader vermoorden. Oh, ik had ’t kunnen weten, had ik maar naar Geert geluisterd.

    Langzaam en waardig daalde dr. Dushkind de trap af. —Stel je niet zo hysteries aan, zei hij kalm. —Hoe kom je op het idee dat ik dat gedaan zou hebben? Wat is dat voor vreemde gedachte? Hij struikelde eenvoudig over de loper en viel naar beneden.

    —En wat deed jij daar dan boven? kreet Belinda. —Ik hoorde je ruzie maken met hem!

    —Ik was boven om hem te verzoeken wat rustiger te doen als hij een verse pijp uitzocht, terwille van Alissa. Dat was alles. Heus, liefje, dat was echt alles. Ik was erg gesteld op m’n vader. Ik ben geschokt door zijn dood, echt, het doét me pijn. En dan nog jouw beschuldiging, het is vreselijk dat je zoiets van mij kon denken. Dr. Dushkind sloeg zijn handen voor zijn gezicht.

    Ineens werd Belinda door een diep gevoel van medelijden voor haar man overrompeld. Hoe had ze hem zo wreed kunnen beschuldigen? Ze liep naar hem toe en sloeg haar armen om zijn hals.

    Na de dood van de oude kolonel Dushkind was de sfeer op „Landlust” wat somber geworden en Belinda en dr. Dushkind besloten dan ook om zo snel mogelijk naar Amsterdam terug te keren.

    Direkt na de teraardebestelling, die in alle soberheid plaatsvond op het kerkhof van het gehucht Harfsen en niet op Sumatra, zoals de kolonel dat in zijn testament had bepaald, vertrok het jonge paar met Alissa en Suzanne naar Amsterdam.

    —Dat zijn geen vrolijke wittebroodsweken geweest, zei dr. Dushkind, terwijl hij zijn auto voor zijn huis aan de Koninginneweg parkeerde.

    —Ach, antwoordde Belinda, —trek het je niet te veel aan.

    Toen ze de statige, hoge gang betraden, zei dr. Dushkind iets opgewekter: —Zo, nu gaat je karrière als huisvrouw beginnen.

    Samen met Suzanne toonde dr. Dushkind even later zijn jonge vrouw het hele huis en overal vertelde hij hoe hij het precies wilde hebben.

    —Drie keer per week komt de werkster en het zou verstandig zijn als je kontroleerde of ze alles goed heeft schoongemaakt. Suzanne zorgt voor de rest van de huishouding, dus veel zal er voor jou niet te doen zijn. Het enige is dat je als een soort centrale alles regelt. Zo zijn bijvoorbeeld de etenstijden ’s morgens 7 uur, ’s middags .12 uur en ’s avonds om 6 uur, maar daar kunnen uiteraard wijzigingen in komen in verband met m’n diensttijden in het ziekenhuis. Ik zou ook graag willen dat Suzanne je leerde koken, want het kan wel eens voorkomen dat ik ’s nachts laat thuis kom en trek heb in een kleine maaltijd. Suzanne is dan al naar huis, het zou dus fijn zijn als jij daar dan voor kunt zorgen.

    Ze waren in de royale keuken terechtgekomen en dr. Dushkind wees Belinda op een sleutelrek naast het fornuis.

    —Kijk, daar hangen alle sleutels die je in dit huis nodig kunt hebben. Ze zijn genummerd en boven ieder sleutelgat staat het nummer van de sleutel die erbij hoort. Dat is dus erg gemakkelijk.

    —Hé, zei Belinda, —boven deze sleutel staat geen nummer.

    —O, antwoordde dr. Dushkind, —die sleutel zul je ook nooit nodig hebben. Die is van een klein kamertje in het souterrain, waar ik een paar persoonlijke aandenkens bewaar. Niemand heeft daar wat te zoeken. Ook de werkster hoeft het kamertje niet schoon te maken.

    Voordat ze die avond naar bed gingen, deed dr. Dushkind eerst nog de ronde door het huis. Toen hij terugkwam in de echtelijke slaapkamer bleek Belinda reeds te slapen. Snel kleedde hij zich uit en met een grijnslach trok hij het dek van haar af. Haar tengere lichaampje lag als een embryo opgekruld en haar nachtjapon was tot haar middel omhooggeschoven. Met een kreet schrok ze wakker toen hij met zijn enorme roede achterlangs bij haar binnen drong.


  


   


  
    HOOFDSTUK XLV

  


  
    Freek joeg zijn coopertje over de vlaamse kasseikens en Geert dook eens in de enorme weekendtas vol met dokumentatiemateriaal en royaal belegde boterhammetjes. Op de meest onverwachte momenten werd hij overvallen door een knagend gevoel in de maagstreek, vandaar dat een standaardpakket boterhammen steeds tot zijn vaste uitrusting behoorde.

    Hans zat achterin een ingewikkeld sigaretje te draaien, overvloedig sprenkelend met oriëntaalse kruiden.

    —Ik zie het nog niet helemaal zitten, die vergadering, zei Geert om de lange stilte eens te verbreken.

    Hans stak de brand in zijn piraatje. —Kop op, jongen, dat loopt allemaal vanzelf. Blijf kalm, neem een trekje!

    Hij overhandigde Geert het sigaretje. Hij nam drie of vier trekken, Freek bliefde niet. Het peukje ging terug naar Hans, kwam weer bij Geert. Ze passeerden een bordje waarop stond: BRASSCHAAT.

    —Hier woont de zonderlinge dichter Gust Gils, meldde Geert, zonder echter verbazing of bewondering te wekken.

    Toen de sigaret op was, draaide Hans een nieuwe, razendsnel, tot drie maal toe.

    Ineens stonden ze geparkeerd op een groot plein met grauwe, 17e-eeuwse huizen eromheen en een standbeeld in het midden. Dat moet het standbeeld van Brabo zijn, dacht Geert.

    —Daar zou je best eens gelijk in kunnen hebben, zei Hans.

    Het motregende.

    —Daar zijn ze! riep Freek. Geert wist niet wie hij bedoelde, maar door een mannetje met een lichtbruin, suède jasje werd gezwaaid en ze waren niet te beroerd om terug te zwaaien.

    —Er loopt hier veel politie rond, zei Geert tegen Hans en zette de kraag van z’n jas op.

    —En dan vergeet je nog de politie in burger.

    Geert keek om zich heen en inderdaad, overal stonden heren met regenjassen en deukhoeden. —Het lijkt wel een ouderwetse, franse film.

    —Niets van aantrekken, zei Hans. —Het komt wel vaker voor. Ze zeggen dat het in je kop zit en zolang als het daar blijft zitten, heb je geen cent last. Net doen of alles heel gewoon is.

    Ze liepen dus maar gewoon achter Freek aan, die had rood haar, gemakkelijk in het oog te houden. Hoewel er met Geerts ogen ook iets aan de hand was. Hij droeg de grote weekendtas in z’n rechterhand.

    —Ik heb in ieder geval een tas vol argumenten bij me, mij kan weinig overkomen, mompelde hij.

    —Ach natuurlijk niet, zei Hans, —alles gaat toch altijd goed, altijd gaat het zoals het gaan moet.

    Geert kreeg een vervelende, onverwijderbare grijns over z’n gezicht en strompelde grinnikend het donkerbruine kafee binnen. Een verontruste ober keek toe hoe zijn rustige lokaaltje als maar voller liep met snaterende heren. Er werden tafeltjes bijeengeschoven en Geert liet zich ingehouden lachend naast Hans en de man met het bruine jasje op een donker gebeitste bank neervallen.

    Hij vond dat ie maar eens op z’n horloge moest kijken. Tien uur. Tien uur in de morgen in een Antwerps kafee vol kakelende en lachende vlamingen, die zich lieten aanspreken met Julien, Daniël (2x), Marcel, Herwig en godweetwatvoor andere namen er voor dat volkje nog in het vat zitten. Het bestellen van de verversingen die ze tot zich zouden mogen nemen op kosten van de firma had een oneindig aantal voeten in de vette vlaamse aarde, maar toen bleek dat er een haalbare meerderheid voor koffie was, legden Hans en Geert zich daarbij gaarne neer.

    De grijns zat nog steeds op z’n gezicht en hij legde ten einde raad z’n hand maar voor z’n mond, want er scheen nog helemaal niets grappigs gezegd te zijn. De koffie werd in die merkwaardige afdruipbakjes voor hen neergezet en één van de Daniëls maakte een voor Geert onverstaanbare opmerking die de anderen aanleiding gaf tot een beschaafd gelach. Geert haalde opgelucht z’n hand voor z’n mond weg en liet het geschater dat al meer dan een kwartier achter z’n borstbeen op bevrijding wachtte, de vrije loop. Nou, dat gaf opluchting! Maar hij kon er niet meer mee ophouden. Er werden al lang weer ernstiger zaken aangesneden, zodat hij maar met z’n hoofd onder de tafel dook. Daar trof hij de weekend-tas aan en hij besloot nog maar eens een boterhammetje uit een plastieken zakje te halen. Overtollige lucht achter het borstbeen dreef hem weer omhoog, hij liet een zacht boertje, waarvan ie het geluid smoorde door een hap van het boterhammetje te nemen. De man in het bruine jasje (verdomd, het was lichtbruin suède!) hoorde hij met stemverheffing zeggen: —Ge weet niet hoe het uitgeversbedrijf in elkaar steekt!

    —Nou, dat zal wel puik in elkaar steken, hoor, zei Hans geruststellend.

    —Dat geloof ik ook, viel Geert hem bij, —dat kun je gerust aan die vlamingen overlaten.

    —Zo is het, laat die vlamingen maar steken.

    Geert verdween weer met z’n hoofd onder de tafel. —Wat moet ik doen? fluisterde hij tussen enkele lachbuien door tegen Hans. —Ik houd het niet meer, straks ga ik op tafel dansen.

    -—Neem een valium, dan is het zo voorbij.

    —Helpt dat echt? Weet je dat zeker?

    Hans knikte, minzaam glimlachend. Na veel gehannes vond Geert eindelijk het doosje met valium en slikte er twee tegelijk in.

    —Kom d’r toch gezellig bijzitten, jongen, zei Hans, —alles loopt toch vanzelf.

    —Maar ik kan niets zeggen, ik weet niet wat ik terug moet zeggen als ze me iets vragen.

    -—Daar zijn toch standaarduitdrukkingen voor, dan zit je altijd goed. Je zegt gewoon: Ja, daar zit wat in, dat is wel een goed idee, of: Dat dacht ik ook.

    —Weet je zeker dat valium helpt?

    —Natuurlijk helpt ’t niet, het versterkt juist de werking.

    Van schrik vloog Geert overeind, zodat hij z’n hoofd tegen de rand van het tafeltje stootte. —Maak je nu maar nergens zorgen over, alles loopt vanzelf. Echt waar, jongen.

    —Als een boek maar eenmaal goed loopt, ja dan! riep Julien.

    —Dan maken we er toch gewoon wieletjes onder, zei Hans.

    —Een boek op wieletjes, dat loopt als een trein, grinnikte Geert.

    —Hé, Marcel, drink je niet meer? vroeg Hans aan een man tegenover hen die zijn gebit thuis had laten liggen.

    —Nee, nee, antwoordde deze, z’n kale tandvlees bloot- lachend. —Zo hebben ze weer wat te praten, weet ge. Die Marcel, die drinkt niet meer. Over een paar maanden ga ik weer drinken en dan kunnen ze weer zeggen: Die Marcel, wat zuipt die vent, zulle?

    —Daar zit wat in, zei Geert, terwijl hij met het afdruip- bakje zat te klungelen. Hij kon geen plaats vinden om het dekseltje neer te leggen. Tenslotte legde hij het op de stapel papieren van Daniël, en begon een stille strijd met het suikerzakje, dat niet open wilde.

    —Ik heb nog een heleboel argumenten in m’n tas, zei hij tegen Hans, —allemaal netjes opgeschreven.

    —Nou, die zitten daar toch goed. Kan altijd nog van pas komen.

    Freek, tegenover hen, keek hen somber aan, legde zijn pak papieren argumenten op tafel en sloeg er met zijn vuist op. Hij riep ook iets, maar dat verstond Geert niet.

    —Goed zo, Freek! riepen Geert en Hans. —Dat is een goed idee. Maar Freek klaarde er niet van op. De Daniël die naast hem zat begon over een kafee, een boek als een kafee, een kafee als boek.

    —Daar zit wat in, zei Hans.

    Marcel mompelde iets over het schrijven van een scenario voor een kermis, een boek als een kermis.

    —Is het echt waar,' van die valium? vroeg Geert aan Hans.

    —Ach welnee, jongen. Ik maakte maar een geintje. Het gaat toch lekker zo? Laat al die vogels maar lekker kakelen en geniet ervan.

    —Ik geloof dat we in een vergadering van schrijvers terecht zijn gekomen, fluisterde Geert grinnikend.

    —Daar zou je best eens gelijk in kunnen hebben.

    —Wat moeten wij hiertussen, wat moeten we zeggen? Of zijn we soms ook schrijvers?

    —Dat zou best kunnen. Maar we hoeven toch niks te zeggen, het loopt allemaal vanzelf. Rustig blijven zitten en net

    doen of alles heel gewoon is.


    Onbepaalde tijd later liepen ze allemaal in ganzepas achter elkaar door de motregen naar een restaurant, waar frieten, mossels en biefstukken reeds op hen lagen te wachten. Tijdens de strijd met een taaie biefstuk drong het ineens heel helder tot Geert door: net doen of het allemaal heel gewoon is.



  


   


  
    HOOFDSTUK XLVI

  


  
    En zo gingen er weken voorbij in huize Dushkind zonder dat er iets biezonders gebeurde en langzaam maar zeker, gelijk het zwellen van haar buik, begon de verveling, ja zelfs een lichte ergernis bij Belinda te groeien. Wat moest ze de hele dag doen in dat grote, lege huis? Met Alissa en Suzanne kon ze soms gezellig babbelen, maar deze hadden ook hun eigen bezigheden en Belinda diende er voor te zorgen dat ze die naar behoren en vooral naar de wens van dr. Dushkind vervulden. En dan was er nog de hond, Bakker jr., die ze een paar keer per dag uit moest laten.

    Steeds meer kreeg Belinda het gevoel slechts een soort huishoudster voor dr. Dushkind te zijn, ook al omdat de laatste haar allengs koeler begon te bejegenen. Hij was weinig spraakzaam als hij thuis was, trok zich vaak terug in zijn studeerkamer en als Belinda hem eens iets wilde vertellen, tijdens de maaltijd bijvoorbeeld, dan had ze de indruk dat hij nauwelijks naar haar luisterde.

    Meestal ging ze veel vroeger naar bed dan hij en sliep ze reeds als hij het echtelijk bed opzocht. En dan was het zoals altijd: van pijn wakker schrikken om tot de ontdekking te komen dat hij haar op vreugdeloze wijze nam als een hond, zonder een woord te zeggen, zonder enige vorm van tederheid. Hoewel Belinda wist dat het tot haar echtelijke plicht behoorde te allen tijde tot zijn beschikking te staan, was het huwelijk voor haar toch een bittere teleurstelling. Met weemoed en spijt dacht ze vaak terug aan die goede Geert, die ze eigenlijk botweg in de steek had gelaten...

    Dr. Dushkind had avonddienst, Suzanne had haar vrije avond en dus zaten Alissa en Belinda alleen aan het avondeten. Alissa babbelde over de school en haar vriendinnetjes.

    —Heb je al eens een vriendje gehad? vroeg Belinda.

    —O, al zo veel. Maar dat duurt nooit lang, hoor. Na twee dagen begin ik ze al vervelend te vinden. Ik vind die jongens toch eigenlijk alleen maar vervelende klieren. Ze willen altijd meteen aan je voelen. Achterin de fietsenstalling proberen ze dan je te pakken, meteen hup met hun poten onder je rok, weet je wel. Een vriendje heeft me daar wel eens gekust, dat was wel een lekker gevoel. Dat andere is ook wel eens fijn, als ze maar een beetje voorzichtig doen, weet je wel?

    Belinda knikte en verbaasde zich over de vrije manier waarop Alissa over die dingen praatte. Dat had zij vroeger niet moeten wagen.

    —En d’r wordt ook wel eens geneukt, achterin de fietsenstalling, echt waar hoor. Ik heb het nooit gezien, maar Eva vertelde dat ze een keer werd vastgepakt door drie jongens en toen hebben ze het alledrie met haar gedaan. Ze zei dat het eerst pijn deed, maar later vond ze het wel lekker gaan.

    —Ik zou maar oppassen, als ik jou was, zei Belinda blozend.

    —O ja, mij overkomt dat niet, hoor. Vingeren is geloof ik toch veel fijner. Vroeger, toen Adriënne hier nog was, nou...

    —Adriënne? vroeg Belinda, —Wie is dat?

    -—Da’s m’n zusje, die is drie jaar ouder dan ik. Goh, wat hadden we een lol met elkaar, jammer dat ze weg is.

    —Waar is ze dan?

    —Ze is vorig jaar naar een kostschool gestuurd. Ze was ineens verdwenen, zonder even gedag te zeggen. Pappie zei dat het beter was zo, anders krijg je maar gehuil, zei hij.

    Maar ik heb toch gehuild, hoor.

    —Komt ze dan nooit een weekeindje naar huis, of zo? vroeg Belinda bevreemd.

    —Nee, ze is nu al bijna een jaar niet thuis geweest.

    Samen deden ze al kwebbelend de afwas, daarna ging Alissa huiswerk maken, terwijl Belinda in een doktersromannetje ging zitten lezen. Maar haar gedachten dwaalden regelmatig af naar Geert of naar de verhalen van Alissa, die haar verbijsterd, maar ook opgewonden hadden. Ze dacht eraan hoe Geert zou zijn als ze met hem getrouwd was, of hij in bed hetzelfde zou zijn als Dick... ze kon het zich nauwelijks voorstellen. Hij was zo zachtmoedig...

    Om negen uur was Alissa klaar met haar huiswerk. Ze zei Belinda welterusten en ging naar de badkamer. Na een kwartier hoorde Belinda haar naam roepen. Ze opende de deur van de huiskamer. Vanuit de badkamer vroeg Alissa of Belinda haar even wilde helpen.

    Toen Belinda de dampige badkamer binnenkwam, trof ze het frêle meisje naakt in de badkuip aan. Belinda betrapte er zichzelf op dat ze met bewondering naar dat prachtige lichaampje keek, met die lieve, pas ontluikende borstjes en dat schattige toefje donshaar, waartussen de rode lipjes van haar eigenheidje zichtbaar waren.

    —Wil jij me even afdrogen? vroeg Alissa. —Anders doen pappie of Suzanne het altijd.

    Belinda legde haar boek op een krukje en nam een grote badhanddoek. Ze sloeg de handdoek om het meisje heen en tilde haar uit het bad. Daarna begon ze hét lichaampje voorzichtig af te drogen. De tepels van de borstjes werden harde knopjes toen Belinda er met de handdoek over heen wreef en toen ze bezig was het geheime plekje op het snijpunt van Alissa’s benen te drogen, begon deze te giechelen. —Hè, dat is altijd zo’n lekker gevoel, zei ze genotvol. —Toe, kun je niet even wat steviger wrijven daar, dat doet pappie ook altijd. Soms doet ie ’t ook met z’n vinger en dan net zo lang tot ik helemaal moet hijgen, en dan kust ie m’n borstjes en ook wel eens tussen mijn benen en dan word ik helemaal gek van geiligheid.

    Belinda hoorde met stijgende verbazing het verhaal aan, onderwijl toch voldoend aan het verzoek van Alissa.

    —En dan gaat hij op het krukje zitten en neemt mij op schoot. Eerst haalt ie z’n grote, stijve piemel uit z’n broek en daar ga ik dan lekker op heen en weer schuiven, net zolang tot er een dikke, witte straal uit z’n piemel komt. En vér dat ie spuit! Helemaal tegen die muur aan.

    —Doet hij dat vaak? vroeg Belinda verontrust.

    —Nou, de laatste tijd niet meer, jammer. Sinds jullie getrouwd zijn komt het haast niet meer voor. Goh, wat konden we een lol hebben, samen. En vroeger, toen Adriënne er nog was, hadden we nog meer plezier. Dan mochten we om de beurt. En Adriënne zoog er ook wel eens aan, net als bij een lollie, terwijl ik heen en weer schoof, en dan kwam haar neus altijd tegen mijn kietelaartje aan als ik naar voren ging. Dat is allemaal veel lekkerder dan dat voelen van die jongens op school. Die kunnen d’r niks van. Met Adriënne alleen was het ook hartstikke fijn. Ze kroop altijd stiekem bij mij in bed en dan gingen we achterstevoren op elkaar liggen en elkaars kutje likken. Of we vingerden elkaar tot we lagen te kronkelen.

    Belinda luisterde ademloos naar Alissa’s verhalen en ze dacht terug aan haar periode in het ziekenhuis, toen ze veel met Stella optrok. Ze deden eigenlijk hetzelfde en wat voor kwaads was daar aan? Ze liet de handdoek vallen, knielde voor Alissa neer en drukte haar gezicht tegen de fluweelzachte onderbuik. Alissa kreunde toen Belinda haar tong diep in haar kutje liet glijden.

    Belinda bracht Alissa naar haar kamertje op de 2e etage en de hond Bakker jr. volgde hen trouw de trap op. Terwijl ze beiden ontkleed in het smalle bed kropen en zich verlustigden aan eikaars lichamen, lag Bakker jr. rustig op het bedmatje te slapen. Belinda moest erkennen dat Alissa nog meer ervaring had met betrekking tot de gevoeligheden van het vrouwelijk lichaam dan zijzelf. Hier vond ze de tederheid die ze zozeer miste bij haar echtgenoot.

    Toen ze eindelijk, na de gelukzalige ervaringen in het kleine bed van Alissa opstond, was het of ze ontwaakte uit een heerlijke droom. Ze kleedde zich aan en zag hoe Alissa tevreden glimlachend naar het plafond staarde.

    —Het zal vanaf nu altijd fijn zijn met elkaar, hè? zei ze een beetje slaperig. —Het zal weer net zo zijn, als toen Adriënne er was.

    —Ja, hoor, lieve, als ’t even kan.

    Belinda kuste haar welterusten, maar plotseling schoot Alissa overeind. —Wacht, ik moet je nog een kunstje laten zien.

    Ze gooide het dek van zich af, ging op de rand van het bed zitten met gespreide benen, zodat haar kutje zich wijd opende en riep: —Kom, Bakker, kom, toemaar!

    De hond hief z’n kop op en keek naar Alissa. Z’n staart kwispelde toen hij opstond en naar z’n vrouwtje toeliep. Vervolgens begon hij met zijn forse tong heftig Alissa’s eigenheidje te likken. Hij bleef net zo lang doorgaan totdat ze haar lichaam in alle bochten kronkelde en tenslotte met een kort kreetje klaarkwam.

    —Dat heeft Adriënne hem geleerd, zei Alissa triomfantelijk en ze kroop weer onder de dekens.

    Peinzend daalde Belinda de trap af naar de woonkamer. Ze had veel geleerd van dat 12-jarige meisje en wat voor vreemde dingen er ook in dit huis gebeurden, ze was van plan er haar voordeel uit te putten.
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    En Geert liep weer met de regelmaat van de klok onder de poort van het ziekenhuis door op weg naar het gebouw waar hij zijn trieste werkzaamheden uitvoerde. Het gesjor met lijken begon hem danig te vervelen en soms vroeg hij zich af wat hem nog bond aan het ziekenhuis. Belinda was' weg en zijn detective-bezigheden had hij bijna opgegeven. Iedereen die bij de operatie was geweest, tijdens welke dr. Winfield overleed, had hij gesproken en hij was er niets mee opgeschoten. Zelfs was hij naar de nabestaanden van dr. Winfield gegaan, had ze zijn vermoedens laten weten en had er vervolgens bij hen op aangedrongen het lijk weer te laten opgraven om er sektie op te verrichten. De weduwe was woedend overeindgesprongen en had geschreeuwd: —M’n huis uit, vuile lijkenschenner! Door haar zoon werd Geert in de kraag gepakt en op straat gezet.

    Ze willen er niets van weten, en met opzet niet, bedacht Geert treurig. Ze laten de waarheid liever liggen waar hij altijd al lag: in het midden.

    Nee, er was weinig vrolijkheid in het bestaan van Geert, hoewel hij soms wel eens kon lachen om Vogel, de werkstudent, die aan de tafel naast hem werkte. Het was een forsgebouwde, lange jongen, die zo sterk was, dat hij met de lijken kon spelen alsof het marionetten waren. Soms voerde hij kleine toneelstukjes met ze op, vooral liefdesscènes met vrouwenlijken waren zijn specialiteit.

    En als Geert weer eens somber tobbend binnenkwam, sloeg Vogel hem krachtig op de schouder en zei met een grote grijns: -—Kop op, jongen, dooien hebben we hier genoeg, wat zit je je nou zorgen te maken over één speciale dooie?

    Ook bij z’n vrienden trof hij steeds minder belangstelling aan voor de moord op dr. Winfield. Ze wisten het nu allemaal wel, die vent was dood en Belinda getrouwd, daar was nu eenmaal niets aan te doen.

    —Je moet het leven nemen zoals het is, zei Henk, —Zet je erover heen, vergeet het. Gedane zaken nemen geen keer. Stel je mind open voor alle nieuwe dingen die er zijn, laat alles komen en stromen. Het gaat er maar om dat je gelukkig bent, dat je je happy voelt.

    —Dat is het juist, antwoordde Geert dan, —ik voel me helemaal niet happy.

    —Dat komt omdat je je er tegen verzet. Je moet je open stellen, dan komt het vanzelf.

    —Alles komt toch vanzelf weer op z’n pootjes terecht, zei Hans plompverloren.

    —Je zou eens wat meer aan sport moeten gaan doen, ried Ruud hem aan.

    —Ach, jongen, viel Adrie uit, —je weet toch precies hoe dat allemaal in elkaar zit bij die witjassen! Ze dekken mekaar als d’r wat aan de knikker is. Daar kom je nooit tussen. Leer mij ze kennen die medicijnmannen!

    —En Belinda dan?

    —Tja, Belinda was een fijn wijf. Ze had ook van die lekkere tietjes. Vertel eens, Geert, waren het van die fijne, stevige prammen, waar je zo lekker met je handen in kon kneden? Of heb je ze nog nooit gevoeld? Waren jullie nog niet zo ver?

    —Ach, zei Geert, verlegen lachend. Hij liet het liever in het midden.

    —Och, jongen, d’r zijn toch nog zoveel vrouwen op de wereld. Ik zou m'n ogen maar eens goed de kost geven, als ik jou was.

    En dan zette Adrie een keiharde popplaat op en Henk draaide een stevige joint en ieder gesprek over het onderwerp werd zo gesmoord in het lawaai van de muziek en de gedachtenontbindende werking van het moederkruid, alleen Geert, die zich voorgenomen had dat spul nooit meer te roken, bleef mismoedig voor zich uitstaren.
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    Steeds meer trok Belinda op met Alissa, het enige lichtpuntje in haar overigens nu reeds mislukte huwelijk. Ze kon geen enkel gevoel van liefde meer voor dr. Dushkind opbrengen, ja, ze begon hem zelfs langzaam maar zeker te haten. Als hij thuiskwam leek het of hij een kilte met zich meevoerde, die het hele huis doortrok. Ze praatte bijna niet meer met hem, hij zei toch nooit wat terug. Soms, als ze tijdens het eten opkeek naar hem, voelde ze dat ze klamme handen kreeg als ze zijn strakke gezicht zag. Ze was bang geworden voor hem! Dat zwijgzame, stugge gelaat, wat kon daar allemaal niet achter schuilgaan?

    En dan voelde ze zich als opgesloten in dat grote, luxueuze huis en het was slechts het kind dat in haar groeide, dat haar belette ver weg te vluchten. O, dat gezicht van hem, het benauwde haar. De grote chirurg, waar ze eens zo tegenop had gezien, die ze zelfs meende te hebben liefgehad, ze walgde van hem.

    Als vanzelf kwam haar dan weer het beeld van Geert voor ogen. Geert, die zachte jongen... ze wist nu zeker dat ze alleen van hèm echt hield. Volkomen belangeloos was hun liefde geweest en zo rein. Ze zou er alles voor over hebben om terug te kunnen keren naar Geert, en desnoods met hem op een zolderkamertje te hokken. Ja, ze zou er alles voor over hebben, maar wat was dat alles? Ze had immers niets van zichzelf, behalve haar ongeboren kind.

    Belinda las veel, want ze had bijna niets te doen. Daarnaast was ze begonnen met het breien van babysokjes en truitjes. Zo bracht ze haar dagen door. Als Alissa van school kwam, gingen ze vaak samen met Bakker jr. in het Vondelpark wandelen.

    En als de werkster kwam, op maandag, woensdag en vrijdag, dan hielp ze soms wat mee, tot hilariteit van de werkster en Suzanne, maar het betekende tenminste wat afleiding.

    Telkens als ze in de keuken was en het sleutelrek zag met die ene sleutel zonder nummer, dan vroeg ze zich af wat daar wel voor persoonlijke souvenirs in dat kamertje in het souterrain zouden liggen? Als ze zó persoonlijk waren, dat zelfs de werkster er niet mocht komen om het kamertje schoon te maken, dan moest het toch wel iets heel biezonders zijn. Of iets heel geheimzinnigs, iets wat niemand mocht weten... Vaak had ze de sleutel in haar hand genomen en goed bekeken, maar er was natuurlijk niets biezonders aan te zien. Gewoon een ijzeren sleutel, een ouderwets ding. Toch merkte ze op dat hij vaak gebruikt werd, want steeds hing hij anders, dan met de baard naar rechts, dan weer met de baard naar links. Maar nog nooit had ze gezien dat dr. Dushkind de sleutel ter hand nam.

    Wat zou er in dat kamertje zijn, dat zo biezonder was dat niemand het mocht zien? Het obsedeerde Belinda steeds meer. Zou ze even gaan kijken? Het kon toch helemaal geen kwaad, ze was immers met hem getrouwd, man en vrouw zijn één...

    Op een middag, toen er niemand in huis was, nam ze de sleutel van het rek en daalde, bevend van nieuwsgierigheid de trap naar het souterrain af. Het was een grote, halfduistere ruimte waar oude meubelstukken, een kinderwieg, fietsen, sleden en dergelijke, her en der verspreid lagen. In één hoek stond de grote kachel van de centrale verwarming, in een andere hoek, grenzend aan de tuin, was een klein kamertje, vroeger waarschijnlijk het dienstbodenkamertje. Dat was hèt kamertje!

    Nerveus probeerde ze de sleutel. In het halfduister kon ze liet sleutelgat moeilijk vinden en het gekras van de sleutel tegen het hout- en ijzerwerk van de deur klonk haar als gekrijs in de oren. Eindelijk had ze het gevonden en langzaam draaide ze de sleutel om. Ze duwde tegen de deur, maar nog ging deze niet open. Ze duwde wat harder, het hielp niets. Ze trachtte te zien of er nog schuifsloten op de deur zaten; met haar handen tastte ze de hele deur af. Ze ontdekte er niets biezonders aan. Uiteindelijk draaide ze de sleutel nog eens een keer om en plotseling schoot de deur haast vanzelf open.

    Vaal licht viel door een tuimelraampje tegen het plafond naar binnen. Het was kil. Voorzichtig zette ze een voet in het kamertje, keek speurend in het rond en ineens hield ze haar adem in van schrik.
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    Daar, in het bleke schijnsel van het licht dat door het kleine raampje naar binnen viel, ontwaarde Belinda de omtrekken van een menselijke gedaante, liggend op een laag divanbed. Met bonzend hart staarde ze ernaar, wachtend tot het zou gaan bewegen of spreken... Maar het bleef doodstil in het kille kamertje, op het divanbed was geen beweging te bespeuren.

    Voorzichtig, nog bevend van de schrik, schoof Belinda voetje voor voetje in de richting van de divan. Ze was tot het uiterste gespannen en gereed om bij de geringste beweging weg te vluchten.

    Ze stond nu vlak bij de divan en zag dat er een meisjeslichaam op lag, slechts gekleed in een nachtjapon van witte tule, waardoorheen duidelijk de omtrekken van het naakte lichaam zichtbaar waren. Het gezicht was doodsbleek en had de schoonheid van een engel. De ogen waren gesloten, maar de mond glimlachte heel lichtjes.

    Aan wie deed dit gezicht haar denken? Het kwam haar zo bekend voor... Alleen de bleekheid was onnatuurlijk, als van een wassen beeld.

    Aarzelend strekte Belinda haar hand uit en raakte even de naakte bovenarm aan. Snel trok ze terug. Het lichaam was koud als steen. Toch was het geen beeld. Het was wel degelijk een huid die ze gevoeld had, weliswaar wat kleverig vet, maar ontegenzeggelijk de huid van een mens. Een lijk?

    In het ziekenhuis had Belinda heel wat dode mensen aangeraakt, dit voelde net zo aan. Ze bekeek het lichaam nog eens goed. Het was van een jong meisje, een kind nog bijna, misschien een jaar of 13, 14. Ze had kleine, ronde borstjes en op de onderbuik zag ze door de tule de donkere schaduw van een weinig schaamhaar.

    Koortsachtig probeerde Belinda de feiten te verwerken. Wat moest ze hier van denken? Hier lag een lijk, daar was ze zeker van, en het was geprepareerd blijkbaar, gebalsemd misschien, zoals de egyptenaren met hun farao’s deden, om ze te behoeden voor bederf. Waarom? Als dit meisje gestorven is, waarom is het dan niet gewoon begraven?

    Dr. Dushkind had gezegd dat hij in dit kamertje persoonlijke aandenkens bewaarde. Dit meisje van ongeveer 14 jaar is dus een persoonlijk aandenken van Dick. Waarom bewaart hij het lichaam van een jong meisje?

    Met een schok herinnerde Belinda zich Alissa’s woorden. Nee, dat kon niet waar zijn! Ze durfde zich de naam niet in gedachten te halen. En toch... het kon niet anders.

    -—Adriënne, mompelde ze nadenkend voor zich heen. Een jaar geleden was Adriënne verdwenen, naar een kostschool volgens Alissa. Ze was drie jaar ouder dan Alissa, die toen dus 11 jaar was, dan was Adriënne een jaar geleden 14!

    Belinda kon het zich onmogelijk voorstellen, maar toch, nu ze weer naar het gezichtje keek met die engelachtige uitdrukking, wist ze waarom het haar bekend voorkwam. Dit meisje leek als twee druppels water op Alissa! Adriënne is dus niet naar een kostschool gegaan, maar is overleden. Of... of vermoord...
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    Het duizelde haar. Vol afschuwelijke vermoedens die ze niet geheel durfde door te denken, sloot Belinda het kamertje met het mysterieuze lichaam weer af. Ze zorgde ervoor de sleutel twee keer om te draaien en voelde nog even of de deur inderdaad goed op slot zat.

    Langzaam, als was ze dodelijk vermoeid, liep ze de trap op. Boven hoorde ze de voordeur opengaan. Ze keek op haar horloge: 10 over 4. Alissa kwam thuis van school. Toen ze de deur, die naar het souterrain leidde, opende, stond ze oog in oog met Alissa, die met een frisse blos op haar wangen bezig was haar jas aan de kapstok te hangen.

    —Hé, riep Alissa, —waar kom jij vandaan?

    —Ik ben even naar de kachel wezen kijken, zei Belinda kalm. In haar hoofd was een chaos van gedachten en vermoedens, zonder dat ze er orde in kon aanbrengen. —Kom, zei ze, —ik ga eerst even thee zetten, daarna gaan we wat wandelen met Bakker in het Vondelpark.

    Ze liep naar de keuken, merkte tot haar opluchting dat Alissa haar niet volgde, en hing de sleutel weer precies zo aan het rek, zoals hij er gehangen had: met de baard naar rechts. Daarna zette ze peinzend water voor thee op het gas.

    In het Vondelpark rende Bakker voor hen uit het gazon op en Belinda en Alissa wandelden langs de vijver. Het voorjaar zat in de lucht, hier en daar bloeide al een crocusje en het leek of het gras groener werd, terwijl er ook plekjes waren, vooral in de schaduw van heesters, waar nog grauwe restjes sneeuw lagen.

    —Leek Adriënne vee! op jou? vroeg Belinda plotseling.

    —Och, zei Alissa, —dat weet ik zelf eigenlijk niet. Maar mammie zei altijd dat we allebei sprekend op pappie leken. Waarom vraag je dat?

    —O, ik wilde het zomaar eens weten. Eigenlijk ben ik toch haar nieuwe moeder, en dan wil je wel eens weten hoe je kinderen er uit zien.

    —Dat is zo, zei Alissa. —Je bent ook mijn nieuwe moeder, hè? Gek dat pappie Adriënne helemaal niet aan je heeft voorgesteld. Ze had toch wel eventjes van die kostschool kunnen komen?

    —Ja, zei Belinda, —dat is vreemd.

    Ze nam zich voor haar man vanavond onmiddellijk naar het hoe en waarom van Adriënne te vragen. Hij had het er nooit met haar over gehad. Deze gedachte bevestigde weer haar verschrikkelijke vermoeden.

    Dr. Dushkind kwam die avond vroeg thuis en hij liet zich door Belinda, nadat hij haar vluchtig op het voorhoofd gekust had, een glas sjerry inschenken. Met een nors gezicht nam hij plaats in zijn favoriete lederen fauteuil en begon, zonder veel gezegd te hebben, in de krant te lezen.

    Belinda ging tegenover hem zitten en terwijl ze hem, zonder dat hij het merkte, bespiedde, zocht ze vruchteloos naar de woorden waarmee ze een gesprek over Adriënne kon beginnen. Telkens als ze een luchtig zinnetje in haar hoofd had, deinsde ze ervoor terug het uit te spreken bij het zien van het gesloten, stugge gelaat van haar echtgenoot.

    Suzanne diende het eten op en de maaltijd verliep grotendeels zwijgend. Alleen Alissa babbelde zo nu en dan wat, maar de broeierige atmosfeer scheen zich ook aan haar mee

    te delen, want ze werd allengs stiller.

    En zo verliep tot stijgende ergernis en spanning van Belinda de gehele avond. Om 9 uur bracht dr. Dushkind Alissa naar bed en met een gevoel van afschuw hoorde ze hen beiden boven haar hoofd lachen. Belinda ging koffiezetten en in de keuken keek ze nog eens naar het sleutelrek. Onwillekeurig ging er een rilling over haar rug toen ze de sleutel zonder nummer zag. Hij hing er nog precies zoals ze hem weer had teruggehangen.

    Belinda ging niet, zoals gewoonlijk, het eerst aanstalten maken om naar bed te gaan, maar bleef tot het laatst toe piekeren en aarzelen. Tegen twaalf uur stond dr. Dushkind op en zei: —Kom, kindje, zullen we maar eens naar bed gaan?

    Ze knikte en wist meteen dat ze nooit de moed zou kunnen vinden hem naar het hoe en wat van Adriënne te vragen. Suf Van vermoeidheid stond ze op en deed de lichten in de salon uit. Terwijl ze de deur van de slaapkamer opende, hoorde ze dr. Dushkind vanuit de keuken roepen: —Ik maak nog even een ronde door het huis, lieve. Ga jij intussen maar vast slapen.

    Met een schok realiseerde Belinda zich dat hij dit vanuit de keuken riep, daar waar het sleutelrek hing! En ook dat dr. Dushkind iedere avond de ronde deed, hoewel er nauwelijks aanleiding toe was. Alle deuren en ramen werden immers door Suzanne ’s avonds zorgvuldig gesloten. Als ze hem eens volgde op z’n ronde?

    Ze wachtte tot ze zijn voetstappen de trap af hoorde gaan. Snel deed ze haar schoenen uit en liep geruisloos de trap af naar de begane grond. Op veilige afstand voor zich zag ze het schijnsel van een zaklantaarn, dat zich zonder aarzelen bewoog in de richting van de deur naar het souterrain. Precies zoals ze gedacht had.

    Gelukkig werd de deur niet weer gesloten en wachtend onderaan de trap van de begane grond, zag Belinda het schijnsel van de lantaarn steeds flauwer worden. Aan het geluid van de voetstappen hoorde ze dat hij beneden was. Doodstil bleef ze staan, totdat ze beneden zich het geluid hoorde van een sleutel die twee keer knersend in een slot werd omgedraaid...

    Nog een paar sekonden aarzelde ze, toen sloop ze op haar tenen naar de deur, en daalde uiterst voorzichtig de trap af naar het kille souterrain. De koude stenen vloer waarmee haar blote voeten in aanraking kwamen, deed haar huiveren.

    Daar was het! De deur van het geheime kamertje stond op een kier en een strook fel licht tekende zich af op de vloer van het souterrain. Belinda wachtte even tot haar ogen aan het licht gewend waren en schoof toen behoedzaam, lettend op alle obstakels die haar in de weg stonden, naar het kamertje. De kier van de deur was groot genoeg om te kunnen zien wat er binnen, onder het helle licht van twee t.1.-buizen, gebeurde. Ademloos sloeg Belinda haar handen voor haar mond...


  


   


  
    HOOFDSTUK LI

  


  
    Met bonzend hart keek Belinda naar hetgeen zich daar in het kleine kelderkamertje bij het lage divanbed afspeelde.

    Dr. Dushkind lag op zijn knieën voor de divan en liet zijn hand strelend over het levenloze lichaam van het jonge meisje met die vredige glimlach gaan. Een paar keer kuste hij voorzichtig de lippen en het voorhoofd, dan dwaalden zijn handen weer rusteloos over het lichaam, eerst over het tule van de nachtjapon, daarna ook eronder. Hij betastte de kleine borstjes, trok het décolleté naar beneden en kuste de parmantige tepeltjes. En voortdurend kwam er een zacht gemompel over z’n lippen, waarvan Belinda slechts een paar woorden kon opvangen: —O, lieveling, ik zal je eeuwig kunnen beminnen... Adriënne, m’n schat, ik heb je gespaard voor de aftakeling door ouderdom, altijd zul je even jong en mooi blijven, altijd zal ik dezelfde, lieve, kleine Adriënne kunnen liefhebben,... oh...

    Met verbijstering luisterde Belinda naar het monotone gemompel. Dit was het dus, zijn persoonlijke aandenken! Belinda huiverde van de kou die via haar voeten opsteeg. Ze probeerde te begrijpen wat hier plaatsgreep, maar er was alleen verbazing en tenslotte afgrijzen toen ze zag waartoe dr. Dushkind nu overging.

    Hij schoof heel teder de nachtjapon van het meisje omhoog en begroef zijn gezicht in het donzige schaamhaar op de onderbuik. Een paar sekonden bleef hij zo, als in vervoering liggen, toen stond hij op, spreidde de ranke benen van het levenloze meisje en knielde daartussen neer. Met nerveuze bewegingen knoopte hij zijn broek open en het zijn roede, hard als een ijzeren staaf tevoorschijn springen. Uit zijn broekzak haalde hij een doosje vaseline en zorgvuldig smeerde hij hiermee zijn enorme lid overvloedig in. Met zijn vingers scheidde hij de schaamlippen en meteen stootte hij zijn roede diep in het levenloze lichaam.

    Belinda deinsde achteruit en omdat ze niet oplette waar ze stond, struikelde ze over een autoped en met een gil viel ze op de grond. Ze verloor het bewustzijn...


    Op het brede, echtelijke bed in de slaapkamer kwam ze weer bij. Dr. Dushkind stond naast haar en observeerde haar aandachtig. Belinda wist de eerste paar sekonden niet wat haar overkomen was, maar toen hij begon te spreken, schoot haar onmiddellijk het hele schouwspel in het souterrain weer te binnen.

    —Zo, sprak dr. Dushkind kalm, —mevrouw vond het blijkbaar nodig haar echtgenoot te bespioneren?

    Belinda was perpleks over zijn rustige, hautaine manier van optreden, hij leek volstrekt niet bang te zijn voor de ontdekking van zijn afschuwelijke geheim. Ze ging rechtop zitten en met tranen in haar ogen siste ze: —Schoft!

    —Kom, kom, zei hij sussend, dat is toch geen manier om tegen je man te spreken.

    —O, nee? krijste ze ineens hysteries. —je eigen dochter vermoorden en misbruiken, is dat geen schoftenstreek? Nu pas heb ik je helemaal door, je bent een kille moordenaar, eerst Adriënne, daarna dokter Winfield en bovendien nog je eigen vader. Vanavond zijn me de ogen pas goed geopend. Hoe heb ik zo stom kunnen wezen om in al die etiese praatjes van je te geloven. Een beest van een vent ben je, een duivel! Ik ga je onmiddellijk aangeven bij de politie.

    —O ja? zei dr. Dushkind met een geamuseerd glimlachje. —Ja, nu meteen, kreet Belinda. Ze stond op van het bed en greep naar haar schoenen.

    —Och, als je het niet laten kunt, moet je het beslist doen, zei hij sarkasties.
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    Wanhopig door de onaangedaanheid van dr. Dushkind barstte Belinda in tranen uit. Ondertussen kleedde hij zich mét een fijn lachje om de lippen uit en nog voordat Belinda de slaapkamer verlaten had, lag hij reeds volkomen rustig onder de dekens.

    Belinda gooide de deur met een harde klap achter zich dicht, rende naar de keuken en ontdekte daar wat ze al vermoed had. De sleutel van het kelderkamertje hing niet meer aan het rek!

    Even aarzelde ze, daarna rende ze de trap af, schoot haar jas aan en verliet haastig het statige herenhuis aan de Koninginneweg, in de richting van de Willemsparkweg. Plotseling bleef ze stilstaan. Waar is het dichtstbijzijnde politie- buro? Een moment vergat ze haar paniek, toen herinnerde ze zich dat ze op de Overtoom wel eens langs een politiepost was gekomen. De kortste weg was door het Vondelpark en even griezelde ze bij de gedachte om op dit uur van de nacht door het stikdonkere park te moeten lopen. Maar wat moest ze anders? Terug naar dat gruwelhuis, naar die man die niet voor een moord terugdeinsde? Dat nooit!

    Ze begon weer te rennen, sloeg bij de knik in de Koninginneweg linksaf en liep in een snelle wandelpas het donkere park in. Het park dat haar die middag nog zo vredig had toegeschenen, toen ze er met Alissa en Bakker jr. wandelde, kwam op haar af als een duister en gevaarlijk oerwoud en haar keel werd bijna dichtgeknepen van angst. Toch zette ze door. Soms kraakten er wat takjes, of bewoog er een schim en dan begon ze met bonzend hart te rennen. Een grote bouvier sprong ineens luid blaffend te voorschijn. Belinda gilde en verstijfd bleef ze staan, haar handen voor

    de ogen, wachtend tot de hond haar zou verscheuren. Een zware mannenstem riep echter net op tijd : —Koest, Phaff! Kom bij de baas!

    Het beest gehoorzaamde ogenblikkelijk en verdween met de staart tussen de benen in de richting van een zwaargebouwde man, die een paar meter van Belinda vandaan stond. Hij rookte een sigaret, het gloeiende puntje verlichtte flauw zijn gezicht als hij een trekje nam.

    —Gaat u maar rustig verder, juffrouw, sprak de man, —ik zal ’m wel vasthouden.

    —Oh... eh, dank u, stamelde Belinda en ze rende weer voort door de duisternis. Toen ze eindelijk de goed verlichte Overtoom bereikte, slaakte ze een zucht van verlichting. Ze liep nu weer in normaal tempo, alleen de laatste meters tot het politieburo zette ze het weer op een rennen. De deur stond open. Binnen keek ze om zich heen, volgde het bordje met een wijzende hand erop: drie treden op, een kort gangetje en aan haar linkerhand een deur met matglas, waarachter licht brandde. Hijgend klopte ze op de deur en opende hem meteen.

    In het schaarsgemeubileerde lokaal hingen twee agenten in hemdsmouwen landerig in hun stoelen. Eén las een krant en keek niet op toen Belinda binnenstormde, de ander zat vlak achter een soort balie die het lokaal in tweeën deelde. Deze keek Belinda ietwat onverschillig aan, in zijn mondhoek hing een bruinig sigarettepeukje.

    —Ik wil een aangifte van moord doen! riep Belinda hees. —Komt u snel mee, u moet hem onmiddellijk arresteren, het is een duivel, straks maakt ie mij nog van kant!

    —Kom, kom, rustig aan, mevrouwtje, zei de agent achter de balie, terwijl hij zich wat omhoog hees in zijn stoel.

    —Rustig aan? Hij heeft minstens drie mensen vermoord! schreeuwde Belinda. En plotseling barstte ze in een hevige huilbui los.

    —Nou, nou, drie moorden, dat is niet mis. Maar ik geloof dat u behoorlijk overstuur bent. Komt u maar eens even rustig hier zitten. De agent klapte een hekje in de balie open en leidde Belinda naar een stoel. —Zo, en nu eventjes kalmeren, dan kunnen we tenminste het verhaal in alle rust aanhoren.

    Hij liep naar een fonteintje en kwam terug met een glas water. Belinda’s tanden kletterden tegen het glas toen ze een slok nam.

    De andere agent had zijn krant neergelegd en keek nieuwsgierig toe. De agent met de peuk in z’n mond nam plaats achter een buro met een schrijfmachine erop, draaide een vel papier in de machine en zei: —Zo, al genoeg gekalmeerd om uw aanklacht rustig te formuleren?

    —Eh... ja, ik geloof het wel, antwoordde Belinda met trillende stem. —Hij heeft z’n dochter vermoord en gebalsemd in een kelderkamertje, en... en zijn vader heeft ie van de trap gegooid en dan heeft ie ook nog dr. Winfield vermoord. En met...

    —Kalm, als u even wacht, zo kan ik geen proces-verbaal opmaken. Ik zal de vragen stellen. Ten eerste: uw naam, adres, leeftijd?

    Ongeduldig gaf Belinda de gevraagde informatie.

    De agent begon te typen. -—Zo, en nu de naam van degeen tegen wie u een aanklacht wilt indienen.

    —Dushkind, dokter Adriaan Dushkind! riep Belinda, —De schoft!

    —Zo, dr. Dushkind, herhaalde de agent en er verscheen een merkwaardige glimlach op zijn gelaat. —Als ik het wel heb, is dat uw echtgenoot?

    —Ja, helaas wel, bracht Belinda uit.

    —En bovendien is hij zenuwarts en één van de knapste chirurgen van ons land. En zo’n capabel en door en door integer mens wilt u beschuldigen van moord, als ik u goed begrepen heb?

    —Ja, en niet alleen dat, maar nog veel meer! viel Belinda uit, getergd door de kalmte van de agent. —Maar waarom komt u niet onmiddellijk mee, dan kan ik u de bewijzen laten zien?

    —Ach ja, waarom ook niet. Kees, bel eens een wagen. Ik zal wel even meegaan.

    Terwijl de andere agent telefoneerde, trok de agent achter het buro zijn uniformjas aan. Belinda vroeg zich verbijsterd af, hoe het kon, dat agenten bij een aangifte van driedubbele moord zo beheerst bleven. Het leek wel of ze haar voor de gek hielden.


  


   


  
    HOOFDSTUK LIII

  


  
    Achterin een politie-auto werd Belinda teruggereden naar het huis aan de Koninginneweg. Nadat ze voor het huis was uitgestapt, voelde ze de hand van een der agenten op haar schouder en zo liepen ze naar de voordeur. Belinda kreeg het verontrustende gevoel dat ze werd vastgehouden en opgebracht, in plaats van dat de agent met haar meeliep om een arrestatie te verrichten. Het hele gedrag van die agent kwam haar ook zo eigenaardig voor, hij behandelde haar als een kind. Een akelig vermoeden begon in haar op te komen.

    De agent belde aan, hoewel Belinda had gezegd dat ze een huissleutel bij zich had. Hij sloeg echter geen acht op haar opmerking.

    Haar vermoeden werd versterkt toen dr. Dushkind, gekleed in een zijden kamerjas, de deur vriendelijk glimlachend opende.

    -—Aha, ze is terecht, riep hij opgewekt tegen de agent.

    —Jawel dokter, ze kwam in een duidelijk overspannen toestand onze politiepost binnen. Onmiddellijk dachten we aan uw telefoontje.

    —Ach, ja, neemt u me niet kwalijk dat mijn vrouw u wat overlast heeft bezorgd. U begrijpt, ze is acht maanden zwanger. Vrouwen doen wel vaker gekke dingen als ze...

    —Wat is hier in godsnaam aan de hand? viel Belinda hem schreeuwend in de rede. —Ik ben helemaal niet overspannen! Alleen misschien wat opgewonden door die gruwelijke ontdekking. Of gelooft u mij soms niet? Woedend keek Belinda de agent aan.

    —Ach, mevrouw, zei deze schouderophalend, —ik zou maar eens rustig gaan slapen als ik u was. Morgen kijkt u waarschijnlijk weer heel anders tegen de dingen aan.

    —Dus u gelooft mij niet! krijste Belinda. —Gaat u dan eens beneden kijken, dan ziet u het zelf! Waarom gaat u niet naar de kelder, kom mee, ik zal het u zelf laten zien!

    —Mevrouw, zei de agent zich omkerend, —we hebben nog meer te doen. Dag dokter, welterusten mevrouw.

    Belinda wilde de agent achterna rennen, maar ineens voelde ze de ijzeren greep van dr. Dushkind om haar bovenarm. Hij trok haar naar binnen en sloot de deur. Buiten hoorde ze de politie-auto wegrijden.

    Belinda wrong zich los en gilde: —Wat heb je gedaan schoft?

    —O, heel gewoon, antwoordde dr. Dushkind waardig. —Ik wist naar welk buro je zou gaan. Even de telefoon gepakt en de agenten gewaarschuwd dat er een geesteszieke vrouw is ontsnapt die vreemde praatjes over mij verkondigt. Dat is alles.

    —Rotzak! Wat een smerige streek! schreeuwde Belinda uitzinnig van woede en wanhoop. Het zien van zijn minzaam glimlachende gezicht deed haar alle beheersing verliezen en huilend en scheldend vloog ze hem aan. Ze probeerde hem te slaan, te schoppen en te krabben, maar dr. Dushkind sloeg haar twee keer striemend in haar gezicht, trok haar armen op haar rug en machteloos in zijn greep moest ze zich naar zijn spreekkamer laten voeren. Daar wierp hij haar achteloos doch krachtig in een leren fauteuil waar ze onstuitbaar snikkend bleef zitten.

    Dr. Dushkind had het licht aangedaan en nam achter zijn buro plaats.

    —Zo, sprak hij grimmig, —en nu moeten die grapjes maar eens afgelopen zijn. Als dit nog één keer voorkomt, laat ik je ogenblikkelijk in een dwangbuis naar een psychiatriese inrichting brengen.

    —Hoe durf je, ellendeling? bracht Belinda uit. —Dacht je dat ik verder zou zwijgen over al je misdaden? Dat ik m’n mond zou houden over wat ik in het souterrain heb gezien?

    —Je zult wel moeten, je hebt weinig keus. Trouwens, wat heb je gezien in het souterrain?

    —In dat kamertje! riep Belinda, nog steeds snikkend. —Ik heb jou daar gezien met het lijk van Adriënne!

    —Kamertje? Adriënne? Ik begrijp niet waar je het over hebt.

    —-Is er dan soms geen kamertje in de kelder?

    —Jazeker, er is een kamertje in het souterrain. Daar bewaar ik wat persoonlijke aandenkens.

    —Persoonlijke aandenkens! hoonde Belinda. —Dat heb ik gezien.

    —Wat heb je gezien?

    —Ik heb jou gezien en het lijk van Adriënne.

    —Weet je zeker dat je mij daar hebt gezien?

    —Natuurlijk, wat dacht je dan. Met mijn eigen ogen heb ik jou bezig gezien met Adriënne!

    —Adriënne? Over wie heb je het?

    —Je eigen dochter! Je hebt haar vermoord en ze ligt in dat kamertje!

    —Ik geloof nu toch echt, dat je fantasie op hol is geslagen. Maar misschien heb je het allemaal gedroomd. Ik heb je inderdaad in de kelder aangetroffen, bewusteloos. Waarschijnlijk heb je geslaapwandeld.

    —Met m’n kleren aan, zeker, riep Belinda radeloos. —Je probeert me voor de gek te houden, maar ik heb het allemaal met m’n eigen ogen gezien!

    —Ach, zei dr. Dushkind kalmerend, —we denken allemaal wel eens iets gezien te hebben, dat achteraf een zinsbegoocheling bleek. Je moet datgene, wat jij denkt te zien en de werkelijkheid niet door elkaar halen. Laten we er verder maar over zwijgen. Kom, we gaan slapen.

    Verwezen staarde Belinda voor zich uit. Dr. Dushkind stond op en liep naar de deur. —Ga je mee? vroeg hij niet onvriendelijk.

    —Nooit! mompelde Belinda. —Nooit slaap ik meer met jou in één bed. En ik zal niet rusten voordat je achter de tralies zit. Ze begon weer zachtjes te huilen, wetend hoe hopeloos de zaak er voor haar uitzag. En misschien had ze het inderdaad allemaal maar gedroomd. Ze wist nu niet meer precies of ze het werkelijk gezien had.

    Dr. Dushkind deed het licht uit en sloot de deur achter zich, Belinda in het donker achterlatend.

    Bijna een uur bleef ze daar in het donker zitten peinzen en ze werd bang dat ze gek zou worden.

    Tenslotte sloop ze naar boven, naar de 2e etage en zachtjes snikkend kroop ze op Alissa’s kamer in het bed dat vroeger van Adriënne was geweest. Op het voeteneind van Alissa’s bed gromde Bakker jr. even, daarna was het weer stil, op het hese gesnik van Belinda na.

    Plotseling voelde ze een hand over haar gezicht strelen. Ze schrok heftig en sloeg de hand weg.

    —Sst, Linda, ik ben het, Alissa. Belinda slaakte een zucht van verlichting en tot haar vreugde schoof Alissa bij haar onder de dekens, streelde haar borsten en haar gezwollen buik. Heel lieflijk en zacht speelde Alissa’s tongetje even later met haar kietelaartje en in een tijdeloze periode van eindeloze vervoering vergat ze de afschuwelijke gebeurtenissen van die avond.


  


   


  
    HOOFDSTUK LIV

  


  
    Met Geert was het ondertussen snel bergafwaarts gegaan. Hij zag er geen gat meer in en had de hoop op het vinden van hèt bewijsstuk tegen dr. Dushkind al lang opgegeven.

    Hij leidde nu slechts een vegeterend bestaan, werkte nog maar halve dagen in het ziekenhuis, lag ’s morgens lang in bed alwaar hij zich op onmatige wijze aftrok, soms terzijde gestaan door mevrouw Ribbius, terwijl voor zijn gesloten ogen het lieflijke beeld van de ranke schoonheid van Belinda’s naakte lichaam steeds levendiger vormen aannam, ’s Avonds zat hij vadsig voor de t.v. of versomberde de sfeer bij zijn vrienden door broeierig voor zich uit te staren.

    —Het gaat niet best met Geert, placht Adrie soms ten overvloede nog eens aan de anderen mede te delen. —Die zien we binnenkort in het gekkenhuis verdwijnen.

    Op een grijze avond hing Geert weer eens landerig in een luie stoel naar het joernaal van 8 uur te kijken, toen ineens de telefoon rinkelde. Nu stond het apparaat onder zijn handbereik, doch hij was niet van plan de hoorn van de haak te nemen. Mevrouw Ribbius, die in de keuken koffie was gaan zetten, kwam haastig, met haar beenprotese slepend, de kamer in en riep nog hijgend haar naam in de hoorn. Na even luisteren, kwam er een zonnige glimlach op haar gerimpelde gelaat. Ze legde haar hand op het mondstuk en zei tegen Geert: —Jongen, ’t is Belinda, ze vraagt naar jou.

    Verbijsterd vloog Geert overeind uit zijn stoel en griste mevrouw Ribbius de hoorn uit de hand.

    —Hallo, ja... eh, met Geert.

    —O Geert, wat ben ik blij je stem weer te horen, klonk het stemmetje van Belinda en het was of hij duizend jubelende karillons hoorde en alle vezels in zijn lichaam begonnen te tintelen.

    —Ik... oh, ik, Linda, lief je, eindelijk...

    —Wacht Geert, er is iets belangrijks gebeurd. Herinner je je nog wat die waarzegster op de kermis tegen me zei?

    —Ja, ja, witte jassen en zo, dat klopte.

    —Nee, ik bedoel dat andere, ze zei: ik zie de Duivel, het absolute Kwaad, u krijgt een kind van de Duivel, u trouwt met hem zelfs. O Geert, ze had gelijk. Ik ben getrouwd met een duivel. Ik heb het nu allemaal doorzien, ik heb vreselijke dingen meegemaakt. Kun je nu onmiddellijk hier heen komen, dan zal ik je iets laten zien. Dr. Dushkind heeft dienst tot 10 uur. Er is verder niemand in huis. Maar kom snel, wil je?

    -—Ja... eh, o ja, meteen, ik kom eraan, stamelde Geert. —Heb je hèt bewijsstuk?

    —Nee, ik heb een bewijsstuk. Kom snel. Tot straks.

    —Ja, liefje. Ik kom. Geert smeet de hoorn op de haak en liep de nieuwsgierig kijkende mevrouw Ribbius bijna van haar ene been, zo’n haast had hij om zijn jas aan te trekken en weg te gaan.
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    Belinda’s hart sprong op toen ze de deurbel twee keer kort achter elkaar hoorde gaan. Sinds ze Geert gebeld had, was ze er niet meer toe gekomen rustig te gaan zitten. Ongedurig had ze door de kamers gedribbeld, soms was ze op de punt van een stoel gaan zitten en poogde iets van de krant te lezen, dan was ze weer opgesprongen om naar de keuken te gaan om voor de zoveelste keer vast te stellen dat het sleutelrek inkompleet was: niet alleen de sleutel van het geheime kamertje was verdwenen, doch ook het haakje waaraan hij gehangen had...

    Nerveus rende ze nu de trap af en zonder zich de moeite te gunnen het ganglicht aan te doen, opende ze de voordeur. In het grauwe avondlicht stond Geert op de stoep.

    —O Geert, bracht ze met geknepen stem uit. —Lieveling kom binnen! Ze greep hem bij een arm, trok hem naar binnen en sloot meteen de deur.

    -—Linda, liefje, fluisterde hij in het duister en ze omhelsden elkaar hartstochtelijk over Belinda’s enorme buik heen.

    —Lieve Geert, zei ze eindelijk, lichtelijk hijgend, —het is of ik een nachtmerrie heb meegemaakt. Als je wist hoe diep ik naar je verlangd heb...

    —En ik naar jou, zei hij zacht en hij streelde haar lange, blonde haar. —Maar laten we niet langer beuzelen, vertel me wat je hebt meegemaakt.

    —Je hebt gelijk, de tijd dringt. Kom mee, ik zal je wat laten zien. Ze trok hem mee door de donkere gang, opende een deur en zei: —Pas op, nu komt er zo een trap naar beneden.

    Hij zag niets in de duisternis, voelde voorzichtig met zijn voeten, stapte over de drempel, deed nog een stap en struikelde over iets zodat hij tegen Belinda viel.

    —Oei! Gossie, wat doe je?

    —Ik struikelde ergens over, zei hij schaapachtig, terwijl zijn hand, die tijdens het vallen op haar borst terecht was gekomen, eventjes in haar rechterborst kneedde.

    —Kom, nu de trap af, zei ze, zich kordaat afwendend. —Houd mijn hand maar goed vast. We moeten opschieten, anders wordt het te donker en zien we niets meer.

    Ze stommelde voor hem de trap af en hij volgde. Zijn ogen begonnen nu pas aan de duisternis te wennen en hij zag een grote ruimte om zich heen waarin vage kontouren van staketsels en obstakels. Belinda leidde hem echter zonder aarzelen naar een donkere hoek en bleef ineens stilstaan.

    —Hier is ’t, zei ze en hij zag haar bukken, moeizaam, vanwege haar kogelronde buik. Geert kon de plotseloos in hem opkomende geile, doch zondige gedachte haar korte rokje op te tillen, teneinde haar op krachtige en doortastende wijze van achteren te nemen, met moeite de kop indrukken. Er waren nu geheel andere zaken aan de orde.

    —Ja, ik zie d’r nog duidelijk, zei ze weer overeind komend.

    -—Kijk maar door het sleutelgat.

    Ze legde een hand op zijn achterhoofd en duwde hem naar beneden. Nu zag hij inderdaad een zwak oplichtende plek in de vorm van een sleutelgat. Hij legde zijn oog ertegen en keek. Een smoezelig kamertje, verlicht door het vale avondlicht dat door een klein tuimelraampje naar binnen viel. Verder een soort bed of iets dergelijks.

    —Ik zie niets biezonders, zei hij teleurgesteld.

    ·—Kijk nog eens goed. Zie je dat divanbed?

    —Ja, dat zie ik.

    —Nou, op dat bed ligt een meisje. Zie je d’r?

    —Zeker Doornroosje, grapte hij, en keek nog eens nauwkeurig. Inderdaad zag hij nu iets wits op het bed, maar helaas kon hij er nauwelijks een menselijke gedaante in zien.

    -—Zie je ’t?

    —Ja, heel vaag, zei hij. —Maar wat betekent dit allemaal?

    —Dat is het lijk van het oudste dochtertje van die Duivel. Adriënne heette ze. Hij heeft haar vermoord en gebalsemd of zo iets; in ieder geval ligt ze daar al meer dan een jaar zonder dat de gaafheid van haar jonge lijfje is aangetast. En ik heb die ploert op een avond betrapt, terwijl hij dingen met haar deed, nou je weet wel... eh...

    —Aha, necrofilie, meneer de knappe chirurg pleegt necrofilie op zijn eigen dochter, als ik het wel heb, sprak Geert triomfantelijk, ondertussen in zijn broek ruimte zoekend voor zijn enorme en niet aflatende erektie.

    —Ja, zo noemen ze ’t, geloof ik. In ieder geval is het een gruwelijke misdadiger en het bewijs daarvoor ligt hier.

    -—Linda, liefje, niemand wil me geloven en zeker de politie niet, als ik dit vertel. Alleen als ik met hèt bewijsstuk op het buro kom, het apparaat waarmee dr. Dushkind het curarepijltje op dr. Winfield afschoot, zullen ze me serieus nemen. Dit verhaal is te onwaarschijnlijk, keiharde feiten willen ze. Ik heb de hoop daarop allang verloren. Nee, het beste wat we kunnen doen, is nu meteen te vluchten. Jij gaat met mij mee en dan gaan we weer terug naar de streek waar we vandaan kwamen.

    —Nee, Geert, dat is onmogelijk. Hij zal me laten opsporen, me krankzinnig verklaren en in een gekkenhuis opsluiten. Ik weet het precies, daarvoor ken ik hem te goed.

    En Belinda vertelde Geert alles wat ze had meegemaakt

    en ook over de macht die dr. Dushkind bezat.

    —Dus zal ik jou hier weer moeten achterlaten? vroeg hij vertwijfeld.

    —Voorlopig wel, maar ik heb een plan bedacht. De enige die ons zal willen helpen en de enige die te vertrouwen is en bovendien door de politie zal worden geloofd, is dr. Stuyvesant. Als jij naar hem toegaat, hem alles vertelt en hem ook hierheen weet te krijgen, zodat hij dat lijk hier ziet, dan zal hij de politie kunnen overtuigen, want hij is een arts. Dr. Dushkind zal worden gearresteerd, ik kan me laten scheiden en dan kunnen we trouwen.

    —Daar zit wat in, zei Geert nadenkend. —Het is beter het kwaad uit te roeien dan het te ontvluchten. Wanneer zullen we afspreken dat ik met dokter Stuyvesant kom?

    —Donderdagavond, dan heeft ie weer avonddienst. Jullie kunnen dan desnoods samen deze deur intrappen en dan de politie waarschuwen.

    —Goed, ik zal proberen het voor elkaar te krijgen.

    —Kom, we moeten opschieten, het is bijna 10 uur, straks komt ie thuis, zei Belinda ineens gehaast.

    Ze stommelden de trap weer op en bovenaan, vlak voor de deur, die Belinda reeds geopend had, struikelde Geert weer. Hij klampte zich aan haar vast, trok zijn benen weer bij en met zijn arm om haar schouders hepen zij naar de voordeur. Met een vluchtige kus en het parool: —Tot donderdag, namen ze afscheid.

    Nadat ze de voordeur gesloten had, liep Belinda met een hoofd licht van nieuwe hoop terug naar de deur van het souterrain, teneinde deze te sluiten. Het lukte haar echter niet, er zat iets tussen de deur en de drempel. Ze deed het licht aan en ontdekte de oorzaak van Geerts struikelpartijen: een paar schoenen van dr. Dushkind. Ze waren er blijkbaar neergezet om in het vuilnisvat gegooid te worden, dat achter de deur naar het souterrain stond. Ze raapte de schoenen op en bekeek de belachelijke rechterschoen met de enorm dikke zool.

    Voorin, bij de punt, zat een rond, diep gaatje...

    Wat gek, dacht ze bij zichzelf en toen tilde ze de deksel van het vuilnisvat op en smeet de schoenen erin.

    Nauwelijks was ze boven, of ze hoorde de auto van dr. Dushkind voor het huis stoppen.
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    Met een hoofd dat bol stond van nieuwe hoop en blijde vooruitzichten reed Geert de volgende ochtend in alle vroegte op zijn oude bromfiets naar het ziekenhuis. Hij kreeg dr. Stuyvesant, ondanks diens drukke werkzaamheden, vrij spoedig te spreken. Deze luisterde eerst onwelwillend en met zijn wenkbrauwen in bevreemding opgetrokken naar het verwarde verhaal, doch toen Geert hem ervan kon overtuigen dat het leven van Belinda en misschien ook dat van dr. Dushkinds dochtertje Alissa op het spel stonden, verklaarde hij zich bereid, voor zover hij daartoe in staat was, aan de operatie mee te werken.

    —Als ik met eigen ogen kan konstateren dat mijn kollega het lijk van zijn dochtertje in een kamertje bewaart en er aanwijzingen zijn dat dit meisje een onnatuurlijke dood is gestorven, dan ben ik bereid met u mee te gaan naar de politie om aangifte te doen.

    —Dat is erg aardig van u, dokter, zei Geert verheugd.

    —Dus wij kunnen donderdagavond tussen 8 en 10 uur op u rekenen?

    —Als er niets tussen komt, zal ik doen wat ik kan.

    Voor Geert en Belinda braken er enerverende dagen aan. Twee volle dagen scheidden hen nog van de donderdagavond, waarop de ontmaskering van dr. Dushkind zou moeten plaatsvinden. Beiden kenden ze rust noch duur en Belinda belde Geert talloze malen op, zogauw dr. Dushkind het huis verliet. Ook mevrouw Ribbius, die door Geert was ingelicht, leefde met hen mee. Ze sprak Geert zoveel mogelijk moed in en draafde de hele dag achter hem aan met kopjes thee of koffie. Bij zijn vriend Adrie slikte Geert achterelkaar valiumpillen teneinde zijn zenuwen de baas te blijven. Het was ook daar dat hij met Henk, Hans en Ruud het aanvalsplan langdurig doorpraatte en op enkele punten verbeterde.

    En Belinda hoopte ondertussen dat dr. Dushkind niets van haar nervositeit zou merken. Gelukkig was hij weinig thuis en ze sliep ’s nachts bij Alissa op de kamer, een feit waar hij merkwaardig genoeg geen enkel bezwaar tegen maakte.

    En eindelijk naderde het beslissende moment.

    Precies om 5 over 8 stond Geert op de stoep. Belinda had Alissa vroeg naar bed gebracht en de kust was vrij.

    Kort doch innig omhelsden zij elkaar.

    —Je beeft, zei Belinda hees.

    —En jij niet minder, repliceerde Geert en beiden begonnen ze zenuwachtig te giechelen.

    —En nu maar afwachten tot dokter Stuyvesant komt.

    —Ja, zei Belinda zuchtend en ze keek op haar horloge. Kwart over acht. —Zal ik koffie maken?

    —Ja, doe dat maar, dan hebben we tenminste wat te doen, zei Geert en hij volgde haar naar de keuken op de eerste verdieping. Belinda wees hem het sleutelrek, waar de sleutel van het kamertje niet meer hing.

    Terwijl ze bezig was met koffiezetten, dribbelde Geert ongedurig heen en weer, pakte nu en dan een potje of flesje op en zette het zonder er goed naar te kijken weer terug.

    -—Ik ga vast uitkijken of ie nog niet komt, zei hij tenslotte. —Waar kan ik de straat inkijken?

    —In de salon, de laatste deur links in de gang. Daar zijn openslaande deuren met een balkon.

    Toen Belinda met twee kopjes koffie de salon binnenkwam, hing Geert over de balustrade van het balkon.

    —Nog niets te zien, zei hij zich omkerend. —Hij heeft een witte Fiat 1800. Belinda kwam naast hem staan.

    —Kom, zei ze, drink je koffie nu maar. Afspreken tussen 8 en 10 uur is ook wel wat ruim. Bovendien heeft hij een druk bezet leven.

    Geert volgde haar naar binnen en met trillende handen dronken ze hun koffie. Hij bekeek de luxueus gemeubileerde salon.

    —Een rijke stinkerd, zei hij niet zonder afgunst.

    —Dan heb je nog niet eens zijn landgoed gezien. Gossie!

    —Ach ja, als je eenmaal dokter bent, is ’t niet moeilijk binnen korte tijd schatrijk te worden. Hij stond op en liep weer naar het balkon.

    —Nog steeds niets te zien, riep hij naar binnen.

    De zenuwen van Geert en Belinda werden zwaar op proef gesteld. Toen het half tien was geworden, hield Geert het niet langer meer uit.

    —Ik ga vast die deur intrappen, zei hij kordaat en hij liep naar de gang.

    —Zou je dat wel doen? vroeg Belinda met een benepen stemmetje en ze hield even op met haar koortsachtige nagelbijten. -—Als hij helemaal niet komt en die rotzak komt thuis...

    —Ik trap die deur in en sleep zelf dat lijk als overtuigend bewijs naar het politie-buro, we hebben Stuyvesant eigenlijk helemaal niet nodig.

    —Weet je dat zeker?

    Geert rende al de trappen af. —Kijk jij maar of hij er aankomt, riep hij nog.

    Belinda volgde hem om hem het lichtknopje voor het souterrain de wijzen. De kelder werd door een lichtpeertje aan een kronkelig snoer op naargeestige wijze verlicht. Geert stormde op de deur van het kamertje af en beukte er met zijn voet tegenaan. Het geluid dreunde door het huis, maar de deur week geen millimeter. Degelijk, ouderwets vakmanswerk, dat werd Geert wel duidelijk. Als een woesteling ging hij tekeer, slechts af en toen zich de tijd gunnend wat uit te hijgen. Na een kwartier liep hij naar de trap en riep naar boven: —Belinda, zie je nog niets komen?

    —Niets Geert, riep ze klagelijk terug. —Zou je nu wel doorgaan?

    —Natuurlijk, het moét lukken! En hij stormde weer naar de deur. Ha, hij hoorde al iets kraken! Met hernieuwde moed begon hij als een dolle tegen de deur te trappen.

    —Geert, Geert! riep Belinda de trap afrennend. —Hou toch op! Het is bijna 10 uur. Ieder moment kan hij thuiskomen en je weet wat er dan gebeurt.

    Ze wilde hem bij een arm vastpakken, maar hij rukte zich los en zette alle krachten in om de deur te forceren. —Het moet, het moet, steunde hij ondertussen.

    —O Geert, het lukt ons nooit, riep Belinda en ze barstte in snikken uit.

    —Inderdaad, klonk plotseling een donderende stem van bovenaan de trap.

    Op hetzelfde moment begaf de deur van het kamertje het onder Geerts gebeuk, maar als verlamd bleef hij staan en keek naar boven in plaats van in het kamertje. Daar stond dr. Dushkind en keek hen met fonkelende ogen aan..


  


   


  
    HOOFDSTUK LVII

  


  
    Belinda begon te krijsen toen dr. Dushkind de trap afstormde en de van schrik aan de grond genagelde Geert met één goedgerichte rechtse buiten bewustzijn sloeg. Bij het zien van het kleine straaltje bloed dat uit Geerts mondhoek op de stenen vloer druppelde, viel ook Belinda in zwijm.


    Het felle licht van een zaklantaarn scheen in zijn gezicht.

    Hij had een bonzende pijn in zijn hoofd, konstateerde hij. Bovendien lag hij op de koude tegels van een trottoir.

    —Beetje te diep in het glaasje gekeken? vroeg een barse stem die bij een politieagent bleek te horen. De agent knipte de lantaarn uit. Naast het trottoir stond een witte patrouillewagen.

    Geert krabbelde overeind en probeerde iets te zeggen, maar zijn kaken waren te pijnlijk en bovendien stijf, zodat er wat gemummel over zijn lippen kwam.

    —Hoe zit ’t, kunt u nog op eigen benen naar huis of wordt ’t een nachtje cel?

    —Nee, nee, ja... eh, ’t gaat wel, brabbelde Geert. De hoofdpijn loeide door z’n kop toen hij overeind stond; langzaam en met schuifelende pasjes liep hij van de agent vandaan.

    Even later zag hij de witte politie-auto passeren. De agenten spraken lachend met elkaar. Alles is verloren, was het enige wat hij kon denken.


    De volgende dag trapte Geert met een houten hoofd zijn onwillige bromfiets aan en reed, met een groot arsenaal van vervloekingen aan het adres van dokter Stuyvesant, naar het ziekenhuis. Hij stalde zijn brommer bij de telefooncel voor de ziekenhuispoort en liep met kordate stappen onder de poort door. Als door de bliksem getroffen bleef hij staan toen hij op het mededelingenbord een bekend papier met zwart kader ontdekte, waarop te lezen stond:

  


  
    Door een plotselinge dood is van ons weggerukt onze geliefde waarnemend geneesheer-direkteur Professor Dr. P. Stuyvesant.

  


  
    Verdomd, hij had het kunnen weten! Snel keek hij naar het papier met benoemingen. Inderdaad:

    Wij meenden in dr. A. Dushkind een waardige vervanger gevonden te hebben.


    —Godverdomme, godzalmestompen, mompelde Geert terwijl hij naar het dodenhuis beende.

    —Ha, riep Vogel hem grijnzend toe, —je bent veels te vroeg.

    —Met wie ben jij daar bezig, Vogel? vroeg Geert ernstig.

    —Wat is er met jou aan de hand? Je kijkt zo verwilderd uit je ogen. Is er iets?

    —Met wie ben jij daar bezig, Vogel? herhaalde Geert droog.

    —Nou... eh... als ik me niet vergis heb ik de eer wijlen onze geliefde waarnemend geneesheer-direkteur een frisse beurt te geven, alvorens hij...

    Geert rende naar Vogels tafel. —Wat weet jij van Stuyvesants dood? vroeg hij en hij keek Vogel strak in de ogen.

    —Niets biezonders, maar... eh, wat heb je?

    —Hoe is Stuyvesant overleden? Vertel wat je weet, Vogel!

    —Nou, eh, gewoon hè. Zoals alle lui die zich uit de naad werken: in het harnas. Hartverlamming. Gistermiddag.

    —Dus tijdens een operatie, was dokter Dushkind ook bij die operatie aanwezig?

    —Ja, ik geloof ’t wel. Ze waren Lubberhuizen van z’n galstenen aan ’t verlossen. Met Lubberhuizen gaat het trouwens uitstekend, heb ik vernomen.

    Geert luisterde al niet meer. Koortsachtig zocht hij onderaan de benen en bij de voeten van het lijk dat Vogel onderhanden had. —Aha, mompelde hij, —net wat ik dacht. Hij liep naar de instrumentenkast, pakte een pincet en trok daarmee een dun naaldje uit de enkel van dr. Stuyvesant.

    —Hier, riep hij en hij hield het naaldje vlak voor Vogels ogen, —zoek jij dat maar eens uit! Stap er maar eens mee naar het lab. Tot ziens, mij zie je hier niet meer.


    Die hele middag zat Geert op zijn kamertje troebel voor zich uit te staren. Alle mogelijke taktieken om de misdaden van dr. Dushkind te ontmaskeren het hij de revue passeren, hij overwoog ze één voor één zeer zorgvuldig, maar telkens moest hij tot de slotsom komen dat ze zinloos waren. Er was geen enkele kans dat hij ooit de befaamde medicus klem kon rijden. Toen het avondrood reeds de hemel begon te kleuren, belde hij op.

    —Met het huis van dokter Dushkind, klonk een opgewekte meisjesstem.

    —Mag ik mevrouw Dushkind even spreken?

    —Mevrouw Dushkind? O, die is niet thuis. Ze is wat overspannen en is vanochtend naar een rusthuis gebracht.

    —Een rusthuis? En waar bevindt zich dat rusthuis?

    —Ik meen in Heipoort, maar zeker weet ik ’t niet. Maar kan ik misschien een boodschap laten overbrengen?

    —Nee, nee, dank u. Ik doe ’t zelf wel. Hij hing de hoorn op de haak. Hij wist nu zeker, wat hij eigenlijk allang wist. Bezorgd keek mevrouw Ribbius hem na toen hij met ferme passen naar zijn kamertje terugging.

    Hij liet de wastafel vollopen met warm en koud water tegelijk. Het was zo precies op de goede temperatuur. Hij draaide zijn scheerapparaat open en haalde het mesje eruit.

    —Schick, mompelde hij, —15 kappers kunnen zich hiermee scheren. Moderne scheermesjes snijden van twee kanten.

    Hij legde zijn polsen onder water, klemde het mesje ertussen en drukte krachtig zijn handen en armen tegen elkaar.

    De ondergaande zon kleurde de hemel vuurrood en het licht weerkaatste op de wanden van het kleine kamertje, zodat alles er rood leek.
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    De schoonheid en vredigheid van het grote park dat de gebouwen van de psychiatriese kliniek Heipoort omgeeft, is voor de patiënten die er mogen vertoeven van onschatbare waarde. De konfrontatie met de reine natuur brengt velen van hen tot grote innerlijke rust, een soort harmonie met de omgeving, die zij in de chaos van de komplekse moderne maatschappij tevergeefs zochten.

    Vooral op deze middag in de vroege lente, nu de tulpen, narcissen en hyacinten in volle glorie staan te bloeien in de door nijvere patiënten verzorgde bedden, de boombladeren van een uiterst teer groen zijn en de hemel strak blauw zich boven dit alles uitstrekt, is het terrein rondom Heipoort een ware lust voor het oog, waaraan het ijle gestjilp van de vogels nog een ekstra dimensie toevoegt en het geheel een paradijselijke sfeer geeft, die niet anders dan heilzaam kan werken op de gestoorde geesten van de patiënten.

    Het is hier, dat we Geert en Linda weer aantreffen, terwijl ze hand in hand op een bankje zich koesteren aan eikaars aanwezigheid. Ze spreken weinig, doch op hun gezichten ligt een gelukkige glimlach.

    —Hoe lang nog? vraagt Geert en zijn hand gaat strelend over haar bolronde buik.

    —Het kan iedere dag komen, gisteren was het precies negen maanden geleden. Ze kijkt naar een patiënte met een houten been, die op haar knieën bij een bed met rode tulpen zit en hele kleine grassprietjes uit de zwarte aarde trekt.

    —Kijk, zegt Linda, —mevrouw Ribbius kan hier eindelijk

    haar liefhebberij in tuinieren botvieren.

    —Ja, antwoordt Geert, kijkend naar de littekens aan de binnenkant van zijn polsen, —ze heeft mij nog op ’t nippertje van de dood gered. In de verte ziet hij de robuuste gestalte van dr. Dushkind, gehuld in een witte jas, van het hoofdgebouw naar een paviljoen lopen.

    —Het is weer vrijdag, zegt Geert, —de schurk komt hier weer één van zijn twee halve dagen per week stukslaan om ons in de gaten te houden. Er komt een grimmige trek op zijn gelaat.

    —Ach, je weet dat het dat niet alleen kan zijn; voordat we hier waren, werkte hij immers ook al twee halve dagen in Heipoort?

    -—Je hebt gelijk. Wie weet, zitten we hier niet ten onrechte. Niemand wilde ons toch geloven, op een paar na, en die zitten hier ook. Misschien hebben we het allemaal wel verkeerd beoordeeld. Wie kan uitmaken of wij uiteindelijk gelijk hebben gehad? De meeste stemmen gelden.

    -—Ach gekkie, lacht Linda. —Ik heb het toch allemaal met mijn eigen ogen gezien.

    —Je eigen ogen, ja, maar dat zijn niet ieders ogen. Maar wat maakt het ook eigenlijk uit, we zitten hier geloof ik beter dan in die krankzinnige wereld buiten de poort. We zien elkaar bijna iedere dag en het is rustig hier, geen gejaag om je brood te verdienen, geen gedonder aan je kop, geen verantwoordelijkheid. Vrijheid in gebondenheid noemen ze dat. En kijk al die anderen eens die hier rondlopen, iedereen voelt zich gelukkig. Kijk naar Henk die daar loopt, eindelijk heeft hij zijn felbegeerde peace of mind. Hij gelooft weer rotsvast in zijn god en spreekt hem de hele dag prevelend toe. Kijk naar Hans en Yllen, die daar onder die boom zitten. Hans eet alleen nog maar jonge kaas en gelooft dat hij god

    is; Yllen wacht op zijn hemelvaart en hoopt dat ze meegenomen wordt in een verblindende zuil van licht. Kijk naar Ruud, die eindelijk het ene schilderij na het andere mag schilderen onder het mom van kreatieve terapie en niemand die hem vraagt of hij daar zijn brood wel mee kan verdienen.

    En daar lopen Adrie en Fransje, ze hoeven alleen nog maar te doen waar ze zin in hebben. Adrie heeft z’n haar afgeknipt en wil niets meer met al die hippe freaks te maken hebben. Hij leest op z’n tijd wat in Hermans of Céline en mag in de rekreatiezaal voor de muziek zorgen. Dat is alles wat hij wil. Muziek van Led Zeppelin en Dr. John the Nighttripper. En als hij merkt dat Hans de muziek een beetje te heavy vindt, dan zet hij Here comes the sun van de Beatles of een plaatje van Tiny Tim op.

    En daar zit Vogel ontspannen in een tuinstoel, hij studeert in alle rust af en biedt alle patiënten gratis juridiese adviezen aan.

    En Arie Bombarie denkt in volle tevredenheid terug aan zijn imaginaire avonturen met de spaanse gastarbeidsters. Als ie een sigaret opsteekt, inhaleert hij diep en zegt dat het weer een puike joint is.

    En mevrouw Ribbius verzorgt haar enorme tuin, waar ze haar hele leven naar verlangd heeft.

    —En jij? vraagt Linda guitig.

    —Ik? Ik ben weer met schrijven begonnen. Hij glimlacht verlegen als hij een paar velletjes papier uit zijn binnenzak haalt.

    —Wat?

    —Een doktersfeuilleton. Iedere dag schrijf ik een bladzij.

    —En hoe gaat ’t heten?

    —Zuster Belinda en het geheime leven van dokter Dushkind.

    Luister! Hij vouwt de velletjes open en begint te lezen:

    —De trein minderde vaart. Belinda Vinken stond op en draaide het raampje omlaag.

    —Kijk daar...

    

    Amsterdam, maart-december 1970.
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